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Veel liefs uit  Manhattan

 

Kerst in Manhattan...  romantischer  wordt  het niet!

 

Deel  6

Sneeuw  boven New York  

SARAH  MORGAN

 

Omdat ze  eindelijk eens  die  eeuwige verlegenheid wil  overwinnen,  daagt  hondenuitIaatster Harriet Knight  zichzelf  uit  om  elke dag  iets te doen  wat ze  eng  vindt, zoals  kerst vieren zonder haar  familie. Maar  wanneer ze  kennismaakt met  haar  nieuwe klant,  de uitbundige  spaniël  Madi,  voegt  ze  nog een challenge  aan haar lijstje  toe: omgaan  met Madi's  norse hondenoppas, dokter  Ethan Black -  én  met  de onverwachte  aantrekkingskracht tussen hen!

 

Ethan dacht dat hij  gewend  was  aan stress en  chaos, totdat hij  Madi  in zijn  huis  toeliet. Hoe  kan  één klein  hondje zo'n  puinhoop veroorzaken?  Gelukkig heeft  hij  een eenvoudige oplossing:  hij betaalt  Harriet om  haar intrek  te nemen  in  zijn New Yorkse  appartement en vierentwintiguurszorg  te  verlenen. Er is  alleen  niets eenvoudigs  aan  de gevoelens  die ze  bij  hem wekt...
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Hoofdstuk 1

 

 

 

Zo  hoorde  een  date niet te  eindigen.

Als  ze  had geweten dat  ze  uit  het  raam van  het damestoilet  zou moeten  klimmen,  had ze vanavond geen  schoenen met krankzinnig  hoge hakken  aangetrokken. Waarom  had  ze thuis  niet wat  langer  de tijd genomen  om  er goed op  te  leren lopen  en  wat beter  in balans te blijven?

Ze  was  nooit  iemand  van hoge hakken  geweest  en precies  om  die reden  droeg ze nu  torenhoge stiletto’s. Weer iets afgevinkt  op de  door haar  opgestelde lijst  van Dingen Die  Harriet Knight Normaal Niet  Zou  Doen.

Het was  een gênant  lange lijst die  ze  had  opgesteld toen  ze  zich op  een eenzame  oktoberavond had gerealiseerd dat ze in  haar  eentje in  het  appartement zat en  tegen de  dieren  die ze opving praatte. Haar  leven speelde zich af in de  veilige  beslotenheid van haar comfortzone.  Op deze manier  zou ze  moederziel alleen haar  laatste adem  uitblazen, omringd  door een  heleboel  honden en  katten.

Hier rust Harriet,  die  veel  van haarballen wist,  maar  niets van het andere  geslacht.

Een  goddeloos  leven zou  opwindender  zijn  geweest,  maar in  haar  vroege jeugd had ze zich  al de  verkeerde levensregels  eigen  gemaakt. Als  kind had  ze geleerd  hoe ze zich  moest verstoppen.  Hoe ze zich klein,  zo  niet compleet onzichtbaar moest  maken. Sindsdien had  ze de veiligste  weg  bewandeld  en dat  had ze  altijd op  gemakkelijke  schoenen gedaan.  Veel  mensen,  inclusief haar  tweelingzus  en  broer, zouden  zeggen dat  ze  daar  reden  toe had. Maar wat de achterliggende oorzaken ook waren,  ze leidde een weinig opwindend  leven en  was zich er pijnlijk van  bewust dat ze  dat uit vrije wil zo hield.

Een lelijk woord speelde een grote  rol in  haar  wereldje.  Het was geen vloek of zo.  Ze  was niet  iemand die vloekte of schold. Voor haar was angst  het  lelijke  woord. Angst beheerste haar  hele wereld.  Angst voor vernedering, angst om te  falen, angst  voor  wat  anderen van haar dachten. En  al die angsten kwamen voort uit  haar angst  voor haar vader.

Ze  had  genoeg  van dat  lelijke woord. Ze wilde  niet alleen door  het leven gaan en daarom had ze  besloten zichzelf met  kerst  iets  nieuws cadeau  te doen:  een dosis moed.

Als ze  over vijftig jaar terugkeek op haar  leven,  wilde ze zich niet afvragen wat ze zou hebben gedaan als ze dapperder was geweest. Ze  wilde geen spijt hebben. Tijdens een  gezellige Thanksgiving  met Daniel en zijn aanstaande vrouw Molly had ze  haar  lijst met angsten omgevormd tot  één uitdaging per dag. De Harriet Challenge.

Ze ging  op zoek naar het zelfvertrouwen waaraan het haar  ontbrak en  als ze het niet  kon  vinden, zou ze het gewoon veinzen.

In de maand van Thanksgiving tot Kerstmis zou ze elke dag iets doen wat ze doodeng  vond.  Het moest iets  zijn waarvan ze dacht: dat wil ik niet. Een maand lang zou ze  ervoor  zorgen dat ze het tegenovergestelde deed van wat  ze normaal  gesproken  zou doen.

Ze zou het zichzelf een  maand lang  ontzettend moeilijk maken  en  ze zou  uit  de  challenge tevoorschijn komen als een nieuwe,  verbeterde versie van  zichzelf.  Sterker. Doortastender. Met  meer zelfvertrouwen.  Met meer… alles.

Om  die  reden hing ze nu uit een toiletraam, waarbij  ze werd geassisteerd door haar  nieuwe  beste vriendin Natalie. Gelukkig bevond het  restaurant  zich niet  op het dakterras.

‘Trek je schoenen uit,’  adviseerde Natalie haar.  ‘Ik gooi ze wel achter je  aan.’

‘Dan word ik erdoor gespietst  of buiten westen geslagen. Waarschijnlijk is het veiliger om ze aan mijn voeten te houden, Natalie.’ Soms vroeg ze zich af  wat je eraan had om  praktisch  ingesteld  te zijn, maar  op dit  moment wist ze  niet  of het haar ervan weerhield om het leuk  te hebben of  dat het  haar behoedde voor  een nog grotere ramp.

‘Zeg maar Nat. Als ik je  help ontsnappen,  hoeven we niet zo formeel te doen. En je  kunt die schoenen  echt  niet  aanhouden. Dan bezeer je je bij het neerkomen.  En  geef me  je tas.’

Die tas  bleef  ze echter  stevig  vasthouden. Dit was New York  City.  Ze wilde net zomin haar tas aan een onbekende  geven  als dat ze naakt door Central Park zou gaan lopen. Dat druiste in  tegen  al haar  instincten. Ze was iemand die twee keer keek voordat ze de  straat overstak en voor het slapengaan controleerde of haar deur op  slot zat.  Ze nam nooit risico’s.

Precies daarom moest ze  het doen.

Ze  onderdrukte haar neiging  om  de tas tegen haar borst te  klemmen alsof  haar leven ervan afhing en gaf hem aan Nat.  ‘Pak aan. En gooi hem straks  achter me aan.’  Terwijl ze voorzichtig één been uit het raam schoof, sloot  ze haar  oren voor het  angstige  stemmetje  dat in haar  hoofd  schreeuwde.  Als Natalie dat nu eens niet deed? Als ze  ermee vandoor ging? Al haar creditcards gebruikte? Haar identiteit stal?

Als  Nat haar  identiteit wilde stelen, moest  ze dat vooral doen.  Zij was  hard aan een nieuwe toe. Vooral na vanavond. Helemaal jezelf zijn was  niet zo’n succes.

Door  het open raam hoorde  ze  het geraas van  verkeer, de kakofonie van claxons,  het  gepiep van  remmen en de achtergronddreun  die zo  kenmerkend  was voor  New  York City. Hier had ze haar hele leven gewoond. Ze kende vrijwel  iedere  straat  en ieder gebouw. Manhattan was even vertrouwd als haar eigen  woonkamer, zij het aanzienlijk groter.

Natalie pakte  haar schoenen aan.  ‘Scheur  je  jas  niet.  Fantastische  jas trouwens. Die kleur vind ik prachtig,  Harriet.’

‘Hij  is nieuw. Ik had hem  speciaal voor deze date gekocht, want daar had ik  hoge verwachtingen van. Wat  bewijst dat optimistisch van aard  zijn niet  altijd een voordeel is.’

‘Ik  vind het  leuk als iemand optimistisch  is. Optimisten  zijn net als kerstverlichting.  Ze vrolijken alles om hen heen op.  Ben je  echt de helft van  een  tweeling? Wat  cool.’

Harriets uitdaging van vandaag was geweest: ‘Wees  niet terughoudend tegenover vreemden.’ Wanneer ze iemand beter  leerde  kennen, was er  niets  aan de hand,  maar vaak  kwam ze die eerste verschrikkelijk lastige fases niet eens door. Ze was vast van plan daar verandering in te brengen.

Ondanks dat  Natalie en zij  elkaar precies  een halfuur geleden voor het eerst hadden ontmoet, toen Natalie haar een heerlijk uitziende  garnalensalade had voorgezet, kon ze met tevredenheid vaststellen dat ze vooruitgang boekte. Ze  was niet dichtgeklapt en had geen  heel korte antwoorden gegeven,  wat  ze dikwijls deed bij onbekenden. Het allerbelangrijkste was dat ze niet  had gestotterd, waaruit  ze  concludeerde  dat ze eindelijk de spraakstoornis, die haar leven tot haar twintigste  had vergald, onder controle had weten te krijgen.  Inmiddels  dateerde haar gehakkel van  jaren geleden en  zelfs stresssituaties leken het niet meer te triggeren, dus ze had geen excuus meer om  zo op  haar hoede  te  zijn tegenover vreemden.

Al met al een goed resultaat. En deels  kwam dat door de  steun  van haar  zus.

‘Het is inderdaad cool om de helft van een tweeling te zijn. Heel  cool.’

Nat  zuchtte zwaarmoedig.  ‘Ze is je beste vriendin, hè?  Delen  jullie alles? Geheimen, schoenen…’

‘De meeste dingen.’ Tot  voor  kort  was het delen  eigenlijk  vooral van haar kant gekomen. Fliss vond het moeilijk  om openhartig te zijn,  zelfs  tegen haar, maar de laatste tijd deed haar zus erg haar best om te veranderen.

En  dat deed  Harriet  ook.  Ze  had tegen Fliss gezegd dat ze niet  beschermd hoefde  te worden, en nu moest ze dat nog  aan zichzelf  bewijzen.

De  helft van een tweeling zijn had veel  voordelen, maar een van de nadelen was  dat je er lui door werd. Of  misschien  was ‘gemakkelijk’ een beter woord. Ze had  zich nooit al  te druk hoeven  maken over  het bevaren van de woelige wateren  der vriendschappen, omdat  haar beste vriendin altijd bij haar was geweest.  Waar het leven hen ook  mee had geconfronteerd, en dat was een heleboel  geweest, Fliss en zij hadden altijd  een eenheid gevormd. Andere mensen hadden hechte vriendschappen, maar er  ging helemaal niets boven  het hebben van een tweelingzus. Ja, met Fliss als zus had ze  echt geboft.

Nat klemde Harriets  tas onder haar arm. ‘Dus  jullie delen een  appartement?’

‘Dat deden we. Maar nu niet meer.’ Ze  vroeg zich af hoe  het kwam dat sommige mensen aan één stuk door konden  praten. Hoelang zou het  duren  voordat de  man  in het restaurant naar haar  op  zoek ging?  ‘Tegenwoordig woont ze in  The  Hamptons.’  Niet de andere kant  van de wereld, alhoewel het wel zo  voelde.  ‘Ze  werd verliefd.’

‘Fijn voor  haar, neem ik aan, maar je  moet haar waanzinnig missen.’

Dat was een understatement.

Het had een enorme impact  op haar gehad en haar gevoelens  waren tegenstrijdig. Ze vond  het fantastisch om  haar zus  zo  gelukkig  te zien, maar nu woonde ze  voor het eerst  van  haar  leven alleen. Werd ze alleen  wakker.  Deed ze  alles alleen.

Aanvankelijk had  het vreemd en een tikje eng gevoeld, zoals  de eerste  keer  dat  je zonder zijwieltjes fietste.  Ze  voelde zich er ook  een  beetje kwetsbaar  door, als in  een  sneeuwstorm gaan lopen en  beseffen  dat je geen jas had aangetrokken.  Maar zo was haar  leven nu.

Als ze ’s  morgens wakker werd,  was  er stilte  in plaats van het valse gezang van  Fliss.  Ze miste de energie van  haar zus, haar intense  loyaliteit en  haar betrouwbaarheid. Ze  miste het  zelfs  om  over haar schoenen te struikelen,  die doorgaans  her en der  verspreid  door het  appartement hadden  gelegen.

Wat  ze echter  het  meeste  miste, was de  ongedwongen kameraadschap van het met iemand samen zijn die je goed kende.  Iemand die je onvoorwaardelijk vertrouwde.

Ze kreeg een brok in haar  keel.  ‘Ik moet maken dat ik wegkom voor hij naar me op  zoek  gaat. Niet  te geloven dat ik uit een  raam klim om te  ontsnappen aan  een man  die ik pas een halfuur  geleden heb ontmoet. Normaal  doe ik dit soort  dingen niet.’

Hetzelfde gold voor online dating en daarom had ze zichzelf gedwongen het te proberen. Dit was haar derde date  en de twee andere  waren  bijna even  erg geweest.

De  eerste man had haar aan  haar vader doen  denken.  Hij was  luidruchtig, eigenwijs  en dol op zijn eigen stemgeluid geweest. Overdonderd was ze in haar  schulp gekropen,  maar op dat  moment had het niet uitgemaakt  omdat haar mening hem duidelijk niet  had geïnteresseerd. De tweede  man  had haar meegenomen naar  een duur  restaurant en was na het  dessert verdwenen, haar achterlatend  met een rekening die  zo hoog was  geweest dat ze hem beslist nooit zou vergeten. En de  derde… tja, die  zat  op dit moment aan  het tafeltje bij  het  raam te wachten tot ze terugkwam van het  toilet en ze verliefd konden worden en nog  lang  en gelukkig zouden leven. In zijn geval  zou dat laatste  waarschijnlijk niet  al te lang zijn, want  hoewel hij in de kracht van zijn leven beweerde  te zijn, was hij de pensioengerechtigde leeftijd onmiskenbaar ruim gepasseerd.

Ze zou  een einde aan de  date hebben gemaakt  en gewoon door  de  deur  van  het  restaurant zijn weggegaan, als ze  niet  het idee  had gehad  dat  hij dan achter haar aan zou  komen.  Iets aan hem gaf haar een  onbehaaglijk gevoel. En  bovendien  was uit het raam van  een damestoilet klimmen beslist iets  wat ze nooit zou doen.

Wat de  Harriet Challenge betrof, was het een geslaagde  avond geweest. In romantisch opzicht niet zozeer. Op  dit moment leek haar laatste adem  uitblazen omringd door honden en katten de beste  optie.

‘Vooruit.’ Toen Nat  het raam verder opendeed,  klaarde  haar gezicht  op. ‘Het sneeuwt! We  krijgen een witte kerst.’

Sneeuw? Harriet keek naar  dwarrelende sneeuwvlokken. ‘Het is  pas over  een  maand Kerstmis.’

‘Maar het wordt een witte kerst, dat voel ik. Niets is zo betoverend als  New  York in de sneeuw.  Ik vind de  feestdagen geweldig. Jij niet?’

Harriet  deed  haar mond  open en vervolgens weer dicht. Normaal zou ze ja hebben gezegd. Ze  was  dol op de feestdagen en de nadruk die daarbij op familie lag, ook al was  die van haar  beperkt  tot  haar broer en zus. Maar dit jaar had ze besloten zonder hen Kerstmis te  vieren. Dat  zou de allergrootste  uitdaging worden. Maar ze had  nog bijna een maand om zich  erop  voor te bereiden.

‘Ik moet echt weg.’

‘Inderdaad.  Ik wil niet dat je doodgevroren op het trottoir wordt gevonden. Vooruit. En  val niet in  de afvalcontainer.’

‘Vergeleken bij alles wat er vanavond is  gebeurd,  zou in de afvalcontainer vallen  een verbetering zijn.’ Ze  keek naar beneden. Het was  niet hoog, en dieper  zinken kon ze naar  haar gevoel toch al niet. ‘Misschien  moet  ik teruggaan en uitleggen dat  hij niet was wat ik  verwachtte. Dan kan ik gewoon door  de deur naar  buiten  en loop ik niet het risico van een  verstuikte enkel  en tegen mijn nieuwe  jas plakkende voedselverpakkingen.’

‘Nee.’  Nat  schudde haar hoofd. ‘Vergeet dat maar. Die vent  is een griezel. Zoals ik al zei, ben je de  derde vrouw  waarmee hij deze week hier is.  En  er klopt iets niet aan de manier waarop  hij naar je keek. Alsof jij het dessert ging worden.’

Dat  had  zij ook  gevonden. Haar intuïtie was  in opstand  gekomen,  maar de  Harriet Challenge bestond deels uit het leren negeren  van haar intuïtie.

‘Het  is zo  onbeleefd.’

‘Dit is  New York. Hier moet  je door  het  leven gehard zijn. Ik  zal hem  afleiden  tot je  op veilige afstand  bent.’ Nat wierp  een  angstige blik op de  deur van het toilet, alsof de man ieder moment kon  binnenstormen.  ‘Toen hij je  “poppetje” ging noemen, kon ik mijn oren  niet geloven.  Neem me niet kwalijk, maar  waarom had je met hem afgesproken? Wat vond je aantrekkelijk aan  hem?  Je bent de  derde  knappe  vrouw  waarmee hij deze week hier is. Heeft hij iets bijzonders? Waarom had je hem uitgekozen?’

‘Ik heb  hem niet uitgekozen,  maar de man van  zijn online  dating-profiel. Vermoedelijk heeft hij moeite met de werkelijkheid.’ Ze dacht terug  aan het moment waarop  hij  naar haar  tafeltje  toe was gekomen.  Hij  was zo duidelijk níét degene van zijn profiel geweest, dat ze met een beleefde glimlach  had gezegd dat ze op iemand wachtte.

In  plaats van zich te verontschuldigen en door te lopen,  was hij  tegenover haar gaan zitten.  ‘Jij moet Harriet  zijn.  Liefhebster  van  honden en  taart. Ik ben  dol  op lieve  keukenprinsessen.  We zullen  het prima met  elkaar kunnen vinden.’

Op dat ogenblik had ze zeker geweten dat  online dating niets voor haar was.

Waarom  had ze in  ’s hemelsnaam haar  echte naam gebruikt? Fliss zou iets hebben verzonnen. Waarschijnlijk iets  buitensporigs.

Nat leek geïntrigeerd. ‘Wat  stond er in  zijn datingprofiel?’

‘Dat hij in de dertig  was.’ Ze dacht aan de bos wit haar en het  gerimpelde  voorhoofd. De vergeelde tanden en  het  grijzende  pluis op zijn kin.  Maar de wellustige blikken die hij  haar  had  toegeworpen, waren het ergste geweest.

‘Dertig? Hij  moet minstens het  dubbele zijn.  Of misschien is hij als een hond,  waarbij je de  leeftijd met  zeven moet  vermenigvuldigen. Dan zou hij…’ Ze fronste haar  wenkbrauwen. ‘…tweehonderdtien in  mensenjaren zijn.  Jemig,  dat is oud.’

‘Hij was  achtenzestig,’ zei  Harriet. ‘Maar hij voelt  zich dertig, zei hij. En in zijn profiel stond dat hij  als  investeerder  werkt. Toen ik  daarnaar vroeg, bekende hij  dat hij zijn pensioen  investeert.’

Nat sloeg  dubbel van het  lachen.

Harriet schudde haar  hoofd. Ze  voelde zich  moe. En stom. ‘Na drie  dates  ben ik  mijn gevoel voor humor  kwijt. Tot hier en niet verder. Ik ben er klaar mee.’

Het enige  wat ze wilde,  was  het een beetje leuk  en gezellig met  iemand hebben. Was dat te  veel gevraagd?

‘Je hebt  besloten de liefde een  kans  te geven. Daar is niets mis mee. Maar iemand  als  jij hoeft toch niet zoveel moeite te  doen om mensen te ontmoeten? Wat  doe je  voor de kost? Kom  je niemand  tegen door je  werk?’

‘Ik ben  hondenuitlater en breng mijn dag  door met knappe  viervoeters. Ze zijn altijd wie  je denkt dat ze  zijn. Hoewel ik  een terriër uitlaat die  denkt dat hij  een rottweiler  is. Dat zorgt soms  voor problemen.’

Misschien moest ze  het gewoon bij honden houden.  Ze had immers bewezen dat online  dating iets  was wat ze aankon. Ze had het afgevinkt op haar lijst,  dus dat was toch een soort succes.

Nat deed  het raam  verder open. ‘Maak er  melding van bij de datingsite,  dan kan hij  niet nog meer nietsvermoedende vrouwen in  de  positie  brengen dat ze uit het raam moeten  springen.  En  bekijk het van de  positieve kant. In ieder geval heeft  hij je niet je  spaargeld afgetroggeld.’ Ze  tuurde de straat af.  ‘De  kust  is veilig.’

‘Leuk  je  te hebben ontmoet.  En bedankt voor alles.’

‘Waar zouden we zijn als de ene  vrouw de andere niet te  hulp kan schieten? Kom gauw weer eens  terug.’

Harriet voelde  zich  geroerd door deze  vriendschappelijke  woorden.  Even vond ze het jammer dat ze nooit meer ook maar in de buurt van  dit restaurant zou komen,  want ze vond Natalie echt aardig. Toen haalde ze  diep  adem en  liet zich  op  het trottoir vallen.  Ze  voelde  haar  enkel zwikken en het  volgende moment  schoot  er een  felle pijn door haar been omhoog.

‘Gaat het?’  Nat gooide  haar schoenen en tas  uit het raam.

Toen die in haar schoot ploften, kromp ze  ineen. Het leek wel alsof  deze  date  haar alleen maar blauwe plekken  opleverde.

‘Super.’ 

Nadat het  raam boven  haar was dichtgegaan, werd  ze  zich van twee  dingen bewust. Ten eerste dat het vreselijk pijn  deed wanneer er  druk op haar  enkel kwam. Ten tweede  dat als ze niet op blote voeten naar huis wilde strompelen, ze de stiletto’s moest  aantrekken die  ze had geleend uit de verzameling schoenen die Fliss had achtergelaten.

Voorzichtig  schoof ze een schoen  aan haar voet. De pijnscheut in haar enkel deed haar naar adem snakken. Voor het  eerst  van haar leven gebruikte ze een lelijk woord  om iets anders  uit te drukken dan angst.

Weer een vinkje op de  lijst van haar project:  de Harriet Challenge.
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In een ander deel  van  de stad, in het traumacentrum  van een van  de best  bekendstaande ziekenhuizen van New York, knipten dokter Ethan Black en de rest van het traumateam vlot en  vakkundig de gescheurde, bebloede kleren van  de bewusteloze man los om  het letsel daaronder  te kunnen zien. En  het  letsel was niet gering. Voldoende om de vaardigheden van het  team  op de proef  te  stellen en  ervoor  te zorgen dat  hun patiënt deze avond nooit van zijn leven zou vergeten.

Wat Ethan betrof, waren motorfietsen een van de  slechtste  uitvindingen van deze wereld. En  beslist het  slechtste  vervoermiddel.  Veel  patiënten die  werden  binnengebracht na een motorongeluk,  waren van  het mannelijke geslacht en een groot deel van hen had meervoudig letsel.  Deze man  vormde daar geen uitzondering op. Hoewel hij  een helm had gedragen,  leek hij zwaar hoofdletsel te hebben opgelopen.

‘Breng  een  beademingsbuis in…’ Terwijl hij  zijn  werk deed en opdrachten gaf, vormde hij  zich een oordeel over de verwondingen.

Het team stond om  hem heen en zag  orde  in iets wat in de ogen  van  een buitenstaander chaos  zou  zijn geweest. Allemaal  hadden ze een rol, die voor iedereen duidelijk  was.  Op deze plek in  het  ziekenhuis, op  de afdeling  Spoedeisende Hulp, was  het teamwork het hechtst.

‘Hij is  de macht over het stuur kwijtgeraakt en  op een  tegemoetkomende auto  geknald.’

Op de  gang klonk geschreeuw,  gevolgd  door zo’n schelle  stortvloed van  scheldwoorden  dat  de  ruiten er bijna van sprongen.

Een van de coassistenten huiverde.  Ethan reageerde niet. Soms vroeg  hij zich af  of hij ongevoelig was geworden  voor  de reactie van anderen op een crisissituatie.  Door  het  werk op  de Spoedeisende  Hulp  kwam je in contact met  de meest  extreme  menselijke emoties  en kreeg  je een vertekend beeld van zowel de mensheid  als de realiteit.  Wat  hij normaal vond, zou voor  iemand anders een  horrorfilm zijn. Al  vroeg in zijn carrière had hij  geleerd in het sociale leven niet over zijn werk te praten, tenzij hij zich onder andere medici  bevond. Tegenwoordig had hij  het echter  zo druk dat  hij  nauwelijks een sociaal leven had.  Met  zijn verantwoordelijkheden  als behandelend arts  op  de Spoedeisende Hulp en zijn wetenschappelijk onderzoek  was zijn dag gevuld. De tol die hij  daarvoor had betaald,  bestond  uit  een appartement dat hij zelden zag en  een ex-echtgenote.

‘Zorgt  er iemand voor de vrouw die zo  schreeuwt?’

‘Het  is niet de  patiënt  zelf.  Ze heeft net gezien dat haar  vriend werd neergestoken. Hij  ligt  in Traumakamer  2 met steekwonden in het  gezicht.’

‘Laat iemand  haar  naar de wachtkamer  brengen. Kalmeer haar.’ Ondertussen bekeek  hij het letsel  aan het been van  de man. ‘Als ze maar ophoudt met gillen.’

‘We weten  niet  hoe ernstig de verwondingen zijn.’

‘Reden  te meer  om haar  tot bedaren te brengen. Zeg  dat haar  vriend  in goede handen is en de best mogelijke behandeling krijgt.’

Het was  een typische  zaterdagavond. Misschien had hij zich in verloskunde moeten  specialiseren,  dacht hij, terwijl hij de patiënt verder onderzocht.  Dan zou  hij er op een hoogtepunt in het leven van mensen zijn  geweest in plaats van  op een dieptepunt.  Hij zou nieuw leven ter  wereld hebben gebracht en niet steeds tegen  de dood hebben moeten vechten. Hij zou samen met patiënten  blij hebben kunnen zijn. In plaats daarvan  had  hij  op zijn zaterdagavond  altijd  mensen in  een  crisissituatie om  zich heen.  Slachtoffers van verkeersongelukken, neergeschoten of neergestoken personen, drugsverslaafden die een shot nodig hadden; de lijst was eindeloos en gevarieerd. 

En eerlijk gezegd genoot hij ervan. Hij  genoot  van afwisseling en uitdagingen. Als  Level 1  Traumacentrum hadden ze  beide in overvloed.

Ze  stabiliseerden de patiënt zodanig dat er een CT-scan kon worden gemaakt. Hij  wist dat ze  pas inzicht  zouden krijgen in  de ernst  van  zijn hoofdletsel als ze daar de uitslag  van hadden.

Ook wist  hij dat het moeilijk te voorspellen was wat de scan  zou  opleveren. Hij had patiënten met nauwelijks zichtbaar letsel gehad die zware interne bloedingen bleken te hebben,  terwijl anderen verrassend weinig inwendige verwondingen hadden.

Hij  liet de neurochirurgen oproepen en sprak met de vriendin van de  man, die  in  paniek naar  het ziekenhuis was gekomen met alleen  een jas over haar pyjama. Op  de Spoedeisende Hulp was  alles intens  en heftig, inclusief  de emoties. Hij had grote,  stoere kerels als  een kind zien snikken en mensen  die niet in God  geloofden, zien bidden. Hij had alles  gezien.

‘Gaat  hij dood?’

Die vraag  kreeg hij verscheidene malen per dag, en  hij kon  er zelden een eenduidig  antwoord op geven. ‘Hij is in goede handen. Als we  de uitslag van de scan hebben,  zullen  we u  meer  kunnen vertellen.’  Vriendelijk en kalm verzekerde  hij  haar  dat alles  werd gedaan wat mogelijk  was. Hij begreep hoe belangrijk het  was te weten  dat  je geliefde  de  best mogelijke zorg kreeg, en daarom nam hij de tijd  om uit te leggen wat er gebeurde en raadde hij  haar aan iemand  te bellen die  haar  gezelschap kon komen houden.

Toen  de man  uiteindelijk aan het neurochirurgische team was overgedragen, deed  hij zijn handschoenen uit en  waste  zijn handen.  Hij zou de  patiënt  waarschijnlijk niet meer terugzien.  De man was uit zijn  gezichtsveld verdwenen en vermoedelijk zou hij nooit weten welke rol  Ethan had gespeeld bij  het redden van zijn leven.

Later zou hij misschien informeren naar  hoe het met de  man ging, maar meestal had hij het te  druk met het volgende spoedgeval dat werd binnengebracht om daaraan te denken.

Zijn collega  Susan duwde hem zachtjes  opzij en trok ook haar  handschoenen uit. ‘Dat  was spannend. Ben  je  nooit  in  de  verleiding  gekomen  om  huisarts te worden? In  een  leuk plaatsje  waar  drie  generaties van dezelfde familie  patiënt bij je zijn.  Opa, oma,  ouders  en een aantal kleinkinderen. De hele  dag  bezig zijn met vertellen dat  ze moeten afvallen  en  stoppen met roken. Waarschijnlijk zou  je  nooit een druppel bloed zien.’

‘Dat deed  mijn vader.’ En hij had  het nooit  geambieerd. Wanneer  hij thuis  was, waren  zijn keuzes  altijd het onderwerp van levendige  discussies. Zijn  opa  hield vol dat hij veel miste door niet een familie van de wieg tot het  graf te behandelen.  Ethan betoogde dan dat  hij  degene  was die  zorgde  dat ze  niet  doodgingen en terug konden naar  hun familie.

‘In  al  die  maanden die we samenwerken, heb je me dat nooit  verteld.’  Ze waste  haar handen.  ‘Dus  je bent de tweede generatie arts.’

Ze werkten ruim  een jaar samen, maar  bijna al hun gesprekken waren over het heden gegaan. Zo ging het op de SEH. Je  leefde in alle opzichten  in  het hier-en-nu.

‘De  derde generatie. Mijn vader en opa waren allebei huisarts. Ze hadden een  praktijk ten noorden van New York.’ Als vijfjarige  had  hij  in  de wachtkamer zitten kijken naar  een gestage stroom van  mensen die door de deur naar binnen kwam voor  zijn vader. Soms had  hij zich afgevraagd of  ziek worden  de enige manier was om zijn vader  te kunnen spreken.

‘En je moeder?’

‘Die is kinderarts.’

‘Jemig, daar had  ik geen idee  van. Dus het zit in  je  DNA.’ Ze trok met zo’n ruk een  papieren handdoek  uit de houder dat die bijna van de muur kwam.  ‘Nou, dan snap ik het.’

‘Wat snap je?’

‘Waarom je altijd iets lijkt te moeten bewijzen.’

Hij  fronste zijn voorhoofd. Was dat  zo? Nee. Beslist niet. ‘Ik  hoef niets te bewijzen.’

‘Je hebt veel waar te maken.’ Medelevend keek ze hem  aan. ‘Waarom ben je  niet in hun  voetsporen getreden? De  dokters Black, Black en Black. Dat zijn een heleboel Blacks  daar. Laat me raden,  je geniet gewoon van de gezelligheid op  de Spoedeisende  Hulp.’ Toen ze  door  de deur heen  een vrouw luidkeels hoorden vloeken, glimlachten  ze  allebei  spottend. ‘Al  die aardige patiënten die  je  overstelpen met eeuwige liefde en dankbaarheid.’

‘Dankbaarheid?  Wacht… ik  geloof dat het me één keer is  overkomen. Een paar  jaar geleden. Laat me  even denken.’

Hij  had  niet  het  gevoel iets te moeten waarmaken. Daarin vergiste ze  zich. Hij  ging zijn eigen weg, om zijn  eigen redenen.

‘Waarschijnlijk  hallucineerde je door slaapgebrek. Dus als het  niet de dankbaarheid is,  zul  je  het wel doen  voor  de patiënten die je uitschelden, overgeven over je schoenen en roepen dat je de slechtste dokter op deze aardkloot bent en  dat ze je een proces  aandoen. Vind je dat zo  fijn?’

Humor hielp hen door de  dagen  vol  spanning heen. Het  hield hen overeind tijdens  moeilijke diensten en het behandelen van letsel  waarvan de gemiddelde burger volledig  van van de kaart zou raken.  Alle  leden van  het traumateam vonden hun eigen manier om  daarmee om te gaan. In tegenstelling  tot de meeste  mensen  wisten ze dat een leven van het ene moment op het andere  kon veranderen. Een gewaarborgde toekomst bestond simpelweg niet.

‘Dat aspect vind ik fantastisch.  En daarbij komt de constante  vreugde van werken met  bewonderende, eerbiedige collega’s zoals jij.’

‘Wil je bewondering?  Dan moet  je een  andere vrouw  uitkiezen.’

‘Was dat maar  mogelijk.’

Ze gaf  hem een  klopje op de arm. ‘Ik heb heus wel bewondering voor je, hoor. Niet omdat je ontegenzeglijk  leuk  en goed  gebouwd bent,  maar omdat je weet wat  je  doet en bekwaamheid hier het dichtst  in  de buurt komt van  waar ik opgewonden  van word. En misschien  wordt dat veroorzaakt door  de wens beter te zijn dan je vader of je  opa, maar toch vind  ik  het geweldig.’

Hij wierp  haar  een ongelovige blik toe.  ‘Sta je met me te flirten?’

‘Hé, ik hou van  mannen die  goed  zijn  met hun handen en weten wat ze doen. Wat is daar mis mee?’

Aan het  twinkelen van  haar ogen  zag hij dat  ze  hem plaagde. ‘Hebben we  het nog steeds over het  werk?’

‘Natuurlijk.  Waar anders over? Net als jij ben  ik met mijn werk getrouwd. Ik  heb mezelf aan  de  SEH beloofd, in ziekte  en gezondheid, in  armoede en rijkdom, en  ik kan  je zeggen dat de nadruk  op armoede ligt als je in  New York City  woont.  Maar  maak  je  geen  zorgen, ik  zou niet in staat  zijn lang genoeg wakker te blijven om seks met je te  hebben. Zodra ik thuis ben,  plof ik bewusteloos  in bed en word ik voor niemand meer wakker. Zelfs niet voor  jou, schat. Dus als je hier niet bent vanwege  de liefde  en positieve feedback, moet het  zijn omdat  je een adrenalinejunk  bent.’

‘Misschien is dat wel zo.’  Hij genoot  inderdaad van het tempo, de onvoorspelbaarheid  en de adrenaline die  door je lichaam  schoot omdat  je niet wist wat er werd binnengebracht. Spoedeisende geneeskunde leek  vaak  op een puzzel  en hij vond het leuk  om uit te zoeken waar de  stukjes in elkaar  pasten en  hoe het plaatje eruitzag. Ook hielp  hij  graag mensen,  hoewel de  arts-patiëntrelatie was  veranderd. Tegenwoordig draaide  alles om patiënttevredenheid en andere waarderingscijfers die weinig te maken leken te  hebben  met een  goede  uitoefening van de geneeskunde. Soms vond hij dat  lastig, zeker als hij dan dacht aan de  redenen waarom hij arts was geworden.

Ze  deed de  handdoek  in de afvalbak. ‘Weet je  wat ik het mooiste vind? Wanneer  er  iemand wordt binnengebracht die  helemaal in het verband zit  en je niet weet wat je zult  aantreffen wanneer je  dat losmaakt. Wat een  heerlijke  spanning. Zal  het een  piepklein sneetje zijn of  zal de vinger eraf  vallen?’

‘Je bent gruwelijk, Parker.’

‘Inderdaad. Wil je zeggen dat jij daar geen plezier aan beleeft?’

‘Ik beleef  plezier aan mensen beter maken.’ Hij keek op  toen een  van de  coassistenten binnenkwam. ‘Problemen?’

‘Waar  zal  ik beginnen? Momenteel zit er een man  of zestig  te wachten en de meesten zijn  dronken. We hebben een kerel die  van de tafel  is gevallen  tijdens een feestje op kantoor en zijn rug  heeft bezeerd.’

Ethan fronste zijn voorhoofd.  ‘Het  is nog niet eens december.’

‘Ze zijn er vroeg  bij. Volgens  mij is een MRI  niet nodig, maar hij heeft dokter Google  geconsulteerd en wil er met alle geweld een. Als  ik het  niet regel, gaat hij  elke cent die  ik bezit als schadevergoeding eisen. Denken jullie dat hij daarvan  zal  afzien als ik  hem vertel  hoe hoog mijn studieschuld is?’

Susan  maakte een  handgebaar. ‘Ethan lost het  wel op. Hij  is  een  kei in mensen  tot  rede brengen.  En  als dat  niet werkt, is  hij goed in bad  cop spelen.’

Ethan  trok zijn  wenkbrauwen op.  ‘Bad  Cop? Meen  je dat nou?’

‘Hé, het  is een compliment. Weinig patiënten weten  jou om  de  tuin te leiden.’

Hoofdpijn, rugpijn,  kiespijn, alles kwam langs  op  de  afdeling, evenals  verzoeken om  recepten voor pijnstillers. Het  geroutineerde personeel voelde aan wanneer het voor  de gek werd gehouden, maar voor  de minder ervaren medewerkers  was het  een constante uitdaging  om het  juiste  evenwicht te bewaren tussen  medeleven  en argwaan.

Nog  over het etiket bad  cop peinzend liep  hij naar de  deur om naar de patiënt te gaan,  maar dat kwam er niet van  omdat  er een andere patiënt  werd  binnengebracht; ditmaal een man van veertig die op zijn werk pijn op de  borst had gehad  en  in  de ambulance een hartstilstand had gekregen.  Daardoor  duurde het nog een halfuur voordat hij bij de man met pijn  in zijn rug was,  en tegen die tijd was de sfeer  in het  vertrek vijandig geworden.

‘Eindelijk!’  De man stonk naar alcohol.  ‘Ik wacht  al een eeuwigheid  op  iemand.’

Alcohol en  angst. Van beide zagen ze meer dan  genoeg bij de Spoedeisende Hulp.  Het was een gevaarlijke combinatie.

Hij bekeek de aantekeningen.  ‘Hier staat dat u binnen tien minuten na  aankomst bent onderzocht,  Mr. Rice.’

‘Door een  verpleegkundige. Dat telt niet.  En toen door  een coassistent,  die nog minder wist dan  ik.’

‘Die verpleegkundige is zeer ervaren.’

‘U hebt de  leiding en daarom wil ik u, maar u deed lekker rustig  aan.’

‘We hadden een spoedgeval,  Mr. Rice.’

‘Bedoelt  u  dat ik  geen spoedgeval ben? Ik was hier eerder!  Waarom  is hij belangrijker  dan ik?’

Misschien omdat  die andere  patiënt bij  aankomst klinisch dood was geweest?

‘Wat kan  ik voor u doen, Mr.  Rice?’ Hij  bleef altijd kalm,  want hij wist dat  een gespannen situatie  razendsnel  kon escaleren.  En aan nog meer spanning  hadden ze totaal  geen behoefte.

‘Ik wil verdomme een MRI,’ zei de man  met zware tong. ‘En  die wil ik nu,  niet over tien  jaar. Anders sleep ik u voor de rechter.’

Het was een maar al te bekend  scenario. Patiënten die hun symptomen hadden gegoogeld en ervan  overtuigd waren dat ze niet  alleen de diagnose wisten, maar  ook wat er precies  moest  worden onderzocht.  Niets was erger  dan een amateur  die een deskundige  dacht te zijn.

De  dreigementen en de scheldpartijen waren  slechts twee van de redenen waarom voor personeel  van  de  Spoedeisende  Hulp  het burn-outrisico hoog was. Je moest ermee leren omgaan, anders  ging  je eraan onderdoor.

En  in de hectische periode tussen Thanksgiving en Kerstmis werd  het alleen maar erger. Iedereen die dacht  dat  het de tijd van vrede op aarde was, zou een dag met hem  moeten meelopen. Zijn hoofd bonsde. Als  hij een van  zijn patiënten was  geweest, zou hij een CAT-scan hebben geëist.

‘Dokter Black?’ In  de  deuropening stond een van de coassistenten.

Hij  beduidde hem door een knikje dat hij zo snel mogelijk zou  komen. Iedereen  wendde zich met zijn problemen tot hem als  behandelend  arts. Coassistenten, ondersteunend  personeel, verpleegkundigen,  apothekers, patiënten. Van  hem werd  verwacht dat hij alles wist.

Op  dit  moment wist hij alleen  maar dat hij naar huis  wilde. Het was een lange,  vervelende dienst  geweest en daar leek  binnen afzienbare tijd geen  verandering in te zullen komen.

Nadat  hij de man zorgvuldig had onderzocht, legde hij  kalm  en duidelijk  uit waarom een MRI niet nodig was. Dat werd met het verwachte gebrek  aan enthousiasme ontvangen. Sommige artsen deden  onderzoeken om de patiënt tevreden te stellen. Dat weigerde hij.

Toen de man  losbarstte in  een tirade  waarin hij  werd  beschreven  als  onmenselijk, onbekwaam en een smet op het  medische  blazoen, zette hij de  knop  om. Het kostte hem geen moeite meer zijn emoties  uit te schakelen.  Ze weer  inschakelen…  tja, dat was lastiger voor hem, iets  wat werd gestaafd door zijn  rampzalige trackrecord op het gebied  van relaties.

Hij liet  het gescheld over zich heen komen  en bleef bij zijn beslissing. Lang geleden had  hij tot stelregel  genomen  zijn besluiten  niet te  laten beïnvloeden door  intimidatie of scores bij  patiënttevredenheidsonderzoeken.  Hij deed wat het beste was  voor zijn patiënten  en  daartoe behoorden geen  onnodige  onderzoeken of  medicijnen die geen  uitwerking  hadden of, erger nog, een negatieve uitwerking zouden hebben.

‘Dokter Black?’ In de deuropening stond Tony Roberts,  een  van de senior kinderartsen van  het ziekenhuis. ‘Ik  heb  je hulp nodig.’

Hij gaf de coassistent instructies en excuseerde zich. ‘Wat  is  het probleem, Tony? Heb je een spoedgeval?’

‘Inderdaad.’ Tony keek  ernstig. ‘Vertel  eens,  geloof je in de Kerstman?’

‘Pardon?’ Ethan  wierp hem  een ongelovige blik  toe voordat  hij begon  te lachen. ‘Als de  Kerstman bestond, zou hij me waarschijnlijk  bedreigen vanwege  mijn opmerking dat hij voor zijn  gezondheid een paar  kilo  zou moeten afvallen  en  dat als hij van  plan  is zich  in een door trekdieren voortbewogen  voertuig te verplaatsen op een  hoogte van meer dan negenduizend meter, hij beter  een  helm kan dragen. Of ten minste een leren  pak.’

‘De  Kerstman in  een  leren  outfit? Mmm, leuk,’  mompelde Susan in  het voorbijgaan.

Tony glimlachte breed. ‘Precies het cynische antwoord  dat ik van  je  verwachtte, Black, en daarom ben ik hier. Ik ga je  een kans  geven die je nooit  had  verwacht te  zullen krijgen.’

‘Een  jaar  verlof  op Hawaï  met behoud  van mijn salaris?’

‘Beter. Ik ga  je leven veranderen.’

Toen Tony  hem een  klap  op de schouder gaf, vroeg  Ethan zich af  of hij hem  erop moest  attenderen dat  er  na  een dienst op  de  SEH  weinig voor nodig was om hem knock-out te krijgen.

‘Als ik niet snel  naar de volgende patiënt ga, verandert  mijn leven  ook. Door een rechtszaak die ik aan mijn broek  krijg. Kunnen we het kort houden, Tony?’

‘Je weet dat  er met Kerstmis  altijd  een  kerstman  op de kinderafdeling komt, hè?’

‘Dat wist ik niet, maar  nu  wel.  Geweldig. Daar zijn de kinderen ongetwijfeld heel blij mee.’ Het was een  wereld  ver van de  zijne.

‘Inderdaad.  De kerstman  is…’ Tony  keek om  zich  heen en ging zachter  praten. ‘De kerstman is  eigenlijk Rob Baxter, een  van onze kinderartsen.’

‘Je meent het.  En  ik  maar denken dat  hij echt is.’  Onderwijl tekende  hij een verzoek dat  een  coassistent hem voorhield. ‘Daarmee is mijn laatste illusie  aan gruzelementen. Je  hebt mijn hart gebroken. Misschien moet ik naar huis en even gaan liggen.’

‘Vergeet dat  maar.’ Susan  passeerde weer, ditmaal  de andere kant op.  ‘Niemand hier gaat liggen. Tenzij je dood bent. En  dan alleen nadat we  hebben geprobeerd je  te reanimeren.’

Tony  keek haar na.  ‘Is ze altijd zo?’

‘Ja. Humor  is bij onze prijs inbegrepen. Wist je niet dat lachen alle kwalen geneest? Wat wilde je,  Tony? Ik dacht dat je zei  dat het een noodgeval was.’

‘Dat  is het ook. Rob Baxter heeft tijdens het hardlopen in Central Park zijn  achillespees gescheurd, waardoor  hij  tot na de  feestdagen uit  de running  is. Voor  de kinderafdeling is dat een bijna-ramp, des te meer omdat hij de kerstman is en we geen  vervanger hebben.’

‘Waarom vertel  je me dit? Moet ik naar zijn achillespees  kijken? Vraag  het Viola maar. Ze  is een fantastische chirurg.’

‘Ik heb geen  behoefte aan een chirurg. Ik  heb behoefte aan een andere kerstman.’

Niet-begrijpend keek Ethan hem aan. ‘Ik ken geen  kerstmannen.’

‘Kerstmannen  worden niet geboren,  maar gemaakt.’ Tony dempte  zijn stem. ‘Wil jij dit jaar bij ons  de kerstman  zijn?’

‘Ik?’ Hij vroeg  zich  af of hij het verkeerd had verstaan. ‘Ik ben geen kinderarts.’

Tony boog zich  naar hem toe. ‘Misschien weet je het niet,  maar de kerstman verricht geen medische handelingen. Hij glimlacht  en  deelt cadeautjes  uit.’

‘Dat klinkt als mijn  gemiddelde  werkdag,’ zei  Ethan. ‘Alleen willen  ze  hier  dat je MRI-scans  en recepten  voor  pijnstillers uitdeelt. Met een strik eromheen. Dit  jaar is Vicodin  erg in.’

‘Je  bent cynisch en afgestompt.’

‘Ik ben een  realist en om die  reden ben ik niet  geschikt voor de omgang met onschuldige kinderen die  nog in de kerstman geloven.’

‘Om  die reden zou je het juist moeten  doen. Dan weet  je weer  waarom  je arts  bent  geworden. Je  hart zal smelten, dokter  Scrooge.’

‘Hij  heeft geen hart,’  pruttelde een schaamteloos meeluisterende Susan.

Ethan  wierp haar  een geïrriteerde  blik toe. ‘Heb je geen patiënten  die je moet onderzoeken? Levens die je  moet redden?’

‘Ik was benieuwd  naar  je  antwoord, baas. Als Scrooge de  kerstman  wordt, wil ik dat  met eigen  ogen zien. Dan  geef ik me op  om  te werken  met Kerstmis.’

‘Je werkt al  met Kerstmis. En ik  ben  niet geschikt om voor  kerstman te spelen.  Waarom dachten jullie  dat  ik ja  zou zeggen?’

Tony keek hem peinzend aan. ‘Je bezorgt een kind de dag van  zijn leven. Beter  kan het  niet.  Denk erover  na. Ik bel je over een week  of zo. Het is een makkelijk en dankbaar  klusje.’

Toen hij met grote stappen  de  afdeling verliet, staarde Ethan  hem na.

‘Dokter Scrooge,’ zei Susan. ‘Wat grappig.’

‘Helemaal niet.’ Dit kon  Tony toch niet menen?  Hij was de laatste persoon  die  de kerstman zou moeten spelen voor kinderen die daar nog in  geloofden. Toen merkte  hij dat een  van de  coassistenten zijn aandacht probeerde  te  trekken. ‘Problemen?’

‘Een jonge vrouw met een enkel die lelijk dik  en  blauw is.  Ik weet  niet of ik al dan  niet een röntgenfoto  moet  laten  maken. Als dokter Marshall niet druk bezig was geweest, zou ik het hem hebben gevraagd.’

‘Is ze op Vicodin uit?’

‘Volgens mij is ze eerlijk.’

Omdat  de jonge arts te weinig  ervaring had om te weten of iemand eerlijk was of  niet,  ging  hij met  hem mee.  Vicodin was een effectieve pijnstiller. Maar het was ook een veelgebruikte partydrug en sommige  mensen gingen verbazingwekkend  ver om  een recept te krijgen. Hij  wilde niet dat er sterke pijnstillers werden  verstrekt aan iemand  die er alleen maar high van wilde worden.

Toen hij de  vrouw zag, was zijn eerste  gedachte dat ze  niet paste tussen de  bonte populatie die op zaterdagavond  de  gangen van de Spoedeisende Hulp bevolkte. Ze  had lang goudblond haar en een fijn gezichtje met  gewelfde, glanzend roze lippen. Aan  haar ene voet droeg ze een schoen  met een hak die zo  hoog was dat  hij als wapen had  kunnen dienen.  De  andere had ze in  haar  hand.  Haar  enkel was  al blauw aan het worden.

Hoe dachten vrouwen zonder ongelukken  zulke hoge  hakken te kunnen dragen?  En  hoewel  ze een heel normale indruk maakte, was  hij wel zo  wijs zijn antenne voor problemen daar niet  door te laten beïnvloeden. Een paar  jaar geleden had zich  een  studente met kiespijn gemeld, wat een manier  bleek te zijn geweest om  aan pijnmedicatie te  komen. Enkele dagen  later  was ze met een overdosis op de  Spoedeisende Hulp  binnengebracht.  Hij was aanwezig geweest bij haar  tweede bezoek, en niet bij  haar  eerste. Het was een les geweest  die hij nooit  was  vergeten.

‘Miss  Knight? Ik ben  dokter Black. Kunt  u me vertellen wat  er is gebeurd?’

Het moet een geweldig feest zijn geweest,  dacht hij  toen hij de  enkel onderzocht.

‘Ik heb  hem  verzwikt. Het spijt me dat ik u lastigval terwijl u  het  zo  druk hebt.’ Met  haar  verontschuldiging  stak ze gunstig af  bij de twee patiënten  voor haar, die zijn zorg als een grondrecht  hadden beschouwd.

Hij vroeg  zich af wat ze hier deed in haar eentje op een zaterdagavond. Aangezien ze helemaal opgedoft was, dacht  hij niet  dat ze  de avond  alleen had doorgebracht.

Vermoedelijk was  ze midden of achter in de  twintig. Misschien dertig, hoewel ze  het soort gezicht had dat leeftijd  schatten moeilijk maakte. Met  make-up kon ze  wat ouder lijken. Zonder kon  ze voor een studente doorgaan. Ze  had blauwe ogen waaruit warmte en vriendelijkheid straalden, wat  een welkome  afwisseling was. Over het algemeen kwam hij tijdens  zijn werkdag weinig  warmte en vriendelijkheid tegen.

‘Hoe hebt u hem  verzwikt?’  Als  je wist hoe letsel was ontstaan,  was  het gemakkelijker er  een  goed beeld van  te  krijgen.  ‘Bij het dansen?’

‘Nee, niet bij  het  dansen. Ik had  geen  schoenen aan.’

Gefascineerd keek hij naar de rode kleur  die op  haar wangen verscheen.  Het was lang geleden  dat  hij iemand had  zien blozen.

‘Hoe is het dan gebeurd?’ Omdat hij besefte dat ze zou kunnen denken dat hij voor zijn eigen vermaak  naar bijzonderheden  vroeg, verklaarde hij zich nader. ‘Hoe meer  details  u me geeft, hoe eenvoudiger het  voor  me  is  om het letsel  te beoordelen.’

‘Ik  ben uit een raam  gesprongen. Niet hoog, maar  ik kwam  verkeerd neer, waardoor ik mijn enkel  verdraaide.’

Was ze uit een raam  gesprongen?

‘Bent u zo’n  waaghals?’

Ze glimlachte  spottend. ‘Het  enige roekeloze wat ik altijd doe, is  mijn e-reader in  bad gebruiken.  Dus nee,  ik geloof niet dat ik mezelf een  waaghals zou noemen.’

Hij werd weer scherp. In plaats  van haar  als  een mogelijke  verslaafde of potentiële adrenalinejunk  te zien, dacht hij nu in termen  van een mogelijk slachtoffer van mishandeling. ‘En waarom  bent u  gesprongen?’ Hij sprak op  vriendelijker toon  in een poging haar duidelijk  te maken dat ze hem kon vertrouwen.

‘Ik moest bij iemand uit de buurt zien te komen.’ Kennelijk  zag ze iets veranderen op zijn gezicht, want ze  schudde snel  haar  hoofd.  ‘Ik  kan zien wat u  denkt,  maar ik  werd niet bedreigd. Het was echt een ongeluk.’

‘Doorgaans is uit een raam springen geen ongeluk.’  Tenzij ze onder invloed  was, maar hij rook geen  alcohol en ze leek volmaakt kalm. Kalmer dan de meeste mensen hier.  De  SEH op een  zaterdagavond bood  geen fraaie aanblik.  ‘Waarom bent u  niet  door  de  deur  weggegaan?’

Ze wendde haar  blik  af. ‘Dat is een  lang verhaal.’

En ze  was  duidelijk  niet van plan het te vertellen. Wat kon hij  doen?  Op  de  SEH  hadden ze  vaak met slachtoffers van huiselijk geweld  te  maken, en ze  waren verplicht een veilig toevluchtsoord  en alle benodigde  hulp te bieden. Maar hij had ook  geleerd dat  niet iedereen geholpen  wilde  worden. Dat het  een  proces was. ‘Miss  Knight –’

‘Maakt u zich  geen zorgen. Ik  had een date,  als  u  het moet weten,  en het was  geen succes. Mijn fout.’

‘Sprong u om aan uw  date te ontkomen?’

Ze  staarde naar een punt over zijn schouder. ‘Hij voldeed niet  bepaald aan de beschrijving in  zijn  profiel.’

‘Had u hem nooit eerder ontmoet?’ En nu dacht  hij aan mensenhandel. En  misschien had hij  haar  leeftijd verkeerd geschat  en was ze dichter  bij  de twintig dan bij de  dertig.

Toen  hij naar de geboortedatum op haar formulier keek,  zag hij  dat zijn eerste  veronderstelling  juist was  geweest. Ze was  negenentwintig.

‘Ik was online dating aan het proberen, maar het  ging  niet  helemaal zoals ik  had gedacht. O,  wat gênant is dit.’  Ze  wreef met haar  vingers over haar voorhoofd.  ‘Hij loog  in zijn profiel en ik  wist niet eens dat mensen  dat deden. Wat mij  een domkop maakt, dat weet ik. En een naïeveling.  En ja, misschien  ben ik  daardoor ook een  waaghals, zij  het onbedoeld. En ik ben er  verschrikkelijk slecht in.’

Hij  was met zijn aandacht nog steeds  bij haar eerste woorden.  ‘Loog?’

‘Er stond een  foto van dertig jaar  geleden bij en hij beweerde  allerlei dingen te zijn  die  hij niet was.’ Ze rechtte haar  schouders. ‘Ik vond hem een beetje een griezel.  Omdat de hele  situatie me  een slecht gevoel  gaf, besloot ik stiekem  te vertrekken. Om te voorkomen dat hij me naar huis zou volgen. U hoeft dit niet te horen,  hè?’  Toen ze zich vooroverboog om  haar enkel masseren, vielen  haar  haren  naar voren en  was haar  gezicht niet meer te zien.

Heel even  staarde hij naar dat gordijn van glanzend goud. Hij ving een  vleugje van  haar  parfum op. Een bloemengeur. Subtiel. Zo subtiel dat hij zich  afvroeg of dat wat hij rook, misschien haar  shampoo was.

Hij raakte nooit emotioneel betrokken  bij zijn  patiënten. Tegenwoordig raakte  hij bij heel weinig emotioneel betrokken,  maar om  een of andere  reden werd  hij  plotseling  boos op de  onbekende vent die tegen deze vrouw had gelogen.

‘Waarom door  het raam?’ Hij maakte zijn blik van haar haren  los en concentreerde  zich op haar  enkel, die hij voorzichtig onderzocht. ‘Waarom  niet door de  voordeur? Of via de keuken of  de achteruitgang?’

‘Vanaf ons tafeltje was de  keuken zichtbaar.  Ik  was  bang  dat hij achter me aan zou komen.  En eerlijk gezegd dacht ik aan weinig anders dan ontsnappen. Het is treurig,  ik weet het.  Is hij gebroken?’

‘Dat lijkt niet het geval  te  zijn.’ Hij  ging rechtop staan. Het letsel was  echt.  Haar  pijn ook,  en  hij vermoedde dat  die met veel meer  te maken had dan  alleen een  verstuikte enkel. ‘Naar mijn mening  is een röntgenfoto niet nodig, maar als  het  erger  wordt, moet u  terugkomen of naar uw  huisarts gaan.’

Hij verwachtte dat  ze zou protesteren, maar ze  knikte slechts.

‘Goed. Dank u.’

Die reactie was zo ongewoon dat hij het herhaalde om er  zeker van te  zijn dat ze hem goed had verstaan. ‘Ik vind  een röntgenfoto niet nodig.’

‘Dat begrijp  ik. Waarschijnlijk had  ik  uw tijd niet moeten verspillen, maar ik  wilde het  niet erger maken  door iets  te doen wat ik niet zou  moeten  doen. Ik ben u dankbaar en  het is een hele  opluchting  dat mijn  enkel niet gebroken is.’

Accepteerde ze zijn  diagnose  zomaar?  Zonder protest?  Zonder te  vloeken? Zonder twijfels  of dreigementen? ‘U  kunt elke pijnstiller  nemen  die u thuis in uw medicijnkastje  hebt.’

Dit was  het punt waarop  een groot  deel van zijn patiënten iets wilde  wat  alleen op recept verkrijgbaar was. Of  misschien was  hij echt cynisch aan  het worden.

Misschien was hij aan vakantie toe. Die zat eraan te komen, de week voor  Kerstmis.  Een week in een luxehuisje in Vermont. Ieder jaar trof hij daar familie en vrienden, en deze  keer was hij er meer aan toe dan ooit.  Hij  was dol op zijn werk,  maar de grimmigheid  en de werkdruk eisten hun  tol.

‘Pijnstillers hoef ik  niet. Ik wilde alleen maar zeker weten dat ik niets heb  gebroken. Voor mijn werk  loop  ik veel.’ Ze schonk hem een bekoorlijke glimlach die  hem van de wijs  bracht.

Op de SEH had hij altijd te maken gehad met paniek, hysterie,  gescheld en shocks.  Aan al die emotionele reacties  was hij gewend  geraakt.  Hij  begreep ze zelfs. Maar met een glimlach als die van haar wist hij zich  geen  raad.

Toen ze met  moeite opstond, moest hij zichzelf ervan  weerhouden haar te hulp te schieten. ‘Wat doet u voor werk?’ Die  vraag  had medische  relevantie en kwam  niet  voort uit het feit dat  hij meer over haar wilde weten.

‘Ik  heb  een hondenuitlaatservice. Daarom  moet  ik mobiel zijn en  wil ik het  niet erger  maken.’

Een hondenuitlaatservice. Hij  keek naar de sproeten op  haar neus. Hij kon zich voorstellen dat  ze honden uitliet. En  in  de Kerstman geloofde.

‘Als u honden uitlaat  voor de kost, kunt u voortaan misschien beter geen stilettohakken  meer dragen.’

‘Ja, dat was stom. Een  opwelling. Ik probeer  dingen  te doen die ik normaal niet  doe en…’ Ze zweeg abrupt en schudde haar  hoofd. ‘Dit wilt  u  niet weten. U  hebt het  druk en ik neem uw tijd in beslag. Bedankt voor alles.’

In de afgelopen vijf  minuten  had  deze ene patiënt hem vaker bedankt dan hij de afgelopen vijf weken  door al zijn  andere patiënten bij  elkaar was bedankt. Bovendien had ze zijn  diagnose niet betwist. Hij,  die  zich nooit  verbaasde over een patiënt, was  verbaasd. En geïntrigeerd.  Hij wilde  vragen waarom  ze dingen probeerde te doen die  ze normaal niet zou doen. Waarom ze  had besloten stiletto’s aan te trekken. Waarom ze uit eten was gegaan met een man die  ze  online had ontmoet.

In plaats daarvan hield hij het zakelijk. Hij sprak met haar over rust,  ijs, druk en ondersteuning,  en de hele tijd voelde  hij zich  schuldig  omdat hij aan haar had getwijfeld. Wanneer precies was hij  zo wantrouwig geworden tegenover de mensheid,  vroeg hij zich af.

Hij was beslist aan vakantie toe.
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‘Het was de ergste  avond  van  mijn  leven. Ik moet in  de herkansing.’ Terwijl Harriet telefoneerde met haar zus, legde  ze voorzichtig haar verstuikte enkel op de bank. ‘En als klap op  de  vuurpijl  eindigde het  op  de Spoedeisende Hulp, waar dokter Sexy-maar-Afkeurend klaarblijkelijk had besloten dat ik een  hoertje was.’ Ze zag nog steeds de behoedzame  uitdrukking  op zijn  gezicht, alsof hij niet wist of haar  beroepskeuze wel  de juiste was.

Op  dagen waarop ze haar handen vol had  aan kwijlende honden, vroeg ze zich  hetzelfde af.

‘Was hij  sexy?  Vertel op.’

‘Meen  je  dat nou? Ik vertel  je over  mijn date met die griezelige  stalker en  dat  ik uit het raam  in een  afvalcontainer ben gesprongen,  en het enige waarover jij  wilt praten, is  de dokter op de Spoedeisende Hulp?’

‘Als hij sexy was,  ja. Heb je hem mee uit gevraagd?’

Voor iemand die beweerde niet in romantiek geïnteresseerd te zijn,  dacht haar  tweelingzus wel erg veel aan  mannen.

‘Nee,  ik heb  hem  niet mee  uit gevraagd.’

‘Ik dacht dat je jezelf  probeerde uit te dagen.’

‘Er  zijn grenzen. Wat mij betreft, gaat de  arts op de Spoedeisende Hulp versieren  echt te ver.’

‘Je had  hem stevig moeten  vastpakken  en vol op  de  mond  moeten kussen.’

Ze stelde zich  zijn afgrijzen voor. ‘En dan  had ik jou moeten  bellen  vanuit de politiecel waarin ik was beland wegens aanranding. Wacht… zit je nu te láchen?’

‘Misschien. Een  beetje.’ Fliss verslikte zich. ‘Zijn er beelden van je sprong uit het raam? Die zou ik dolgraag  willen  zien.’

‘Hopelijk zijn  ze er niet, want het is niet iets wat  ik opnieuw wil  beleven.’ De  pijn in haar enkel  herinnerde haar er al genoeg aan. En de gêne  die ze voelde wanneer  ze terugdacht aan dat moment  in het ziekenhuis.

‘Ik ben trots op je!’

‘Waarom?’

‘Omdat het helemaal  niets voor jou is.’

‘Dat is waar.’  Ze bewoog  haar enkel en vroeg zich af wanneer  die minder  dik zou  worden. Met  haar werk was een blessure waardoor ze niet kon lopen bijzonder lastig. ‘In  het  vervolg vraag ik  Molly  niet meer om advies over wat dan ook.’

‘Het was een  prima advies. Ze is relatiedeskundige. Ze weet  alles.’

Harriet  dacht aan de drie  dates waar  ze zich  doorheen  had  geworsteld. ‘Niet alles.’

‘Ze heeft onze ontembare broer getemd. Daaruit  blijkt dat ze alles weet.’

‘Het is  niet zo’n  heel goede methode voor iemand die problemen heeft met vreemden. Ik ben niet  op mijn best wanneer ik iemand niet ken.’

‘Hoe moet het met  je werk als je  niet kunt lopen?’

‘Ik  besteed mijn wandelingen  voor de  komende twee dagen  uit.’

‘Zal ik mensen  bellen?’

‘Dat heb ik  al  gedaan.’

‘Hondenuitlaters en klanten?’

‘Allemaal.’

‘Zelfs  Mrs.  Langton?’

Ella  Langton was  de  hoofdredacteur van  een grote glossy  en ze  was een draak van een klant. Voordat Harriet haar had gebeld,  had ze zichzelf streng moeten  toespreken.

‘Zelfs Mrs. Langton. Ze sprak weer op die afkeurende toon van haar, maar alles  bij  elkaar was het geen complete  nachtmerrie.’  En  ze had niet gestotterd. Wat het belangrijkste was. Hoewel het haar  lang niet was overkomen, was ze nog altijd bang  dat  het zou gebeuren wanneer ze er de minste behoefte  aan  had. Als  kind had het stotteren haar  vervreemd van haar omgeving. Ze wist  niet hoe  ze het  zou hebben overleefd zonder haar tweelingzus.

‘Ik ben onder  de indruk. Het is  alsof ik met  een geheel nieuwe Harriet praat. En zodra je enkel genezen is,  ga je  weer  door met  daten.’

‘Ik  denk  het  niet. Internetdaten  is  niets voor mij,  heb ik ontdekt.  Hoe kun je  in vredesnaam een leuk iemand  vinden  aan de hand van een korte karakterschets? En mensen noemen  de  dingen die ze  willen dat je ziet. Het is allemaal zo fake.’ En dat vond  ze  verschrikkelijk. Wat had het voor zin? Als je niet twee  uur lang eerlijk  tegen iemand kon zijn,  hoe moest je  het dan veertig of vijftig jaar samen uithouden? Maar misschien was het niet realistisch  van  haar om  te verwachten dat  een  relatie voor altijd  zou zijn.  Misschien was ze  vreselijk ouderwets.

Haar moreel was tot het nulpunt gedaald. Een paar  maanden  geleden zou ze  haar zus dat hebben verteld, maar nu hield ze het voor zich. Ze voelde pijn achter haar ribben. Was het indigestie of een concentratie van gevoelens waarmee ze zich geen raad wist?  ‘Trouwens,  het doet niet ter zake omdat ik de komende dagen toch nergens heen  ga. Hoe is het in The Hamptons? Alles  goed  met oma?  En  met  Seth?’

‘Prima. Oma heeft het  druk met haar  vriendinnen, je  weet hoe  ze  is.  Ik ken niemand met een  actiever sociaal leven. En Seth is vaak aan het  werk, maar ik  ook. Langs het strand wandelen is zalig  en hier  is  veel  meer business dan ik ooit had gedacht.’

En  als het om het vinden van  business  ging, had  Fliss  de neus van een  terriër.

‘Zonder  jou zouden  de  Bark Rangers niet bestaan.’

‘Hé, misschien heb ik ons bedrijf op  de rails gezet,  maar jij houdt het draaiende. Klanten zijn dol op  je. Honden zijn dol op  je.’ Fliss zweeg even.  ‘Weet  je zeker dat  je met kerst niet  bij  ons wilt zijn? Ik  heb  nog  nooit van mijn leven zonder jou  Kerstmis gevierd. Ik ga je enorm missen. Het wordt raar.’

‘Het wordt  vast gezellig.’ Wie was er nu fake? ‘Je gaat  naar de familie  van  Seth.’

‘Maar jij bent ook  uitgenodigd. Kon je ook maar  komen.’

Even dacht Harriet aan kerst vieren  met mensen die ze niet  kende. Fliss zou zich  verplicht  voelen haar in de  gaten te  houden.  Het zou  afschuwelijk zijn. En in ieder geval zou  dit  de allergrootste  uitdaging worden.  Kerst zonder haar tweelingzus. Het had veel weg van de navelstreng doorknippen. Als ze dit overleefde, kon ze alles overleven. Het zou haar zelfvertrouwen versterken. Mits ze  het  overleefde.

‘Ik wil in de  stad blijven. In de kersttijd vind ik  het heerlijk in Manhattan.’  Dat was waar.  Het was haar favoriete tijd van het jaar om door de  stad te lopen.  Dan bleef ze voor etalages  staan en keek ze naar de mensen  die  beladen met tassen  en  cadeaus over Fifth  Avenue voortploeterden.  ‘Er wordt nog meer sneeuw voorspeld en ik vind sneeuw  geweldig, hoewel  ik waarschijnlijk de pech zal  hebben uit te glijden en mijn andere  enkel te verstuiken.’

‘Dan  zie je dokter Sexy misschien weer.’

‘En  dan  denkt hij  waarschijnlijk:  waarom leert die vrouw niet  lopen?’

Sinds die avond  had  ze vaak  aan hem gedacht. Hij had  heel  diepblauwe ogen  gehad. Vermoeide blauwe  ogen.  Wat een uithoudingsvermogen  moest  je hebben om zijn werk te doen,  om  het hoofd te bieden aan de krioelende  mensenmassa in  de wachtkamer en  de zeer ernstige spoedgevallen  die met gillende sirenes en zwaailichten werden binnengebracht.

Toen ze  in de wachtkamer  zat,  had ze tijd genoeg gehad  om hem in  actie te  zien. Het was haar  opgevallen dat ander personeel zich met vragen  tot hem  wendde, maar ook dat hij de  tijd  had genomen om met  een oude dame  te  praten die  een verloren  en verwarde indruk had gemaakt. Ze had het  idee  gekregen dat hij alles was voor  iedereen. Het laatste waaraan  hij  behoefte  had, was een  tweede bezoek van haar.

Tegen de tijd dat ze het telefoongesprek met  haar  zus  beëindigde, was  het  buiten donker.  Het appartement  voelde  leger  en stiller dan ooit.

‘In  mijn jeugd  was Kerstmis  voor  mij nooit de beste tijd  van  het jaar.’ Ze deed eten  in de bak  van  Teddy, de teckel die  ze opving voor het dierenasiel in de buurt. Ze hield van teckels. Het waren levendige,  speelse  en buitengewoon toegewijde  honden. Ze was dol op Teddy’s  lieve karakter, zijn  dwaasheid en de manier waarop  hij  onder haar dekbed  kroop. Zelfs dat hij pertinent  weigerde  om bij regen  naar buiten te  gaan, vond ze leuk.  ‘Weet  je hoe gek sommige mensen erop zijn?  Het is  hun lievelingsfeest  en ze verheugen zich er erg op. Meteen  na Thanksgiving beginnen  ze  met versieren, en ze  genieten van  alles wat  erbij hoort. Ik niet. Als kind zag ik er altijd tegen  op. Heb  je enig idee  hoe het  dan is  op school voor iemand die niet kan zingen of vlot spreken?  Een nachtmerrie. In plaats van de dagelijkse vernedering  binnen een klein groepje kreeg ik een reusachtige  publieke vernedering.  Het ergste was het  jaar waarin ik solo Stille Nacht moest  zingen. Het had omgedoopt moeten worden tot  Stotterende Nacht.’

Als reactie  deed Teddy  zijn  oren naar  voren en hield meelevend zijn kop  schuin.

Wat zo fijn was van honden, dacht ze, was dat  ze altijd meeleefden. Ongeacht het probleem. Misschien snapte Teddy de  woorden niet, maar ze wist  dat  hij  de  emotie  begreep.  Ze  had  zich dikwijls afgevraagd hoe het kwam dat honden  zo’n stuk  gevoeliger konden zijn dan  mensen.

‘Niet iedereen  deed  mee. Meestal was het Johnny Hill. Hij was aanvoerder  van  het footballteam  en maakte me  het  leven  zuur.’

Teddy duwde zijn neus tegen  haar hand en  likte die troostend.

‘Fliss is hem te  lijf gegaan. Daarna had ze acht hechtingen  in haar hoofd en werd  ze tijdelijk van school gestuurd.  Ze  beschermde me altijd. Wat fantastisch was, maar vermoedelijk  heb ik daardoor  niet geleerd voor mezelf op te komen.’

De teckel  jankte.

‘Morgen ga je  naar je nieuwe huis.’ Ze streelde zijn  zachte vacht  en zei tegen zichzelf dat dit  het  beste was. Voor hem  althans. ‘En dat is goed.  Ik  heb er geen moeite mee, echt niet. Ik  wil gewoon  wat het beste voor jou is en dat is dit beslist.’ 

Toen  hij zijn kop op haar  schoot legde en treurig keek, kon  ze zichzelf er bijna van overtuigen  dat hij ieder woord  begreep.

‘Je wordt het ideale  kerstcadeau voor hen.  Het gezin heeft een weekendhuis buiten de  stad  met  zeventien hectaren grond. Bedenk eens wat je daarmee kunt na  hier bij mij te hebben gewoond. Je hoeft niet  tweemaal tegen  dezelfde boom te  plassen.  Je zult kunnen  graven, en we weten allebei hoe  graag je dat doet. En  met mij komt het ook goed. Over een dag  of twee merk ik  niet eens meer dat je  er niet  bent.’

Ze loog nu zelfs  tegen de hond.  Wat mankeerde  haar toch? Ze liet  zich op  haar  knieën  vallen, huiverend toen  er een pijnscheut  door haar enkel  ging.

‘Geef  me  een  knuffel, lekker ding dat je bent.’

Toen  hij tegen haar borst sprong, trok ze hem  dicht tegen zich aan  en  liet zich  troosten  door de warmte van zijn lijfje. De mensen die hem adopteerden,  waren  geluksvogels.

‘De  dokter zei dat ik ijs op mijn  enkel moet doen.  Heb  je zin om op de bank televisie  te kijken? Wat zou je  zeggen  van Gilmore Girls?’

Teddy kwispelstaartte.

Ooit, dacht  ze, terwijl ze met Teddy in haar armen naar de bank hinkte, zou ze  zich op de bank nestelen met iemand die niet vier poten en een kwispelende staart  had. Iemand die even  hartelijk en  meelevend was als een hond, maar met meer fysieke aantrekkingskracht.

Misschien zelfs wel een knappe dokter  met blauwe  ogen.

Ze zuchtte. Waarom dacht  ze steeds aan hem? Hij was  ontegenzeglijk  fysiek aantrekkelijk geweest. Maar hij had iets afstandelijks en ontoegankelijks  gehad,  alsof hij een scheidsmuur had opgericht tussen hem en zijn patiënten. Hoe  sexy hij ook mocht zijn,  hij was totaal haar type niet.

 

Een paar dagen later  werd Ethan wakker gebeld. Toen  hij zijn hand naar  zijn telefoon  uitstak, viel  het  toestel op grond. Onder het uiten van vloeken die hij op  de SEH  had  opgepikt, viste hij het onder de tafel vandaan  en nam  op.

‘Black.’

‘Ethan?’

‘Debra?’ Toen  hij de stem  van zijn  zus herkende,  probeerde hij zichzelf  te dwingen  wakker  te  worden.  ‘Alles goed?’

‘Nee.’  Haar stem klonk  verstikt.  ‘Er is een ongeluk gebeurd.’

‘Wie? Waar?’ Nog  steeds gedesoriënteerd ging hij  rechtop  zitten.

‘Karen is  door een auto aangereden.’

‘Wat?’ Opeens helemaal wakker stond  hij  op. Hij was  gewend om slecht nieuws te brengen,  maar hij  was er  niet  goed in  het  te  ontvangen. Zijn nichtje Karen was eerstejaarsstudent in Californië en had het enorm  naar haar  zin. Hij was  dol op haar,  waarschijnlijk omdat hij lang geleden  had geaccepteerd dat de kans  klein was dat hij zelf kinderen zou krijgen.  Zijn zus was tien jaar  ouder dan hij en de geboorte  van haar  dochter, toen hij zestien was geweest, had hij  fantastisch gevonden. In bepaalde  opzichten was hij meer een oudere  broer dan een  oom  voor haar. ‘Hoe is  haar  toestand? Wil je  dat  ik naar  het ziekenhuis  bel  en  met het medische  team praat?’

‘Dat  heb ik  al gedaan. Ze mag snel naar  huis, maar zal enkele weken niet kunnen lopen.  Mark is  nog in  het Verre Oosten.  Hij vliegt  rechtstreeks naar San Francisco, maar  daar zal hij lang over doen. Ik moet vandaag weg. Ik heb een vlucht geboekt voor vanmiddag.’

Hij keek hoe  laat het was. ‘Ik ga met  je mee.’

‘Dat kan niet. Je moet naar  je  werk.’

Daarin had ze gelijk. ‘Familie is belangrijker. Ik ga  mee. Dat  regel  ik.’  Hij probeerde niet te denken aan de collega’s  die hij in de kou zou laten staan  en het researchwerk dat op hem wachtte.  Als zijn zus  hem nodig  had, dan  had ze hem nodig.  Punt  uit.

‘Ik kan dit wel  in mijn  eentje af,  maar  je hebt geen  idee wat het voor me betekent dat je het aanbiedt.’

‘Debra –’

‘Nee. Ik meen het. Ik kan  dit.’

‘Als je  niet wilt dat ik meega,  wat  kan  ik  dan  doen? Er moet iets zijn.’

Het bleef even stil. ‘Is  dat een serieus aanbod?’

‘Natuurlijk.’  Hij keek op  de klok en besloot  dat het  niet  de moeite was om  weer te gaan slapen. ‘Wat wil  je dat ik doe?’

‘Madi een paar  dagen bij je in  huis nemen. Misschien meer dan een paar dagen. Het zou weleens een  week of langer kunnen duren voor we thuis zijn.’

‘Madi?’ Naarstig vroeg hij zich af  over wie ze het had.  Zijn  zus had maar één kind. ‘Bedoel je de hond?’

‘Natuurlijk is Madi een hond, maar we  beschouwen haar  meer als een lid van  het gezin. Ze heeft opmerkelijk menselijke trekjes.’

‘Wil je dat ik op de hond  pas?’  Hij woelde met zijn vingers  door zijn  haren. ‘Nee.  Ik… nee, Debs.’

‘Je bood  aan te  helpen.’

‘Maar niet  op die  manier!’

‘Was je wel  bereid om naar Californië te vliegen,  maar wil  je  niet voor mijn hond zorgen?  Dat  is  veel makkelijker.’

‘Voor mij  niet. Ik ben twintig van  de  vierentwintig  uur niet in dit  appartement.’

‘Reden te meer om  een week of twee op Madi  te  passen. Dan heb je iets om voor naar huis te gaan.’

Hij  had het donkerbruine vermoeden dat  hij met de  hond  als logé meerdere dingen  zou hebben  om voor naar huis te gaan,  die hem echter geen van alle blij zouden maken.

‘Er  is  een reden waarom ik geen hond  heb, Deb.  En die is  dat ik  een dier niet de zorg en aandacht kan  geven  die  het  verdient.’

‘Dit is  een noodgeval. Anders zou ik het niet vragen. Ik weet niet hoelang ik aan de Westkust zal  blijven. Karen heeft me nodig…’  Haar stem  beefde.  ‘Alsjeblieft, Ethan.  Je zult  totaal geen  last  van Madi  hebben, dat  beloof ik je.’

 Het beven van haar stem gaf de doorslag.  Hij  kon  zich  niet herinneren zijn  grote zus ooit te hebben zien huilen. Zelfs niet toen  ze twaalf was en  hij een  kikker  in  haar rugzak had gestopt.

Hij merkte dat hij zwichtte.  Verdorie. ‘Waarom kan ze  niet  naar een hondendagverblijf? Of naar  een hondenhotel, wat mensen  ook  doen met hun huisdieren.’

Wat  deden  mensen met hun huisdieren? Het  was iets waarover  hij  nooit had  nagedacht.

‘Dat hebben  we een nacht geprobeerd toen  Mark die  prijs had  gewonnen en naar Chicago moest. We hadden er  een  weekendje van gemaakt  en hadden haar in een hondenpension ondergebracht, maar ze  raakte  zo  gestrest dat ze bijna haar hele  vacht uitkrabde.  Nu  gaan  we alleen naar  plekken waar  ze mee  naartoe  kan. Ze zou zo’n stuk gelukkiger zijn met menselijk gezelschap.’

Niet als hij  dat  was.  ‘Ik ben geen  plezierig  gezelschap na een  dag op de SEH. Volgens mij  heb ik  wat medelevenmoeheid wordt  genoemd.’

‘Ze heeft  geen behoefte aan medeleven, maar aan eten, uitgelaten  worden  en  een beetje gezelschap.  Omdat  ik haar dag zo normaal mogelijk voor haar wil houden, laat ik tijdens  mijn afwezigheid de hondenuitlater  gewoon komen.’

‘Hondenuitlater?’

‘Ik ben klant bij een bedrijf  dat de Bark  Rangers  heet. Aangezien de hele East Side  van Manhattan  tot hun werkgebied behoort, kunnen ze gewoon  naar jouw appartement  komen in plaats van  naar  het mijne. Geen probleem. En het is een  leuk meisje.’

‘Wie is een  leuk  meisje?’

‘Harriet. Mijn hondenuitlater. Eigenlijk  is  meisje waarschijnlijk niet het juiste woord. Ze moet  achter  in  de  twintig  zijn.’

Het kon hem niet schelen  hoe oud ze was. ‘Dus ze  laat de hond een  uur per dag uit  –’

‘Twee. Ze  komt tweemaal.’

‘Twee  uur per dag. Wat  gebeurt er de andere tweeëntwintig uur met de hond?’

‘Wil  je haar  niet  alsmaar “de hond” noemen? Dan kwets  je  haar.’ 

‘Als  ze zo gevoelig  is, moet  je haar vooral  niet achterlaten bij je  harteloze  broer.’

‘Je bent arts. Je bent niet harteloos.’

‘Uit betrouwbare bron heb ik vernomen dat ik  harteloos ben.’

‘Als dit over je ex-vrouw  gaat –’

‘Ze heet  Alison, we zijn  goede vrienden  en ze  had  volkomen gelijk. Ik bén  harteloos. En ik weet niets van honden.’

‘Zo ingewikkeld is  het niet, Ethan. Je geeft  hen te eten  en laat  hen uit. En als je het kunt opbrengen  om  tegen haar te praten, vindt  ze dat  vast fijn.’

‘En wat gaat  ze de rest van  de tijd  doen?’

‘Rustig  slapen in haar bench.’

Hij  keek  zijn appartement rond. Alles zag er  nog net zo  uit als het  er had uitgezien  nadat  de  schoonmakers twee dagen  geleden waren  geweest. Voornamelijk  omdat hij niet  thuis was geweest. Een  prima manier om  je huis  netjes te  houden. ‘Weet je zeker  dat ze dat zal doen?’

‘Ja. En als je hier ja op zegt, zal Karen zich geen zorgen meer maken.  Madi is  haar hond.’  Zijn zus, die de zwakke plek  bespeurde, sloeg  haar slag.  ‘Het hele gezin is je dankbaar.’

Hij wist dat hij het onderspit had gedolven. En eerlijk gezegd maakte hij  zich te veel zorgen  over zijn nichtje om lang door te gaan over de praktische aspecten van op een hond  passen. ‘Bel me met  een update  zodra je er  bent.  En als je niet tevreden bent over wat  ze haar in  het ziekenhuis hebben verteld,  moet je  het  me laten  weten,  want dan ga ik  bellen. Ik ken daar een paar mensen.’

‘Je kent iedereen.’

‘We  komen elkaar tegen  op  medische  congressen.  Het is een verbazend klein wereldje. Hoe  laat  kom je  die hond brengen?’

‘Op  weg naar het  vliegveld.  Voor die tijd  zal ik  haar  uitlaten, en we moeten afspreken  wanneer Harriet later op de  dag naar je toe komt. Wat komt jou  goed  uit?’

Niets van dit alles kwam hem  goed uit,  bedacht  hij.

‘Vanavond? Ik zal proberen vroeg  thuis te zijn.’

‘Mooi.  Ik zal haar mijn sleutel  van je  appartement geven voor het geval je laat  bent, dan kan ze  Madi gewoon  uitlaten. Oefen met  haar naam,  Ethan. Madi. Niet “de hond”.  Madi.’

‘Ik moet ophangen.  Ik heb nog twee uur om mijn huis hondproof te maken. Sorry, ik bedoel Madi-proof.’

‘Dat hoef je niet  te doen. Ze is keurig  opgevoed.’

‘Ze  is  een hond.’

‘Je zult stapelgek op haar  worden.’

Dat  betwijfelde  hij. Het leven, wist hij, was zelden  zo  eenvoudig.
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Hoofdstuk 4

 

 

 

‘Mrs.  Sullivan?’ Harriet bleef in de deuropening  van het appartement  staan met  de  sleutel in  haar hand en een aantal tassen aan haar voeten. Haar enkel deed pijn, maar niet zo erg als een paar dagen geleden. Hopelijk  was  dat een goed  teken. ‘Ik  ben het! Harriet.  Ben  je er? Je deed de deur  niet open en ik  wilde je niet aan het schrikken maken.’

‘Harriet?’ Glenys Sullivan verscheen in de deuropening van de  keuken,  zich stevig  vasthoudend aan een  rollator. ‘Harvey  en ik  maakten ons zorgen over je,  liefje.  Je bent  laat.’

‘Vandaag kom ik  wat langzamer  vooruit.’ Harriet  deed de deur dicht.  Zij maakte zich ook zorgen  over Glenys. Ze was afgevallen sinds haar  man  tien  maanden  daarvoor was overleden en Harriet  wist dat ze het moeilijk had. Daarom  ging ze altijd even  bij haar langs wanneer ze  in de buurt  was. ‘Ik ben een paar  dagen geleden gevallen en was daardoor wat minder mobiel. Dom van  me.’

Glenys woonde al bijna  vijftig jaar in  hetzelfde zonnige appartement in  de Upper  East Side, te midden van  haar boeken, haar meubels  en  haar verzameling  porseleinen  hondjes.  ‘Gevallen?  Is het glad  buiten?’

‘Nog niet, maar dat wordt het  wel.  Ze  voorspellen sneeuw en mijn vingers zijn ijskoud. Ik moet mijn handschoenen  opzoeken.’ Ze bracht de tassen  naar de keuken, de pijn  in haar enkel negerend. De  afgelopen  paar  dagen had ze  hem rust  gegeven en met ijs gekoeld. Hij deed nog steeds  pijn, maar ze  had  er genoeg van in haar appartement opgesloten  te zitten en  had  even  bij  Glenys willen gaan  kijken. ‘Ik  wilde niet  dat je met  een lege koelkast zou  komen  te  zitten. In  de winkels is het een gekkenhuis.  De  mensen zijn aan het hamsteren, terwijl we nog maar een paar vlokken  sneeuw hebben gehad.’

Ze  bukte zich om de nodige  aandacht  te  schenken  aan Harvey, een achtjarige West  Highland-terriër die ze  al  twee  jaar uitliet. Vaak droeg ze  wandelingen over aan hun betrouwbare  team van hondenuitlaters, maar enkele  deed ze altijd  zelf en daar was  Harvey er  een van.  Hij was lief  en intelligent,  en ze was  gek op hem.

‘Ik herinner me het noodweer  van 2006. Toen hadden we zeventig centimeter sneeuw,  maar de sneeuwstorm  van 1888 was nog erger.’

Harriet ging rechtop  staan.  ‘In 1888 was je nog niet geboren, Glenys.’

‘Mijn  overgrootmoeder  had het er  altijd over. Treinen strandden in sneeuwduinen. Sommige forenzen  zaten dagenlang vast. Je kon  over de  East River van  Brooklyn naar  Manhattan lopen.  Kun  je je  dat voorstellen?’

‘Nee. Hopelijk  wordt het  deze keer niet zo  erg, maar als  het dat  wel wordt, verhonger  je  in  ieder geval niet.’ Ze zette het laatste van de blikken  met eten in de  kast. ‘Heb je geluncht vandaag?’

‘Uitgebreid.’

‘Is dat echt zo?’

‘Nee, maar  ik wilde  je niet ongerust maken. Eerlijk gezegd  had  ik  geen  trek.’

Harriet  maakte een afkeurend geluid.  ‘Je moet eten, Glenys, om op krachten te blijven.’

‘Waarvoor heb  ik krachten nodig? Ik kom dit appartement nooit  uit. Mijn  oude botten kunnen weinig  meer.’

‘Ben  je bij de dokter geweest? Heb  je  hem  verteld dat je pijn is  verergerd?’ Ze legde de inhoud  van de tassen in de koelkast en controleerde automatisch de houdbaarheidsdatum op de weinige dingen  die daar al in  lagen.  Een beschimmeld stuk kaas en tomaten  die bijna  vanzelf puree  waren geworden,  gooide  ze weg.

‘Hij zei dat ik  meer  pijn heb omdat mijn artritis  erger  wordt. Ook zei hij  dat ik moet blijven bewegen. Wat nergens op slaat. Hoe moet ik me blijven  bewegen  als mijn artritis  erger wordt?  Die dokters hebben  nergens  verstand van.’

Ze dacht aan de  arts op  de Spoedeisende Hulp en het respect  dat  anderen voor  hem hadden  gehad. Hij had  er een  heleboel verstand van gehad.  Dokter E. Black. Ze vroeg zich af waar de  E  voor  stond. Edward? Elliot?

Nadat  ze een  doos  eieren en  wat  kaas van de  versafdeling had gepakt, deed ze  de koelkast dicht. ‘Als  de dokter vindt  dat je moet bewegen,  dan moet je bewegen.’

Evan? Earl?

‘Makkelijker gezegd  dan gedaan.  Ik  ben bang dat mijn benen het zullen  begeven. Als dat gebeurt, val ik  op  het trottoir  en  dan stapt iedereen gewoon over me  heen.’

‘Dus moet je gaan wandelen met iemand die  je kent. Zoals ik. Het  zou je een veiliger  gevoel  geven als je iemand had om je in geval van nood aan vast te  houden.’

‘Je  komt  mijn  hond uitlaten. Niet mij.’

‘Soms  wandel ik  ook met mensen. Bijzondere mensen, zoals jij. We kunnen Harvey samen uitlaten.’ Ze brak  drie eieren  boven een kom en  klutste die met verse kruiden die ze in haar vensterbank kweekte.  ‘Die aandacht  zal hij  heerlijk vinden. Met twee vrouwen uit. Wat  een oppepper voor zijn ego.’

‘Zijn ego hoeft  niet te worden  opgepept. Hij voelt zich al een koning. Wat ben je aan het  doen?’

‘Ik maak  een lekker omeletje  voor je.  Op een lege maag kun je niet  met me  wandelen.’  Ze schonk  de  losgeklopte  eieren in een koekenpan en  zette het gas hoger. ‘Ik doe er wat kaas  en spinazie bij. Goed voor je oude  botten.’

‘Voor  mijn oude botten komt  iedere hulp te  laat. Ik  denk niet dat ik vandaag kan wandelen,  lieve  kind.’

‘Een  klein  stukje  maar,’ probeerde Harriet haar  over  te  halen.  ‘Tot de hoek en terug.’

Glenys zuchtte. ‘Je bent een tiran.’

‘Dat  weet ik.’  Ze maakte een heerszuchtig gebaar.

Glenys lachte. ‘Je zou je  tijd niet aan een afgeleefde oude vrouw moeten verspillen.’

‘Je bent leuk  gezelschap en ik  kook graag. Sinds de verhuizing van Fliss heb ik alleen mezelf nog  maar om  voor te koken en daar is niets aan.’ Ze schoof een prachtige  omelet  op een  bord en deed er  een  snee knapperig brood bij. ‘Ga zitten en eet op.’

‘Ik vind alleen eten vervelend.’

‘Je  eet  niet alleen.’ Zelf nam ze ook een boterham, waarbij ze haar best deed niet te denken aan wat die met haar dijbenen zou  doen. Niet dat iemand haar dijbenen  zou zien. Die  deprimerende  gedachte onderdrukte ze terwijl  ze de boter pakte.  ‘Ik  eet mee.’

‘Ben je  met je enkel naar de  dokter  geweest?’

‘Naar  de Spoedeisende Hulp. En  uiteindelijk bleek  ik hun tijd  te hebben verspild,  want  hij was niet gebroken.’ Ze nam  zich voor chocolate-chip cookies te bakken voor haar  volgende bezoek. Iedereen was dol op  haar chocolate-chip cookies.  Het  oorspronkelijke recept kwam van haar oma, maar mettertijd had ze wat dingetjes veranderd.  Het was  het meest  rebelse wat ze ooit had gedaan. En dan doe ik er  niet  één  lepel vanille in,  bedacht  ze, ik doe  er wel twee in.  Ha! Jemig, ze was echt  een triest  geval.

Glenys prikte in haar eieren. ‘Dat was  geen verspilling van  andermans tijd.  Stel  je voor dat hij wel gebroken was geweest.’

‘Dan had ik een probleem gehad.’ Ze dacht  aan de vele mensen in de wachtkamer  terwijl het nog niet eens echt sneeuwde. ‘Waarschijnlijk  wordt het met  echt winterweer  superdruk op die afdeling, dus  ik  ga goed uitkijken waar ik loop.’

‘Vertel  eens wat meer over de  sexy dokter op de Spoedeisende  Hulp die naar je enkel heeft  gekeken.’

‘Ik  heb niet gezegd dat  hij sexy was.’

‘Dokters zijn altijd  sexy. Hoe ze  eruitzien, maakt niet uit. Ze zijn gewoon  sexy  omdat ze dokter zijn. Was hij donker of blond?’

‘Als  je die eieren opeet, vertel ik het je.’ Ze wachtte  tot Glenys een  hapje nam. ‘Donker. Zwart haar, blauwe  ogen.’

‘De mooiste combinatie. Mijn  Charlie had blauwe  ogen. Dat was het  eerste aan hem wat me opviel.’

‘Mij viel het ook als eerste op.’  En  dat hij vermoeide  ogen had gehad. Niet vermoeid door slaapgebrek, maar door het leven.

Misschien kreeg je dat  als  je op  de  SEH werkte. Dat  moest  zijn tol eisen.  Zij  zou uitgeput  zijn geraakt door  al die  mensen met problemen,  al die pijn en  angst.

‘Misschien is het een teken.’ Glenys nam nog een hapje omelet. ‘Het begin  van een perfecte relatie. Misschien blijven jullie wel  voor  altijd bij elkaar.’

Harriet  lachte. ‘Tenzij ik mijn  andere enkel breek, zal ik hem nooit meer zien. En  misschien was hij  sexy, maar naar mijn smaak glimlachte  hij niet genoeg. Eerlijk gezegd was hij een tikje intimiderend.’

‘Dat komt vermoedelijk door de manier  waarop hij met zijn werk  omgaat. Op de Spoedeisende Hulp hebben  ze  met de meest uiteenlopende  problemen te maken. Dat weet  ik  omdat mijn Darren ambulancemedewerker is geweest en tenenkrommende verhalen vertelde.’

Darren was de oudste zoon van  Glenys. Hij woonde in  Californië  en  ze  had  hem sinds  de  begrafenis  niet meer gezien.

Harriet  vroeg zich geregeld  af  hoe het kwam dat familieleden zo verspreid woonden. Voor haar voelde dat verkeerd. Ze wilde graag  deel  uitmaken van een grote familie met  dicht  bij elkaar wonende  familieleden  die veel contact hadden. Komen  koffiedrinken? Ja, gezellig.  Voor twaalf man koken? Iets leukers kon ze niet bedenken. Fliss zou dit  jaar Kerstmis vieren bij Seths familie in hun huis ten noorden van New  York,  haar broer Daniel  ging met Molly naar haar  vader, die  ze in geen  eeuwigheid had gezien, en hun moeder bereisde de wereld. Harriet was de enige die nergens naartoe  ging.

Ze bleef  in Manhattan.  In haar eentje. Kerstetalages kijken. In haar eentje. Schaatsen. In  haar eentje.  Aan  het  kerstdiner  zitten. In haar eentje.

Peinzend keek ze  naar Glenys,  die  wat  omelet op haar vork schoof. ‘Wat doe je met kerst?’

‘Thuisblijven en  op de Kerstman wachten.’

Ze glimlachte breed. ‘Wil je bij mij  thuis op hem komen wachten?  Ik kan  lekker koken.’

‘Nou, dat  weet ik.’  Glenys  nam  weer een hapje omelet. ‘Ga je de knappe dokter ook  uitnodigen?’

‘Nee,  beslist niet. Uit de  vragen  die  hij  stelde, kon ik opmaken dat  hij me voor een  hoertje of een drugsverslaafde hield.’  En dat  kon ze hem niet  kwalijk  nemen.  Ze  was die  avond  niet op haar best geweest  en door de twee  uur in de  wachtkamer was dat alleen maar  erger geworden.

‘Daar  krijgen ze er ook een heleboel van  op de Spoedeisende Hulp. Ik wil  wedden dat je een verademing was. Laat je enkel eens zien.’

‘Dat gaat niet. Die  zit onder vier lagen  wol omdat het  buiten koud  is.’

‘Maar hij was aantrekkelijk?’

Ze zuchtte. ‘Ja, hij was aantrekkelijk en ja, ergens  vraag ik me af waarom ik niet iemand  zoals hij kan  tegenkomen in het echte leven.’

‘De SEH is zo  echt als het  maar kan zijn.’

‘Je weet best wat ik bedoel. In een situatie waaruit een date zou kunnen voortkomen.  Niet  dat het  iets zou worden,  want als het ooit gebeurde, zou ik  te verlegen zijn  om mijn mond open  te doen.  Ik  kom  maar niet  voorbij dat lastige stadium van  de  eerste kennismaking.’

‘Tegen mij praat  je honderduit.’

‘Maar  ik  ken je al jaren. Met  jou ben ik  ontspannen. De meeste mannen geven  me niet  de tijd te om me zo op  mijn  gemak  te  gaan  voelen dat ik  echt een gesprek aanga.’ Ze legde haar vork neer. ‘Ik moet  een  manier vinden  om het kennismakingsdeel over te slaan.’

‘Daarom  zijn huwelijken  binnen de vriendenkring  zo  vaak  goed. Mensen  die  elkaar  al heel  lang kennen. Vrienden die geliefden worden.  Het is mijn favoriete thema in  boeken  en films.’

‘Dat lijkt een mooie  theorie,  maar helaas  heb ik geen vrienden die ik dertig jaar  ken  en die met me zouden willen trouwen.’

‘Had je  broer geen vrienden?’

‘Ze probeerden altijd mijn zus te versieren.  Ik was de stille van ons tweeën.’

‘O,  liefje, stil  zijn  is  niet  verkeerd.  Stil zijn  betekent niet dat je geen  belangrijke dingen te vertellen hebt. Alleen  dat je daar  de tijd voor neemt.’

‘Misschien is dat  zo, maar de  meeste mensen blijven  er niet op wachten.’

‘Bedoel je  dat je nooit een vriendje hebt gehad?’

‘Ik  heb er  een paar gehad. Tijdens mijn studie.  Rustig en absoluut niet opwindend. Daarna  kreeg  ik wat met de accountant die  in  het  appartement boven het onze kwam wonen.’

‘En hoe was dat?’

‘Hij  leek meer  belangstelling  voor cijfers  te hebben dan  voor mij,’ zei ze somber.  ‘En sindsdien… Tel je de man  van Molly’s salsadansles  mee aan wie ze me  probeerde te koppelen?’

‘Ik  weet  het  niet. Vind  jij hem meetellen?’

‘We hebben twee keer gedanst. Dat vond ik  leuk  omdat dansen  betekende dat ik niet tegen hem  hoefde te praten. Ik zei je al dat  mijn trackrecord op het gebied van daten niet  bepaald  indrukwekkend is.’ Ze keek naar  Glenys, die steeds langzamer ging eten.  Ze wist dat Glenys sinds  de  dood van Charlie zichzelf moest dwingen om te eten. Dwingen om ’s morgens op te staan. Om zich aan te kleden. ‘Heb je een warme jas en  handschoenen? Ik ga een kort  wandelingetje met Harvey maken en  jij gaat mee.  Punt uit.’

‘Je komt om mijn hond uit te  laten, niet om voor mij te  zorgen.’

‘Je zou me  er  een  plezier mee doen.  Ik praat makkelijk tegen je en ik  kan het  gezelschap  gebruiken.’

‘Wat ben je toch  een lieve meid, Harriet  Knight.’

Ze huiverde. ‘Ik wil  geen  lieve  meid zijn, maar een  stoere meid.’

Glenys  lachte. ‘Uit jouw mond klinkt dat helemaal verkeerd.’

 ‘Hoe  bedoel je? Afgelopen  zaterdag  heb ik gevloekt. Toen ik mijn enkel verstuikte. Luid  en  in het openbaar. Waarschijnlijk was ik tot op Washington  Square  te horen.’

‘Schandelijk, maar  niet voldoende.’  Glimlachend legde Glenys  haar vork neer. ‘Als  je die sexy dokter nou  vol op de  mond  had gekust. Dat zou zoden aan de  dijk hebben  gezet.’

‘Fliss zei al net zoiets!  Spannen jullie tweeën samen? Ik  zeg tegen  jou hetzelfde  als tegen haar: hij zou me hebben laten  oppakken  wegens aanranding.’ Maar hij leek zich wel te hebben verbaasd  over een paar  van de dingen die ze had gezegd. Alsof hij iets  anders had verwacht.

Ze kon zich niet voorstellen  hoe  het was om op zo’n afdeling te  werken. In  de wachtkamer was er geschreeuwd door mensen, van wie er een aantal dronken  waren geweest.  Ze  had  zich er slecht  op haar  gemak door gevoeld. Hoe  moest het zijn  om daar  elke dag mee  te maken te  hebben? Een van de dingen  die ze zo fijn vond aan het werken met honden, was  dat  ze  altijd  blij waren je te zien. Van niets  werd je  vrolijker dan van  een  kwispelende staart  en  opgewonden geblaf.  Dat had dokter E. Black niet  op  zijn  werk. Ze vermoedde dat zijn leven een ernstig  tekort aan  kwispelende staarten  vertoonde.

Toen ze erop had toegezien  dat Glenys  haar omelet helemaal opat, maakte ze  Harvey  klaar  voor zijn wandeling. Ze deed  hem zijn  rode jasje aan, klikte zijn riem vast en  hielp Glenys  haar  jas en handschoenen zoeken.

Als ze de hond in haar eentje was gaan uitlaten, zou ze het  in de  helft  van de tijd hebben  gedaan, maar zo zat ze  niet in elkaar. Glenys moest zelfstandig blijven en niemand anders hielp haar. Terwijl ze  langzaam over straat  liepen, bewonderden  ze de versierde etalages.

‘Ik vind  dit  een heerlijke tijd  van het  jaar.’ Harriet gaf Glenys een  arm. ‘Zo  gezellig  druk.’

Glenys  concentreerde zich  op waar ze haar voeten  neerzette. ‘Op  mijn leeftijd  zijn alle dagen hetzelfde.’

‘Wat? Nee, zo  mag  je niet denken. Ik  hoop dat je  de Kerstman hebt geschreven.’

‘Brengt hij nieuwe heupen of  nieuwe  echtgenoten?’

‘Wie weet.  Als je niet schrijft,  zul je er nooit achter komen.’

‘Misschien moet ik online dating proberen.’

‘Dat  het niets voor  mij blijkt te zijn, is  geen reden waarom jij er  geen succes mee kunt  hebben.  Ga ervoor,  maar vraag me niet  om  je  te helpen  met je profiel. Ik ben te  eerlijk. Je moet je  voordoen  als een twintigjarige paaldanseres.’

Glenys hield Harriets arm  steviger vast. ‘De volgende keer zal  ik je profiel schrijven.  Geen lieve  Harriet  meer. Hoe gaat het met je  avonturen? Wat  was de  uitdaging  van  vandaag?’

Ze had Glenys  verteld over haar uitdagingen.

‘Ik heb  iemand gebeld die altijd onaardig  tegen me is.’ Ze vermeed zorgvuldig  het noemen van  namen. ‘Normaal  doet Fliss dat.’

‘Als ze onaardig is, waarom houden jullie haar  dan als klant?’

‘Ik heb niet gezegd  dat ze  een klant  was.’

‘Kindje,  het leven is te  kort om bevriend te blijven met mensen die  onaardig tegen je zijn, dus moet  het een klant zijn.’

‘Ze heeft twee honden en een enorm netwerk van rijke  vrienden.  Volgens Fliss kunnen we het ons niet  veroorloven haar te dumpen.’  Maar  als  het aan haar  had gelegen, zouden ze dat  maanden geleden al hebben  gedaan. Het  leven was  ook te kort  om onaardige  klanten te hebben.

‘Dus laat je haar lelijke dingen tegen je zeggen?’

‘Het is  niet  zozeer dat ze lelijke  dingen zegt  als  wel dat  ze  een van die mensen is  die  denken dat niemand  kan begrijpen  hoe druk en vreselijk hun  leven  is. Daarom wordt ze woest  wanneer ik  langzaam  praat. Maar ik durf  niet  sneller uit  angst dat ik ga  stotteren.’  Harriet zweeg  even  toen  ze een zijstraat passeerden.  ‘Door haar ga ik me klein  voelen. Niet klein in de zin  van  slank en aantrekkelijk,  maar van minderwaardig.  Ze  geeft  me het gevoel incompetent  te zijn, ook al weet ik dat ik dat niet ben. Ze doet me denken aan Mrs. Dancer, mijn juf uit groep zes.’

‘Dat is niet  positief, neem ik aan.’

‘Omdat  ik weinig zei in de klas,  pikte  ze me er  altijd uit. Harriet  Knight…’ ze  imiteerde het  sarcasme van Mrs. Dancer, ‘…ik veronderstel dat  je een stem hebt. Die  willen we allemaal heel graag horen.’

‘Ik snap niet waarom niet  aldoor praten een  nadeel  in het leven  zou  zijn.’

Harriet luisterde echter niet. Ze keek naar de man  die naast een  afvalcontainer ineengedoken tegen de muur zat. Ze keek  naar  zijn schouders,  opgetrokken tegen  de wind, en naar de verslagen uitdrukking op zijn gezicht. ‘Billy?’ Na  zich ervan te hebben overtuigd dat Glenys stevig  op  haar benen stond, haastte ze  zich naar hem  toe. ‘Ik dacht al dat  ik je herkende. Wat doe  je hier?’ Ze ging naast hem op haar  hurken zitten  en legde  haar hand op zijn arm.

‘Ik probeer warm te  blijven.’

‘Het  is koud, en vannacht wordt  het nog  erger.  Kun  je naar  de  opvang? Of ergens anders  heen?’ Ze  haalde een paar mueslirepen uit haar zak. ‘Wil je  warme chocolademelk? Thee?’

Ze praatte een tijdje met hem en haalde  thee voor hem bij een karretje. Toen ze  uiteindelijk  terugging  naar Glenys, fronste haar vriendin haar voorhoofd.

‘Heeft je  moeder je niet geleerd niet met vreemde mannen  te praten?’

‘Billy is geen  vreemde  man. Iedere keer  dat ik Harvey uitlaat,  zie  ik hem.  Hij was ooit hoogleraar,  maar  nadat  hij een ongeluk  had  gehad, raakte hij verslaafd aan pijnstillers.’ Was  dat de reden  waarom de arts op de SEH  haar  duidelijk had gemaakt dat ze geen recept  van hem  kreeg? ‘Hij raakte zijn baan  kwijt en kon zijn  ziektekosten niet meer betalen.’

‘Hoe  weet je dat  allemaal?’

‘We raakten aan de  praat toen ik op een zomerdag  Valentine, de dalmatiër  van Molly, aan het uitlaten  was.’

‘Dus je kunt niet  praten tegen een  date, maar wel tegen  een onbekende op straat?’

‘Dat was hij niet. Ik was  hem al  acht maanden lang  iedere avond tegengekomen. We zeiden elkaar altijd gedag.  Hij was  heel beleefd. Toen begonnen we meer te zeggen  dan alleen  gedag en toen leerde ik hem een  beetje kennen.  Weet je dat hij soms, als  het steenkoud  is, de hele  nacht in de metro tussen de  Bronx  en Brooklyn zit? Is dat niet  treurig?’ Ze vond het erg dat mensen  dat moesten  doen om warm te blijven in  de ijskoude winters van New York.  Om in  leven te  blijven. ‘Iedereen kan dakloos  worden.’

‘Blijkbaar  heb  je lang met  hem gepraat, anders zou je niet  zoveel weten.’

‘Inderdaad. Hij was eenzaam.’ Ze zweeg  even.  ‘En waarschijnlijk was ik dat ook  een beetje.  Ik probeerde  te wennen aan  alleen wonen, zonder Fliss.’

Glenys klopte haar zachtjes op de  arm. ‘Je mist haar. Dat begrijp ik. Ik mis mijn Charlie  ook.  Het zijn de kleine  dingen, hè? Charlie maakte  ’s morgens altijd de koffie. Nu moet ik  dat doen, en  ik krijg hem  nooit  helemaal goed. En als er  iets  kapot was,  maakte  hij het,  want hij was  erg handig.’

Harriet besefte  dat  ze moest ophouden met klagen. Glenys  had een zwaar verlies te verduren  gehad. Zij  was Fliss  niet  eens  echt kwijt. Haar zus maakte  nog steeds deel  uit van haar  leven.

‘Natuurlijk  mis ik  haar, maar dit stond altijd op een dag te gebeuren.  Het  alternatief zou  zijn geweest dat we zouden hebben samengewoond  tot ons negentigste, allebei  met een  kunstgebit, en dat was  ook niet echt  geweldig geweest.  Sinds  de verhuizing  van Fliss heb ik niemand om voor te koken.’ Ze vertelde niet dat ze soms grote hoeveelheden chocolate-chip cookies en mueslirepen maakte en  die vervolgens uitdeelde aan wie maar wilde. En  ze wist  dat ze dat evenzeer voor zichzelf deed als voor die mensen.  Ze had er behoefte aan  dat iemand  haar nodig  had, en nu Fliss was  verhuisd en Daniel  met  Molly was, had ze dat gevoel nog maar zelden. Ze miste het om iemand te hebben  voor  wie  ze kon zorgen en  koken. Tegenover weinig mensen  durfde ze dat  toe te  geven,  maar  Glenys  was een  van hen.  ‘Ik ben niet ambitieus op de manier  waarop Fliss dat is.  Ik bedoel, ik  vind ons bedrijf fantastisch, maar dan  vooral de  bijbehorende lifestyle. De honden. Buiten zijn. Iets doen wat ik leuk vind.  Voor Fliss gaat  het  om het succes, de groei, het resultaat.  Daarin zijn we heel verschillend.’

‘Jullie  verschillen in een heleboel opzichten. Fliss  heeft altijd haast.  Ze heeft  nooit tijd voor een praatje, zoals  jij.’

Onmiddellijk sprong  ze voor haar zus in de  bres. ‘Omdat ze het bedrijf aan het uitbouwen is.  Dankzij haar hebben we de Bark Rangers.’

Toen  Glenys  bleef staan, keek Harriet haar  vol schrik aan.  ‘Wat is er? Doet je  heup pijn?’

‘Nee. Mijn  hart doet pijn,  en dat komt door jou. Jouw probleem is  dat je je eigen kwaliteiten niet ziet.’ Glenys hief haar vinger.  ‘De Bark Rangers is evenzeer jouw verdienste als  die van je  zus.’

Dat had Fliss  ook tegen haar gezegd.  ‘Het  was haar idee. Zij  houdt  zich bezig met nieuwe klanten.’

‘Maar  waarom denk je dat mensen naar jullie toe komen voor  het uitlaten van hun hond? Vanwege  jou.’ Glenys gaf  haar een  klopje op de arm. ‘Omdat  alle  verstandige hondenbezitters in Manhattan weten dat Harriet Knight degene is die je moet  hebben. Klantvriendelijkheid.  Individuele aandacht. Hartelijkheid.  Daar gaat  het  om. Daarom is de Bark Rangers een succes. Jullie zijn  onder  de hondenuitlaatservices wat  Tiffany’s  voor juweliers is. Jullie zijn diamanten en witgoud.  Het neusje van de zalm.’

Harriet  voelde zich geroerd en belachelijk gevleid. ‘Wat weet jij van Tiffany’s?’

‘Ooit was ik jong. Ik stond altijd voor die  winkel  te dromen, zoals zoveel vrouwen voor me. En  toen  liet Charlie mijn dromen uitkomen. Niet door  al zijn geld  bij Tiffany’s uit te geven. Liefde is  geen  diamant. We hadden iets wat  niet  te  koop is en wat jij ook wilt. Liefde. Daar  is  niets  mis mee, kindje. Iemand die zegt  geen liefde in zijn of haar leven te willen,  is een leugenaar.’ Glenys  liep verder, met  Harvey naast zich.

‘Hoe kom je zo wijs?’

‘Door ouderdom en ervaring.’

Twee straten verder stelde ze voor om  te keren. ‘Het is  genoeg geweest voor één  dag. Ik  wil je  niet te zeer  vermoeien  en  ik  moet nog een hond uitlaten voordat ik naar huis  ga.’

‘Is het  wel een  goed idee  om zoveel  te lopen?’

‘Ik help een  klant met een noodgeval  in de familie  uit de brand. Ze heeft  haar hond  Madi bij haar broer  ondergebracht  en ik heb beloofd haar uit te laten. Dit was leuk. Morgen doen we het weer.’

‘Als ik me  nog kan bewegen.  Maar wat doe je  nu met Kerstmis, liefje? Heb je  al besloten?’

Ze bleef recht voor zich uit kijken. ‘Jij  komt. Ik ben het  menu  al aan het plannen.’

Glenys wierp haar een  doordringende blik toe. ‘Ga  je  niet  bij Fliss logeren?’

‘Ze heeft me wel uitgenodigd, maar ik ken Seths familie niet  en het  is hun eerste kerst  met iedereen bij elkaar en ik weet  dat Fliss een  beetje zenuwachtig is.’

‘Reden  te meer om jou erbij te hebben.’

‘Nee.’ Vastberaden schudde ze haar hoofd.  ‘Ze heeft niet haar  tweelingzus  nodig, maar  Seth.  Ze heeft een  nieuwe  familie.’

‘Daarom zet je  je oude familie  nog  niet bij  het grofvuil. Je moet oud  en nieuw  gewoon samenvoegen.’

‘In sommige  gevallen, ja,  maar niet altijd,  en met Kerstmis voelt het als inbreuk  op hun  privacy. En kerst zonder mijn familie zal goed voor me zijn. Ik ben veel  te afhankelijk van hen. Waarschijnlijk ga ik  de ene kerstfilm na de andere kijken  en  me  volproppen met  ongezond eten. Hopelijk doe je met me mee.’

‘En je oma? Kun je niet naar  haar?’

‘Ik blijf  hier. Als mensen me nodig hebben en de sneeuw niet al te erg is,  laat ik  ook honden uit.’ Ze keek even  naar de lucht. ‘Denk je dat ze  ditmaal gelijk zullen  krijgen? Gaat er  een dik pak sneeuw vallen?’

‘Misschien. Maar op jouw leeftijd moet je  met de feestdagen ook echt feesten.’

‘Als  ik  mijn enkel  al verstuik zonder te feesten,  moet ik niet denken aan wat voor schade  ik zou  kunnen aanrichten  als  ik dat wel ging doen. Ik  ben nooit  een  feestbeest geweest,  Glenys. Je hebt het tegen een vrouw die niet  eens goed op  hoge hakken kan  lopen.’

‘Het baart me  zorgen  dat je ’s  avonds in je  eentje op straat loopt. Dat is gevaarlijk.’

‘Prima, want  ik probeer gevaarlijker te leven. Uit mijn comfortzone  te  stappen. Komt Darren nog  naar je toe met de feestdagen?’

‘Dit jaar niet.  Hij gaat naar de  ouders  van Karen in Arizona.  Waarschijnlijk braden ze de kalkoen door hem een  halfuur buiten in  de  zon te  leggen.’

Ze waren terug bij het appartementengebouw  waarin Glenys woonde. Glimlachend hield de portier de deur voor  hen open.

‘Kom  alsjeblieft bij mij.’ Harriet gaf haar  even een  knuffel. ‘Het wordt hartstikke leuk. Neem  Harvey ook mee.’

‘Je bent een  lieve meid, Harriet Knight, maar je wilt je feestdagen niet in  het  gezelschap  van  een krakkemikkig oud mens als ik doorbrengen.’

‘Dat wil ik wel.  En als  je niet  naar mij kunt komen, kom ik met kalkoen  en al  naar  jou.’

‘Je bent een  softie.’

‘Niet waar.’

‘Weet je  wat?’ Glenys stootte haar aan. ‘We  glijden allebei uit  over  het ijs op straat  en brengen kerst  op de Spoedeisende Hulp door  met  die sexy dokter van  je. Daar  is het warm, en  we zouden  er  goed  gezelschap  in overvloed hebben.’

‘Hij is niet mijn sexy dokter,  en  ik denk niet dat hij blij zal zijn als hij me voor de tweede keer in  een maand ziet.’

Maar als de Kerstman  een man zoals hij door  haar  schoorsteen wilde  gooien, zou dat zeker bijdragen aan een fantastische kerst.
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Het bleef sneeuwen, en op de  Spoedeisende Hulp had Ethan het drukker dan  ooit.

Voor hij  naar  zijn  werk was  gegaan,  was zijn zus Madi komen brengen.  Het had hem verbaasd hoe rustig  en braaf de hond was. Met  Thanksgiving was  ze bij het hysterische af geweest, maar zijn zus had hem verzekerd dat dat kwam door  de vele mensen in huis. Toen ze  het beestje  was komen brengen, leek het inderdaad een andere  hond. Als ze  dit volhield, zouden ze  het misschien wel redden.

‘Dus de  hondenuitlater  –’

‘Ze heet Harriet,  Ethan.  Waarom ben je zo slecht in  namen?’

‘Omdat  mensen  zo kort op mijn  afdeling zijn dat  ik me geen  namen  hoef te  herinneren. Hun namen en ambities kunnen  me niet  schelen. Ik lap  hen op. Meer niet. Dus Harriet…’  Harriet, Harriet, herhaalde hij voor zichzelf, ‘…komt tweemaal per  dag?  En als het sneeuwt? Komt ze dan niet?’

‘De afgelopen twee jaar heeft ze me nog nooit  in de steek gelaten. Ze komt gewoon.  Op weg naar hier ben ik bij haar langs gegaan om haar je  sleutel  te geven.’

‘Je hebt mijn sleutel aan een  vreemde gegeven? Bedankt.’

‘Ze  is geen vreemde. Ze is je redder  in nood. Zorg dat je straks  thuis bent  om kennis met haar te maken.’

Blij dat Madi werd voorzien  van  alles wat  ze nodig had, zij het  niet door hem,  concentreerde hij zich op zijn werk. Zijn eerste patiënt  was een man van vijfenveertig  die tijdens het  sneeuwruimen pijn  op zijn borst  had gekregen.  De  eerstehulpverleners  hadden het twaalf-afleidingen ecg al doorgestuurd. Toen hij  het  had bekeken, gaf hij opdracht  om  de  dienstdoende interventiecardioloog op te roepen.

Even  later werd de  man binnengebracht.  ‘Ik was de stoep sneeuwvrij  aan het maken  en begon me naar te voelen,’ zei hij tegen Ethan. ‘Ik voelde druk op mijn borst, alsof iemand die samenkneep. Omdat ik dacht  dat ik  me aanstelde,  ging ik gewoon door. Maar toen kwam mijn  vrouw naar buiten en die zei:  “Mike, je ziet  witter dan die  sneeuw.” Ze  heeft het alarmnummer gebeld.’

‘Goede beslissing. Ik heb al gekeken naar het ecg dat de eerstehulpverleners hebben gestuurd  en daaruit  blijkt dat je  een hartinfarct hebt.’ Bij  het zien van  de angst in  de ogen van de man legde hij zijn hand op zijn  schouder. ‘Je bent in goede  handen, Michael.  We gaan voor je  zorgen en  ik  heb de cardioloog opgeroepen.’ Hij wendde zich tot het  team.  ‘Kan er nog een ecg  worden  gemaakt? We  hebben twee infuussets met een grote diameter nodig  en laten we hem een infuus met  nitroglycerine geven.  Hij moet worden  klaargemaakt voor het cathlab.’ Vervolgens richtte hij  zich weer tot zijn patiënt, legde uit wat er gebeurde en stelde hem een reeks vragen.

‘Ongelooflijk  dat het mijn hart is. Ik voel me echt een zielenpoot. Het  was maar  een  beetje sneeuw. Hoe kan dit in vredesnaam  gebeuren?’

‘Je onderschat de fysieke inspanning van sneeuwruimen, zeker als er zoveel  is gevallen  als  vannacht.’  Ethan deed zijn stethoscoop in zijn oren en beluisterde de borst van de  man. ‘Het kan  even  inspannend  zijn als  een  sprint, alleen duurt het meestal langer. Misschien  is  een  intensieve sessie op een  loopband  een betere vergelijking. En  door  de combinatie van kou en lichamelijke inspanning wordt je  hart zwaarder  belast. Je  hebt vermoedelijk een piek in  je bloeddruk gehad. In ieder geval ben je zo  wijs geweest ermee op te  houden en het alarmnummer te  bellen. We zien  veel mensen die doorgaan,  die denken dat  ze  slappelingen zijn  en niet stoppen.  Dat heb  jij wel gedaan. Heel verstandig.’

‘Weet  je zeker  dat  het een hartinfarct is?’

Hij liet de man het  ecg  zien. ‘Hieruit blijkt dat  je  een STEMI hebt. Zo  noemen  we  dat. Dat  staat voor ST-Elevatie Myocard  Infarct. Voorlopig blijf  je aan een hartmonitor liggen en  we sturen  je door  voor een angiogram.’

Ze  maakten hem  klaar om naar de hartkatheterisatiezaal te worden  gebracht, met een mobiele  monitor en  een zuurstofcilinder aan  het bed.

Een van  de  minder ervaren  coassistenten  keek verbaasd. ‘Sneeuwruimen? Als hij op eigen  kracht was komen binnenlopen,  zou ik ervan zijn uitgegaan dat hij een spier had verrekt.’

‘Als iemand  binnenkomt  met pijn op  de borst  na het sneeuwruimen, kun je ervan uitgaan  dat het  een hartinfarct is. Dan  moet hij naar de hartkatheterisatiezaal om  te  worden gedotterd. We streven  ernaar dat  dit binnen anderhalf  uur na binnenkomst gebeurt.’

‘Ethan? Zou je hier  even naar willen kijken?’ Toen de triageverpleegkundige hem  riep, ging hij naar  de volgende patiënt.

Het  was een drukke dag. Al zijn aandacht ging naar zijn  werk. Naar zijn patiënten. Aan zijn zus en  haar hond  dacht hij geen  seconde.

 

Harriet  trok haar  muts verder over haar  oren en checkte tweemaal het  adres. Normaal haalde ze  Madi  bij Debra  thuis op, maar  haar klant was een paar weken naar de Westkust vanwege een noodgeval in de familie  en daarom had ze  Madi  bij haar broer ondergebracht. Hij woonde in de West Village, die strikt genomen buiten het werkgebied  van  de Bark  Rangers viel,  maar ze  zei tegen  zichzelf dat  dit een uitzondering was. Ze  kwam  waar haar klanten waren  en als Madi aan  de  westkant van Lower Manhattan logeerde, ging ze  daarheen. Het  zou enige aanpassing  van haar  planning vergen omdat ze de wandelingen in de Upper East Side nu niet meer kon doen, maar in dat gebied hadden ze genoeg uitlaters die  deze  van haar konden overnemen.

De temperatuur was sterk  gedaald  en  de  ijskoude  wind  drong dwars door  haar kleding heen.  De beloofde  sneeuw was eindelijk  gevallen. Ondanks haar  weerbestendige jas en broek rilde ze.

Debra wilde  dat ze Madi  iedere dag twee keer uitliet. ‘Mijn  broer  is geweldig en ik ben  dol  op  hem, maar van  honden begrijpt hij  helemaal niets. Ik heb beloofd dat jij Madi  uitlaat en alles  doet wat  nodig  is.  Hij is arts.  Druk. Ik wil niet dat Madi hem tot last  is.’

Omdat  ze Madi goed kende, wist ze dat dit een  vrome wens was. Het was niet zozeer  dat de hond  lastig was als wel dat haar gedrag  kenmerkend was voor het ras. Ze was een spaniël, een  werkhond,  intelligent en nieuwsgierig. Harriet was gek op haar, maar  zich gemakkelijk aanpassen deed het dier niet.  Ze was er niet van overtuigd dat ze zo probleemloos zou  reageren  op een  verandering van omgeving als Debra  hoopte.

Waarschijnlijk was het een voordeel  dat  Debra’s  broer arts  was.  Hij zou vast  geduldig  en zorgzaam  zijn  en goed met moeilijke situaties  kunnen omgaan.  Een  aardig,  geduldig  iemand  was precies wat Madi  nodig  had om zich thuis te gaan voelen.

Nogmaals  checkte  ze het  adres. Dit deel van Manhattan was  een  doolhof van  bochtige straten. Er waren boekwinkels  en bistro’s, cafés en koffietentjes. Het was een gebied dat rijk was aan historie,  met straten met  kasseien en aan  weerszijden  huizen van bruinrode zandsteen en prachtige stadswoningen. Ook was het een plek waar je gemakkelijk kon verdwalen.

Volgens Debra woonde haar  broer in een loft maisonnette met twee slaapkamers en twee badkamers. Tegen de tijd  dat ze het gebouw had gevonden,  begon het  te  schemeren  en  waren  haar  vingertoppen half  bevroren.

Ze was  van  plan een halfuur met  Madi te gaan wandelen, ook  al  verheugde ze zich daar niet bepaald op. Haar enkel deed pijn  en daarbij  kwam dat  het voor  honden  nooit fijn was als  het had gesneeuwd. De straten waren vies  en ’s winters  hadden de  poten van een  hond het altijd zwaar te verduren. Ze dacht  constant aan het welzijn van  de honden, aan wat ze kon doen  om hun leven  zo optimaal mogelijk  te maken.

Fliss  zei dat ze daarom zo’n  florissant klantenbestand hadden, maar daar dacht ze nooit  aan. Ze deed het voor de dieren, niet voor de eigenaars. Haar ging  het erom  dat de honden  blij en  gelukkig waren en als  dat  resulteerde in  een  blije eigenaar,  was dat een bijkomend voordeel.

Sneeuw  of geen sneeuw, Madi had de beweging nodig. Ze had van Debra de sleutel gekregen  en  toen  ze  de  deur van het appartement opendeed, wist  ze meteen dat er iets mis was.  Ze had genoeg dieren opgevangen om  een ramp aan  te kunnen voelen.

Hoe  het appartement  er normaal  uitzag, wist  ze niet, maar  ongetwijfeld niet  zoals nu. Opengescheurde kussens lagen her en der op de grond  met  de vulling  als een  wolk eromheen  en  toiletpapier hing als slingers  over de  meubels.

Terwijl ze vol ontzetting en ongeloof de chaos in ogenschouw nam, liep ze door  naar de keuken. Daar  zat een schuldbewust kijkende  Madi op een berg gedroogde pasta.

‘Lieve hemel. Heb  jij dit gedaan? Helemaal  in je eentje? Tjonge, je zit in de problemen, jongedame.  En ook nog een  zak meel. Je bent  wel bezig geweest.’ Ze keek naar  de  sneeuwachtige substantie  die alles om haar  heen bedekte. Toen  zette ze haar tas neer, deed haar muts af  en trok haar jas  uit. Wat  moest ze als eerste doen? De hond uitlaten? Opruimen?

Ze besloot  dat Madi het  belangrijkste was. Omdat  ze nog nooit  had meegemaakt dat  de hond  zich zonder reden  slecht  gedroeg,  moest het dier van streek geweest zijn. Het opruimen  kon wachten. ‘Arme Madi. Wat is  er  gebeurd?  Verveelde je je? Was je bang? Is  dit een vreemd  huis?’ Ze boog zich over de hond, aaide haar  uitgebreid en  haalde  stukjes  pasta uit haar  vacht. ‘Maak je  geen zorgen. Ik ben er nu en alles komt goed.’

‘Dat denk ik niet. Sterker  nog,  ik zou  zeggen  dat alles verre van  goed  is.’

Snel  draaide ze  haar hoofd in de  richting van  de ijzige stem die  uit de  richting van  de deur kwam.  Ze had niemand horen binnenkomen en hetzelfde gold  voor Madi,  die  geschrokken  wegvluchtte, daarbij pasta en rijst om zich heen strooiend.

De man  in  de deuropening was  ongeveer een meter vijfentachtig. Hij had de kraag van  zijn lange jas  opgeslagen tegen de kou en daarboven keken blauwe ogen  haar  aan. IJsblauw, wat paste bij de  ijzige stem.

Toen  ze die ogen en  het knappe gezicht  herkende, sloeg haar  hart  over. Ze werd er  een beetje duizelig van, maar  putte troost uit de wetenschap dat  als ze in elkaar zakte, hij  zou  weten wat  hij moest doen.

Waarom was het  niet bij  haar opgekomen dat  Debra’s broer de  arts zou kunnen zijn die haar had behandeld? Dokter E. Black. Niet Edward, maar Ethan.

Vol ongeloof  bekeek hij  de ravage in  zijn keuken  en  woonkamer. ‘Wat is hier in vredesnaam gebeurd?’

Het was een terechte vraag, maar ze zou  het  prettig  hebben  gevonden  als zijn toon  minder dreigend was  geweest. ‘Waarschijnlijk  vond Madi het  niet fijn  om de hele dag in  haar eentje in een  vreemde  omgeving te moeten zitten. Het arme  beest was  bang.’

‘Het  “arme beest”?  En mijn arme appartement dan?’

Hij marcheerde naar binnen, de deur achter  zich dichtsmijtend.  Die klap  was de laatste  druppel  voor  Madi, die wegkroop achter het keukeneiland.

Harriet  stond op  het  punt  naar haar toe te gaan toen er op de  deur werd geklopt.  Binnensmonds  vloekend liep Ethan terug  om open  te doen.

Voor  de deur stond een vrouw van in  de zeventig, met haar dat dezelfde  kleur  had als  het  meel waarmee Madi  de vloer  en muren  had bestoven.  Ze had een licht gebogen rug en reikte  nauwelijks  tot Ethans  borst, maar  de blik  die ze  hem  toewierp, was fel.

‘Dokter Black.’  Over haar bril keek ze hem aan. ‘We weten hoe hard u werkt en stellen uw bijdrage  aan  de samenleving zeer op  prijs. Ik  zou zelfs  zover  willen gaan  te  zeggen dat  u hier  een beetje een  held bent,  maar dat neemt niet weg  dat uw hond de hele dag aan het janken  is  geweest. Helaas kunnen  we  dat niet tolereren.’

‘Janken?’ Uit zijn  verbijsterde reactie bleek  dat  hij geen idee had van  wat een hond kon doen als hij de hele  dag alleen in  een vreemd appartement zat.

Harriet wist  dat  wel. Ze keek  vragend naar  Madi,  die met droevige ogen terugkeek.

‘Janken, ja.  Daar  werden we allemaal  gek van.  Zoals  u weet, zijn welgemanierde  honden toegestaan in dit  gebouw, maar –’ Ze zweeg abrupt toen haar aandacht werd getrokken door iets  achter hem.  ‘Goeie  genade.  Wat  is er gebeurd?’

‘Daar moet ik nog achter  zien te  komen, Mrs. Crouch. Als ik het weet, bent u de eerste die het hoort.’

‘Is er ingebroken? Een insluiper? Want  –’

‘Er is niet ingebroken. Mijn insluiper heeft vier poten. Hij  is de  hond van mijn zus. Ze  moest  naar San  Francisco omdat mijn nichtje een  ernstig ongeluk  heeft  gehad. Op  deze manier  help  ik haar.’

Harriet fronste haar wenkbrauwen. Besefte hij niet  dat Madi een vrouwtjeshond was?

Mrs. Crouch  leek iets milder gestemd te raken. ‘Wat  akelig. Ik weet dat u een hechte familieband hebt. Hoe is het met  haar?’

‘Ik  heb het ziekenhuis  nog niet  gebeld, maar dat ga  ik dadelijk  doen.’ Hij  streek  met zijn hand over  zijn haar, dat nog vochtig was van  de sneeuw. ‘Mijn excuses voor het gejank.  Het zal  niet  meer  gebeuren.  Ik  begrijp uw frustratie en  ik deel die. Hopelijk wilt u me even de tijd  geven om dit  op  te lossen,  en ik beloof u  met de hand  op mijn  hart dat ik het zál  oplossen.’

Mrs. Crouch smolt weg. Ze gaf hem een klopje op  de  arm.  ‘Maakt u zich geen  zorgen,  dokter Black. Zonodig kunnen we  wel  leven met een beetje gejank.  Bel uw zus.  U zult wel  doodongerust zijn.  Het  spijt me dat  ik u heb lastiggevallen  op zo’n moeilijk moment.’

Harriet knipperde met haar  ogen. Met  een paar zinnen had hij  haar aanval omgebogen tot  verontschuldigingen.  Door  zijn  werk op  de Spoedeisende Hulp  had hij natuurlijk  veel  ervaring met moeilijke situaties, maar toch had hij het opmerkelijk gemakkelijk  voor elkaar gekregen. Hij was  vriendelijk, beleefd  en medelevend geweest.

De man had geen  arts, maar onderhandelaar  bij gijzelingen  of zoiets moeten worden. Wat een opluchting was,  want ze was even een beetje zenuwachtig van  hem geworden.

Tegen de tijd dat hij de deur weer had dichtgedaan, was ze wat  minder gespannen. Daar  kwam echter  abrupt een einde  aan toen hij zich naar haar omdraaide en ze  de gevaarlijke glinstering in zijn ogen zag.

De zelfbeheersing  die hij tijdens het  gesprek met  zijn  buurvrouw had getoond, leek verdwenen. En ze wist waarom.  Hij  was niet boos op Mrs. Crouch, maar op  haar, ook al snapte ze niet  waarom  hij haar verantwoordelijk hield  voor dit  probleem.  Zij  was  niet degene die de  zak meel had kapotgemaakt  en met  pasta en  toiletpapier had gesmeten.

Wat de reden ook  was, hij was boos, en  ze reageerde niet goed op boze mannen.  Het liefst had  ze  zich net als Madi ergens achter verstopt, maar aan  dat  verlangen kon ze niet  toegeven, want hij had  misschien reden om zich lichtelijk te ergeren, maar niet om kwaad op háár te zijn.

‘Ben jij de  hondenoppas over wie mijn zus het  had?’ vroeg  hij kortaf.

Ze slikte. ‘Ik ben geen oppas. Ik  ben  hondenuitlater en  ja, ik ben –’

‘Nou, als  je hondenuitlater  bent, waarom  heb je die verwenste hond dan  niet uitgelaten?’

Ze snakte naar adem. ‘Pardon?’

‘Als  je  de hond moest  uitlaten, waarom heb je dat dan  niet  gedaan?’

Door de woede in  zijn  stem raakte ze zo van  streek  dat het heel even duurde voor  ze  in  staat  was  te reageren.  ‘Ik  was hier pas vijf minuten.  Het  was  mijn bedoeling met Madi te gaan  wandelen en daarna de rommel op te ruimen.’

‘Twee  keer.’ Hij sprak binnensmonds, alsof  hij zijn lippen niet durfde  te bewegen  uit angst  dat hij  zich niet  zou kunnen beheersen.  ‘Volgens Debra zou je de hond tweemaal  per  dag komen uitlaten.’

‘Dat klopt,  maar  ze  zei dat  ik  vanmorgen  niet hoefde  te komen omdat zij  ervoor zou zorgen dat  Madi was uitgelaten  en  dat ze zich  op  haar gemak voelde.’

In opperste  verbazing keek  hij om zich heen. ‘Vind je haar er op haar gemak uitzien?’

Madi jankte.

‘Kun je iets minder  hard praten?  Je maakt  haar zenuwachtig.’  En  dat gold niet alleen voor Madi. Ondanks haar bonzende hart  en  het zweet in haar handen liep ze naar de hond. ‘Niets aan de hand, schatje.  Niet  bang zijn. Er is niets om  bang voor  te zijn.’ Ze had het tegen  zowel  Madi als zichzelf.

‘Er is  wél iets aan  de  hand. Hoe heette je ook alweer?’

Met haar armen om Madi heen voelde het  een klein beetje  beter. ‘Harriet. Harriet Knight.’

‘Nou, Miss Knight, ik  heb een lange en zware dag achter de  rug, dus vergeef me  dat ik niet sta te juichen wanneer ik bij  thuiskomst een vernield  appartement aantref.’

‘Vernield is misschien niet het juiste woord –’

‘Nee?’ Hij keek naar de  laag  pasta  op de vloer. ‘Wat is  dan wel  het juiste  woord? Wat is  er in  ’s hemelsnaam  gebeurd?’

‘Ik denk dat ze nieuwsgierig was naar de inhoud van de zak en die  nader wilde onderzoeken.  Waarschijnlijk is het goed om tijdens  haar verblijf hier het eten op te bergen.  Dat zal ik regelen.’ Het was  strikt genomen haar werk niet, maar ze  wilde  niet dat hij boos was op Madi.

‘En wat gebeurt er morgen?’ Met iets  dreigends in  zijn  bewegingen kwam hij op  haar af. ‘En  overmorgen? Krijg ik dit  iedere  dag?’

‘Ik w-w…’ Ze kreeg het woord  er niet  uit.  Het bleef  steken. Zat vast. Een golf van ontzetting sloeg door  haar heen. Ontzetting en verlegenheid. Was dit  echt gebeurd? Ja.  Ze had  gestotterd. Na het al die jaren  niet  te hebben gedaan, had ze gestotterd.  Ze  probeerde het opnieuw. ‘Ik w-w-w…’

Nee. Néé! Toen  Madi protesterend kefte, realiseerde ze zich dat ze de hond iets te stevig tegen zich  aan drukte.  Ze  gaf het  dier meer  lucht en  dwong zichzelf diep adem  te halen.

Waarom was dit nu gebeurd? Maar dat  wist ze  natuurlijk wel.  Het kwam doordat  Ethan Black tegen haar schreeuwde. Ze  was niet goed met boze mensen. Of  misschien  begon de stress van zichzelf steeds uit haar comfortzone  te dwingen haar op te  breken.  Ja, misschien was dat  het.

Gelukkig leek  haar moeite met  praten hem niet te zijn opgevallen.  Hij werd geheel in beslag genomen door  de rommel in  zijn appartement. Ze  slikte en hoopte dat het  een eenmalige  gebeurtenis was geweest en dat het hierna over zou zijn.

‘Op sommige dagen ben ik nauwelijks thuis. Debra  heeft me verzekerd dat ik geen  last van de hond  zou  hebben.’

‘Madi verveelde z-z-z-ich.’ Geen  eenmalige gebeurtenis dus.  Nu het stotteren weer was  begonnen,  leek ze het niet meer te kunnen stoppen.  Het enige wat ze ertegen  kon  doen,  was stoppen met praten. Ze moest  weg zien  te komen en proberen  tot rust te komen. Uitzoeken wat er was  misgegaan.

Ze voelde  zich weer een tiener,  doodsbang  om  iets  te zeggen omdat  ze misschien  niet uit haar woorden zou kunnen komen. Doodsbang voor ongeduldige  blikken of, erger nog, medelijden.  Wat  Ethan Black van haar dacht, maakte niet uit. Ze was niet in  staat om met zichzelf in het reine te  komen terwijl hij  haar kwaad stond  aan  te kijken.

Snel krabbelde  ze overeind. Ze greep  Madi’s  riem en  jasje  en nam haar mee naar de deur, onderweg haar eigen jas pakkend.

‘Waar  ga  je heen?’

‘Wandelen.’ Haar antwoord bestond uit slechts één woord  en  een langer gesprek wachtte ze  niet af. Ze  sloeg op de  vlucht. Dit was een uitdaging  te ver.
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Gefrustreerd en ongelovig  staarde Ethan  naar  de  dichte deur. Wandelen? Waar? Het sneeuwde buiten  en het kwik  daalde. Om nog maar te zwijgen over  het  feit  dat ze midden in  een  gesprek waren geweest  over  wat er met de hond moest gebeuren.

De  hond.  Plotseling  drong tot  hem door dat een  onbekende met het geliefde  huisdier van zijn zus het appartement uit was gelopen.

‘Verdorie.’  Hij streek met  zijn hand over  zijn gezicht. Wat nu?

Ze had de  hond meegenomen. De hond  van zijn zus, voor wie hij verantwoordelijk was. En te  oordelen naar de uitdrukking op haar gezicht was ze niet  van plan  snel terug te komen. Of misschien  wel helemaal niet.

Waarom was ze  ervandoor  gegaan?

Schuldbewust liet hij in zijn  hoofd het gesprek de  revue  passeren. Hij was binnengekomen,  had de rommel  gezien  en  had… geschreeuwd.  Bij  dat besef huiverde hij. Ja, hij had geschreeuwd.  En  toen was er iets aan haar  veranderd.  Ze was zenuwachtig en defensief geworden en vervolgens had ze gestotterd.

Hij  dacht terug aan de ontsteltenis op  haar  gezicht. Op dat  moment  had  hij er niet bij nagedacht, vooral omdat hij  op zijn eigen emoties gefocust was geweest. Hij had  het stotteren opgemerkt, maar meer ook niet. Nu  herinnerde hij zich de flits van paniek en wanhoop in  haar ogen, alsof er iets verschrikkelijks was  gebeurd.

Uit haar geschokte  reactie maakte hij op dat dit iets was waar ze  tegen vocht. Hij had tijdens zijn coschap een tijdje iets met  een spraak- en taalpatholoog  gehad, die hem  had verteld dat  stresssituaties een terugval  konden teweegbrengen bij  mensen die de stoornis  over  het algemeen onder controle hadden.

Stel je voor  dat hij de stresssituatie  had veroorzaakt. Dat Harriet  Knight  normaal  niet stotterde.  Waarschijnlijk had hij  niet  tegen haar  moeten  schreeuwen,  maar  hij had een zware dag  achter de rug  en  het was er niet beter op geworden  toen hij was thuisgekomen in een  appartement dat  eruitzag als een vuilnisbelt. Dat zou ze toch wel  kunnen begrijpen? En  hij had niet specifiek  tegen háár geschreeuwd. Hij had gewoon  geschreeuwd.

Zijn pogingen om zijn  gedrag te rechtvaardigen  leidden er niet toe  dat  hij zich  minder schuldig ging voelen, want  zij  kon natuurlijk nergens iets aan  doen. Hij  was  net aan het bedenken of hij al dan niet  achter hen  aan zou gaan toen  zijn telefoon ging.  Op het scherm zag hij dat het zijn zus vanuit Californië was.  Geweldig.  Perfecte  timing.

De  zorgen om zijn nichtje  verdrongen  zijn ongerustheid over  de hond. Maar toen hij opnam,  kreeg hij tot zijn opluchting van Debra  te  horen  dat alles goed ging.

‘Mooi.’

‘En hoe is het bij  jou? Hoe gaat  het met Madi? Is ze braaf geweest vandaag?  Voelt  ze  zich al thuis?’

Hij keek naar de puinhoop in zijn  appartement. Noch zijn zus  noch zijn nichtje had behoefte aan extra zorgen.  En hij  had  beslist niet de  moed op  te biechten dat hij momenteel niet  eens wist waar hun dierbare hond was.  Hij moest maar hopen dat Harriet terugkwam  met haar. Zo niet, tja,  dan  zou hij wel zien. ‘Ze  lijkt zich thuis te gaan voelen.’

‘En is  Harriet op  tijd  gekomen? Ach, natuurlijk. Ik snap niet  waarom ik het ook  maar  vraag. Een betrouwbaarder iemand  dan  zij bestaat  er niet. Is ze  niet fantastisch?’

Hij  dacht aan de uitbrander die ze hem had  gegeven omdat hij de hond  van streek  had gebracht. ‘Ja, heel charmant.’

‘Ik  wist wel dat  je  haar leuk zal  vinden.  Waarom ik er niet eerder aan  heb gedacht,  begrijp ik niet,  maar ze is geknipt voor je.’

‘Wát? Debs –’

‘Ik probeer alleen maar je liefdesleven  een boost  te geven.’

‘Met mijn liefdesleven gaat het prima, dank je.’

‘Nee,  met  je seksleven.  Een liefdesleven  heb je niet.’

Hij zuchtte. ‘Het  gaat me te ver om met  mijn  zus  over seks te praten. En ik heb alle liefde die ik wil en nodig  heb.’

‘Ja, ja,  dat weet ik. Je bent getrouwd geweest. Hebt alles  al meegemaakt, enzovoort enzovoort.  Maar dat het huwelijk  van jou en Alison is gestrand, betekent niet dat je het niet nog  een keer kunt proberen. Harriet ken ik niet  heel  erg goed, maar wat ik van haar weet, bevalt me, en ik zou zeggen dat je precies haar type bent.’

Hij betwijfelde of Harriet  het daarmee eens zou zijn. Nog nooit was hij een  vrouw tegengekomen die zo graag  aan hem  had willen ontsnappen. Hoe  meer hij erover  nadacht, hoe  meer hij  ervan overtuigd raakte  dat hij de reden  was waarom ze  was weggevlucht.

Vreemd genoeg kwam ze hem  bekend voor, maar hij  had  geen idee  waarom. Hij had geen  hond en was  ook niet het type  man dat de vrouwen vergat  met  wie  hij uit was geweest. Kon ze een vriendin  van  een  vriendin  zijn? Of iemand die  hij in  een groep had ontmoet?

Nadat hij  nog  een paar vragen  over zijn nichtje  had gesteld, maakte hij  een einde aan  het telefoongesprek en  schonk zichzelf  een  glas whisky in. Zijn  geweten werd  er  echter niet  door  gesust. Hij  had het  recht geïrriteerd te zijn, maar  niet om zijn frustratie op haar  af  te  reageren. Sinds  wanneer was hij zo’n bullebak?

Om  zijn spanning kwijt te raken pakte  hij twee  grote  vuilniszakken en begon  het  appartement  schoon te maken. Hij  probeerde het  van  de positieve  kant te bekijken.  In  ieder geval  leek de hond goed zindelijk, want  ze had niets bevuild.

Maar als  ze dat morgen wel deed?  Misschien zou ze zich morgen uitleven op  zijn bank. En  als ze bleef janken, zou dat  zijn  populariteit bij de buren  niet ten goede komen. Hij  had in zijn privéleven  geen tijd  voor  het oplossen van  dit soort ergernissen. Hopelijk  zou Harriet terugkomen met  de hond, maar zelfs dan had hij nog steeds  een probleem.

Al zijn frustraties leefde hij  uit op het schoonmaken,  en hij  hield  er pas  mee op toen alles blonk  en niemand zou hebben gedacht  dat er ooit  een  hond in zijn  appartement was geweest.

Hij was net klaar toen  de portier belde met  de mededeling dat  Harriet  beneden stond. Hoewel hij nu  de  veroorzaker  van alle rommel  weer ging binnenlaten, was  hij alleen maar opgelucht. Ze  was  teruggekomen met  de  hond en bespaarde  hem  moeilijke verklaringen en meer  stress.

Toen  hij de deur opende, liep  ze met gebogen hoofd langs hem. Hij deed  de  deur  zachtjes weer dicht, wetend dat hij met een veel ingewikkeldere toestand zat dan daarstraks met Mrs. Crouch.

Hoe vloog hij dit het beste aan?  Moest hij over haar gestotter beginnen? Moest hij  zijn  excuses  aanbieden of zou dat haar nog  meer in verlegenheid brengen? Nee, waarschijnlijk kon hij  beter doen alsof het hem  niet was opgevallen. Hij zou zijn  verontschuldigingen algemeen houden.

‘Het spijt me dat ik heb  geschreeuwd. Niet dat het een excuus is, maar ik had een zware dag.’

Eindelijk keek ze hem aan, met een  boze, beschuldigende blik in haar ogen. ‘Madi  ook.’

Hij probeerde het  opnieuw. ‘Ik bedoelde de  dag voor mijn  thuiskomst. Ik werk op de Spoedeisende Hulp.  Een van mijn patiënten is overleden.’ Van die woorden had hij  onmiddellijk spijt.  Waarom had  hij dat gezegd? Sterfgevallen hoorden bij zijn werk. Hij  ging er op zijn eigen manier mee om en zijn gevoelens met  anderen delen behoorde daar niet  toe. Wat verwachtte  hij? Medeleven? Of was  het gewoon  bedoeld als excuus voor zijn gedrag  in  de hoop dat ze hem zou  vergeven?

‘Wat vervelend.’  Ze maakte Madi’s riem  los en trok haar jas uit. De blik in haar  ogen was  iets minder  fel. ‘Dat moet moeilijk zijn. Waarschijnlijk is voor  jou elke dag  moeilijk.’

‘Vergeet het. Ik had het niet moeten zeggen.  Het is geen  excuus.’

‘Volgens mij  is het bijna onmogelijk om  het te vergeten. En  ik beschouw het niet als een excuus.  Het  is een  verklaring,  en  daar ben  ik blij mee.’ Nadat ze Madi’s  jasje had uitgetrokken,  ging  ze op  de grond zitten, opende haar rugzak en  maakte zorgvuldig de poten van de hond schoon.

Hij ging zich steeds  schuldiger voelen. ‘Fijn  dat je dat doet, maar het hoeft  echt niet. Ik blijk heel  goed in  schoonmaken  te  zijn.’

‘Ik  doe het  niet voor jou, maar voor haar. Die sneeuw is slecht voor honden. Er worden zout  en andere  ijsbestrijdingsmiddelen gebruikt, waarvan  hun  poten  geïrriteerd raken.’

Hem  ging zelden iets  boven  zijn pet,  maar nu was hij het spoor totaal bijster. ‘Dat wist ik niet.’

Ze keek hem  even aan. ‘Er lijken meer dingen  te zijn die  je niet van honden weet,  dokter Black.’

‘Ethan. Maak je de poten schoon van iedere hond die  je uitlaat?’

‘Als ik  het nodig vind, ja.’ Rustig maakte  ze  de laatste  poot  zorgvuldig schoon. ‘Zoals  jij waarschijnlijk  bij iedere patiënt  de bloeddruk meet, als je  dat nodig vindt.’

Ze bedoelde  dat wat  zij deed,  ook belangrijk was. De boodschap was duidelijk.

‘Waarom denk  je dat Madi…’ hij  noemde de  hond nadrukkelijk bij haar naam  in  de hoop zo weer in de gratie  te komen, ‘mijn  huis  probeerde te vernielen?’

‘Ik  denk niet dat ze  je  huis probeerde te  vernielen. Volgens mij was  het een  uiting van verveling. Of angst.’ Ze stond  op. ‘Spaniëls zijn actieve honden, die erg veel behoefte aan gezelschap hebben. Je moet hen goed opvoeden. Soms  hebben ze  gedragsproblemen. Wat we moeten doen, is de oorzaak van het gedrag proberen te vinden.  Ze is  in een vreemde omgeving. Vermoedelijk is dat alles.’

Alles? Hij dacht terug aan het slagveld waarin zijn appartement was  veranderd. Hij had zijn mond al  open om  te zeggen  dat ze  het probleem mogelijk bagatelliseerde,  maar deed hem toen weer dicht.  ‘Wat is je  advies?’

‘Als je geduldig en vriendelijk tegen  haar  bent, is  er niets aan de hand.’

‘Is  dat  de  oplossing? Weet  je het zeker? Als je het nu eens  mis hebt?’

Ze kneep haar  ogen  half dicht. ‘Toen ik  op  de SEH was, heb ik je diagnose ook niet  in twijfel  getrokken, dokter Black. Je  zei me dat een  röntgenfoto niet nodig was. Dat oordeel heb ik geaccepteerd.’

Toen ik op de SEH was… Dus dáár had hij haar gezien. Natuurlijk. Het meisje  met de  verstuikte enkel. En ze  had gelijk. Ze had zijn diagnose niet in twijfel getrokken.

Hij  voelde zich  danig op zijn plaats gezet. Ook viel hem op  dat ze niet meer stotterde.  En  niet bang  of  geïntimideerd leek.

‘Nu herinner ik het me weer. Daarom  kwam je  me  zo bekend voor. Hoe  is het met je enkel?’

‘Het  gaat beter, maar ik heb dan ook  gedaan  wat je me had opgedragen,’ zei ze met  nadruk.

Hij  begreep het.  ‘En wat is  jouw diagnose?  Wat moet ik met deze hond doen om  haar tot  rust te brengen? Hoe verzorg  ik haar?’

‘Je  kunt haar  niet verzorgen. Dat zou  niet eerlijk  zijn.’

Hij slaakte  een  zucht van opluchting.  ‘Fijn dat je dat beseft, in  tegenstelling tot mijn zus. Ik heb een drukke,  verantwoordelijke baan  en het is beslist niet eerlijk om van me  te verwachten –’

‘Ik  had het over Madi.’ Kalm keek ze hem  aan.  ‘Het  is  tegenover Madi  niet eerlijk om haar bij  iemand  te laten zijn die  zo  onwelwillend  is en totaal  niet weet wat ze nodig heeft. En  dat kan ik je niet leren.  Je hebt  er het geduld niet voor.’

Daar stond hij versteld van. ‘Ik  werk op de  Spoedeisende Hulp. Ik heb  onvoorstelbaar veel geduld; – en patiënten.’

‘Het  verschil is  dat je patiënten belangrijk voor je zijn,’  zei  ze.  ‘Volgens mij is Madi dat niet. Ik denk dat je hiermee hebt ingestemd omdat  je van  je zus  houdt, maar dat is niet genoeg. Je  moet  ook van Madi  houden, niet alleen haar  aanwezigheid dulden.  Honden voelen mensen aan. Laten we eerlijk  zijn,  dokter Black,  je  bent geen  hondenman.’

‘Hoe ziet  “geen hondenman”  eruit?’

‘Zo ongeveer als jij. Ze houden het dier  op  een afstand.  Soms komt  dat doordat ze bang  zijn –’

‘Ik  ben niet bang voor  honden.’  Dacht ze dat hij een lafaard was?

‘En soms komt het  doordat ze  gewoon niet  van  honden  houden. Dat vind  ik prima,’ uit haar toon  bleek dat ze het  helemaal niet prima vond ‘zolang ze  maar  niet proberen een  hond te  verzorgen.  Je hebt een hond  voor wie je moet zorgen en de enige oplossing die ik  kan bedenken,  is dat ik Madi meeneem.’

‘Meeneem? Waarheen?’

‘Naar  huis.  Ik bel een  taxi en  neem  Madi  en al haar  spullen mee naar mijn appartement.’

‘Dat kan ik je niet laten doen. Ik ken je niet  eens.’

‘Madi kent me.’ Als steunbetuiging drukte Madi zich tegen haar aan en likte liefdevol haar gezicht.

Hij deed zijn best niet te  denken aan alle ziektekiemen die  de hond  verspreidde.  ‘Zijn huisdieren  toegestaan in jouw appartement?’

‘Ik  zou nooit  ergens gaan wonen waar  ik geen hond mag hebben. Ik vang vaak dieren op voor het asiel.’

En  nu  wilde ze  Madi  meenemen.  Ze bood aan hem van zijn probleem  te verlossen. De  verleiding  haar dat te laten doen, was groot, maar  toen herinnerde hij zich zijn belofte aan  zijn zus.  Hij dacht aan  Karen, die zich in het ziekenhuis zorgen  lag te maken over haar hond.

‘Dat  kan  ik je niet laten  doen.’

‘Je hebt  geen keus,  dokter  Black,  want  ik laat Madi niet bij  je achter.’

Had  Debra werkelijk gezegd dat Harriet zachtaardig was?  Blijkbaar  kende ze haar niet  zo  goed.

Hij haalde  diep adem.  ‘Kunnen we  opnieuw beginnen? Ik  heb een lange dag achter de rug. Een  moeilijke  dag. En bij  thuiskomst  trof  ik een puinhoop  aan.  Dus had ik even  tijd nodig om bij te komen. Ik geef toe  dat ik  nauwelijks ervaring heb  met het  verzorgen van dieren,  maar  deze  hond  betekent veel voor mijn  zus en mijn nichtje, en ik zal alles doen om het  haar naar de zin  te  maken bij mij thuis.’ Had hij dat werkelijk gezegd? ‘Maar daarbij moet jij me helpen,  want je hebt  gelijk, ik weet  niets  van honden.  En  voor  je  denkt  dat ik daardoor ongeschikt ben om voor haar te zorgen, moet ik zeggen dat ik een snelle leerling ben.’

‘Haar hier laten lijkt me niet in Madi’s belang.’

Toen ze hem bleef aanstaren,  voelde hij  dat ze hem probeerde te doorgronden. ‘Luister, heb  je  al gegeten?’

‘Pardon?’

‘Heb je  vanavond al gegeten? Het is laat. Door de drukte  op mijn werk heb ik niet geluncht, en  ik heb honger. Als je  met me mee-eet,  kunnen  we dit bespreken.  Ik moet je ervan  overtuigen dat ik  Madi een  goed  tijdelijk tehuis  kan bieden, maar  dat gaat niet zolang  je naar me  kijkt alsof ik een  gevaarlijke gek ben. Dus laten  we samen  eten.’  Waarom staarde  ze hem nog steeds aan? En waarom keek ze zo geschokt? ‘Ik  heb honger. Jij  vast ook.’

Het bleef  even  stil.

‘D-dat  lijkt me geen  g-goed –’ Ze  zweeg abrupt, zichtbaar ontzet.

Hij wilde zeggen dat  het niet  belangrijk  was. Bijna maakte hij haar zin voor haar af, maar toen herinnerde  hij zich  dat zijn voormalige vriendin  hem had verteld dat dit  het ergste was wat je bij  een stotterend  iemand  kon  doen. Daarom wachtte  hij zwijgend af.

Er volgde  een gespannen  stilte. Hij zag  haar slikken.  Zag haar diep  ademhalen en zich schrap  zetten  om het nogmaals te proberen, als een zwemmer die op  het  punt staat in water te duiken waarin  hij  al een keer bijna was verdronken.

‘Verstandig.’ Een ander woord, dat vlot over haar  lippen kwam.

Toch  zag  hij geen opluchting in haar ogen, maar verlegenheid.  ‘Ik  heb je zenuwachtig gemaakt door je af  te snauwen.’ Moest  hij rechtdoorzee of tactvol zijn? Hij koos voor  rechtdoorzee. ‘Je  stotterde, en dat kwam door mij, vermoed ik.’  Aan de dieper wordende blos op haar  wangen kon hij zien dat hij gelijk had.  ‘Je  hebt het in het algemeen onder controle, hè? En toen ik binnenmarcheerde met mijn grote mond en  mijn ongevoeligheid,  kwam  het terug.’

Het  bleef stil en even  dacht  hij dat ze  niet  zou reageren.

‘J-ja.’

Daardoor ging hij zich  bijna even ellendig voelen  als zij.  ‘Waarom? Wat was de aanleiding?’

‘Je  was  boos. Ik ben niet g-g-g  –’ Gefrustreerd zweeg ze.

Hij voelde haar pijn. Hij  was dagelijks getuige van  de  pijn  van mensen,  maar dat was iets  anders  dan  er  de  oorzaak  van zijn. Ditmaal voelde hij met haar mee  en dat  was een  bijzonder  onaangename ervaring. Klaarblijkelijk was hij niet  zo  emotioneel afgestompt als  hij had  gedacht. Zoals altijd  had  hij  de  aandrang het op te lossen,  maar nu had  hij  niet te maken  met bloed of  gebroken  botten. Hij had schade  aangericht  waarvoor geen  gemakkelijke oplossing bestond.

Na enkele  malen diep adem  te hebben gehaald  waagde ze een nieuwe  poging. ‘Ik raak van streek van boze mensen.’  Ze pakte haar rugzak en stopte alles er weer in.  ‘Het maakt niet  uit.’

‘Jawel, en  niet  alleen omdat je me gaat  helpen  met Madi. We zullen dit uitzoeken.’

‘Ik k-k-k  –’  Heel even  kneep ze haar  ogen dicht. ‘Ik  kan  niet met je  samenwerken.’

Daar schrok hij van. Als ze weigerde hem te helpen, had hij  écht  een  probleem.

‘Ik heb de  situatie verkeerd aangepakt. Dat spijt me en ik wil graag een herkansing voor ons.  Je was niet kwaad op Madi  omdat ze mijn appartement had vernield.  Je  begreep dat er  iets achter zat. Dat  ze  van  streek  was.’  Impulsief  ging hij op zijn hurken  zitten en stak zijn hand  uit  naar de hond. ‘Kom  maar,  meisje.’

De hond keek hem wantrouwig aan en dat kon  hij haar niet kwalijk nemen. Toen  leek ze echter te besluiten dat zijn  berouw  oprecht was en  kwam  ze naar hem toe.

Hij  aaide  haar  over  de kop en voelde zijdezacht haar onder zijn hand. ‘Brave  meid. Knappe meid. De  mooiste hond  van de hele wereld.’ Madi ging zitten  en keek  hem aan. Hij keek naar  Harriet. ‘Als  zij me nog een kans  wil  geven, kun jij dat vast ook wel.’

Ze  hing haar rugzak over  haar  ene  schouder. ‘Dat is een goedkope truc, dokter –’

‘Ethan,’  zei hij zacht. ‘Ik heet Ethan.  En het  is geen  truc. Blijf  eten. Eten en praten. Meer  vraag  ik niet.’
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Eten?

Het had haar al  haar wilskracht gekost om Madi terug  te brengen. Als ze had  mogen kiezen, zou ze  de  hond  meteen mee naar huis hebben genomen.  Daarna zou ze Debra hebben gebeld om haar duidelijk te  maken dat  haar broer misschien  een prima arts was, maar  dat  hij  niet goed met  dieren  was.

In haar hart wist ze echter dat ze  het  niet in de eerste plaats voor Madi  zou hebben gedaan, maar  voor zichzelf. Ze  had gestotterd. En  niet alleen  dat.  Terwijl ze stand had moeten houden  en alle methoden  had moeten toepassen die ze als  kind had  geleerd,  was ze weggevlucht en dat was vreselijk deprimerend.

Ondertussen wachtte Ethan Black nog steeds  op een  antwoord.  ‘Ik begrijp  je dilemma. Ik ben de oorzaak  van je gestotter, dus  waarom  zou je  blijven?  Maar, Harriet, die bal ligt bij mij. Ik ben degene die een  probleem heeft, niet jij.’

Hij snapte het  niet.  En waarom zou  hij ook? Dit  was iets héél groots.

Ze had  het gevoel  vijftien jaar terug in de tijd te zijn gegaan. Was dit  iets eenmaligs?  Zou het nu blijven gebeuren?  Zou ze niets kunnen  zeggen zonder bang te zijn dat  de woorden er niet uitkwamen zoals ze wilde? Zou het weer worden zoals op school, toen ze soms alleen  praatte  als  het  strikt noodzakelijk was?

Ze wilde niets liever  dan haar tweelingzus hierover  bellen, maar dat behoorde niet tot de mogelijkheden. Ze kon  niet tegen  Fliss  zeggen dat ze onafhankelijk wilde zijn en haar  vervolgens in hysterische  toestand opbellen.

Hier  moest  ze zelf uit zien  te komen.  Maar hoe deed  ze dat terwijl de paniek als  een beklemmende knoop in haar borst voelde?

Plotseling  realiseerde ze zich  dat haar  challenges  helemaal  geen echte uitdagingen waren  geweest. Wat was de uitdaging van op  hoge hakken  lopen? Wie kon het ook maar  iets schelen of ze op hoge hakken kon lopen?

Dít was de uitdaging.  Blijven waar ze was terwijl ze er dolgraag  vandoor  wilde  gaan. Ja zeggen tegen blijven eten terwijl haar mond nee wilde zeggen.

‘Ik d-d –’ Ze  geneerde zich zo  dat ze zich bijna omdraaide en  het opgaf, maar iets in haar hield  haar  voeten op hun plek. Toen ze Ethan aankeek, bereidde ze zich voor op medelijden, maar dat zag  ze niet.

‘Dit  is niet mijn specialisatie,’  zei hij.  ‘Als je jezelf een jaap had  gegeven met  een mes  of uit een raam  was  gevallen,  zou ik je man zijn geweest, maar ik  durf  toe te  geven dat dit  me  boven  de pet gaat.  Vertel me  hoe  ik je kan helpen.’

Hij vroeg  hoe  hij haar kon helpen. Dat  had  nog nooit iemand gedaan. Mensen maakten haar zinnen af. Ze veronderstelden  dingen. Ze  overstemden haar. Ze wachtten  niet tot ze zou zeggen wat ze probeerde te zeggen.  Hij deed geen van  die dingen.

‘Je k-k-k –’ Terwijl zij  een en al frustratie was,  wachtte hij rustig  af. Geduldig.

Het enige wat ze niet associeerde met haar  gestotter,  was geduld. Niet bij zichzelf  en niet bij anderen.  Maar  hij was geduldig. Ze kreeg niet het gevoel dat hij wilde  opschieten.  Wat ongebruikelijk was. Ook kreeg ze niet de indruk dat hij klaarstond met zijn oordeel,  zoals de meesten.  Veel mensen leken niet in  staat  iets  te accepteren  wat afweek van  wat zij als ‘normaal’ beschouwden. Als  kind had ze  ontdekt dat alles wat je anders maakte,  waardoor je opviel,  je ook tot een  doelwit maakte.  In  de jungle van de  speelplaats werd  anders zijn gezien  als zwakte, en zwakheden konden zelden op enthousiasme  rekenen. Mensen dachten  dat ze  zachtaardig was, maar dat klopte niet. Ze  was  helemaal niet  zo zachtaardig, wat  dat  ook inhield, behalve  misschien  met dieren.  Ze was tolerant. Ze accepteerde anders zijn. En ondanks zijn eerdere boosheid leek Ethan Black dat  ook te doen. Dat besef  temperde de  spanning in haar binnenste enigszins. ‘Je kunt me niet helpen.’  Ditmaal kwamen de woorden vlot over haar lippen.

Hij zweeg even. ‘Wat zou  je in het  verleden hebben gedaan  wat zou hebben  geholpen?’

Ademhalingsoefeningen. Ontspanningsoefeningen.  Ze had zelfs  een keer hypnose geprobeerd, maar dat  ging ze hem niet vertellen. In  plaats daarvan haalde  ze diep adem en  dwong ze zichzelf te  ontspannen. Ze zou níét weglopen. Als ze  wegliep, zou ze al haar zelfrespect kwijtraken.

Ze zou blijven. Met hem praten.  Eten.  Dat  was de  Harriet Challenge voor vandaag. En waarschijnlijk was het  de  grootste uitdaging waarvoor  ze zichzelf had kunnen stellen.

Hij liep naar de koelkast, haalde er een  fles  witte wijn  uit en  pakte twee  glazen uit  een kastje.  Nadat  hij  de wijn had  ingeschonken, stak  hij haar  een van de glazen toe.

Ze pakte het  aan. ‘Dank je.’

Toen de woorden er zonder haperen uitkwamen, voelde ze  zich bijna duizelig van opluchting.  Misschien kwam dit goed. Misschien was dit geen ramp.

Hij leunde tegen het aanrecht. Het  getemperde licht in de keuken creëerde  een  bedrieglijke sfeer van intimiteit. Het zette het appartement  in  een zachte  gloed die aan het romantische  grensde.

Of  misschien lag het aan haar. Ethan Black zou waarschijnlijk schrikken als  hij  haar gedachten had kunnen lezen.

Ze  was niet  gek. Ze was  zich er terdege van bewust  dat hij niet in  haar persoonlijk geïnteresseerd was. Wat hij deed,  was  het beste maken van een situatie waarvan hij  de oorzaak dacht te zijn. Ze  werkte voor  zijn zus, en  vermoedelijk  wilde hij Debra niet overstuur maken. En belangrijker nog, hij  had haar hulp  nodig  met Madi. Na haar  grote verdwijntruc van  daarstraks was hij waarschijnlijk bang dat ze zou weggaan en  niet  meer zou terugkomen.

Als  hij haar had gekend, zou hij hebben geweten dat dit niet  zou gebeuren. Ze zou  nooit  een hond achterlaten in een  situatie die ze slecht voor  het dier achtte, en hoewel  ze er  niet aan twijfelde dat  Ethan een prima mens  en  een uitstekende dokter was,  had ze  niet het idee dat  hij goed was  voor  Madi.

Per slot van rekening was het niet zijn  schuld dat ze  moeite had met onbekenden. Dat was haar probleem. Zij was degene die  daar  iets  aan moest doen.

Ze probeerde zich te ontspannen.  Ze  hield zichzelf  voor dat hij geen onbekende  was. Hij  had niet alleen haar enkel behandeld, maar was ook Debra’s broer  en  Debra kende ze al jaren.  Hij  had  niet geschreeuwd omdat hij boos op haar was. Hij  had geschreeuwd omdat hij boos op zichzelf  was.  Omdat hij  die patiënt niet had kunnen  redden.

Hoe dat voelde, kon  ze zich nauwelijks voorstellen. Ze wilde het hem vragen, maar  op  dit moment  was zijn aandacht op haar gericht.

‘Hoelang  is het geleden?’

Nadat  ze diep adem had gehaald, keek ze hem recht  aan en probeerde  antwoord te geven. ‘Een paar jaar.’ Het kwam er zonder problemen uit.

‘Jaren?’ Hij zette langzaam zijn wijnglas neer. ‘Dan spijt het me  helemaal.’

‘Waarom?’

‘Omdat  ik iets  heb getriggerd wat je  onder controle had.’

‘Dat ik last heb van  stotteren,  is  jouw schuld niet.’

‘Zoals  we allebei  weten,  is dat niet  waar.  Ik  was onaardig,  wat  niet te rechtvaardigen is. Ik heb je zenuwachtig gemaakt.’

‘Tegen mensen praten  die ik niet ken, vind ik  moeilijk. Ik ben  niet goed met vreemden.  Ik ben  verlegen…’ Waarom  zei  ze dat? Meteen  wilde ze eraan toevoegen dat  verlegen niet hetzelfde was als zwak. ‘En  ik  heb geen  idee waarom ik dat tegen  je zeg. Ik vertel nooit  persoonlijke dingen aan mensen die  ik  niet ken.’

‘Ik ben arts. Dat maakt het anders.’

Kwam het daardoor? Misschien.

Hij ging op een van de stoelen bij  het keukeneiland zitten en gaf haar met een gebaar te kennen  hetzelfde te doen. ‘Ben je bij  een logopedist geweest?’

‘Een tijdje. Misschien  moet ik er weer heen.’

‘Dat lijkt me niet nodig. Je moet  je gewoon ontspannen en  de  tijd nemen. En niet omgaan met  lieden zoals ik,’  zei hij  droogjes. ‘Je bent niet de enige, weet je. Aristoteles stotterde.  En  Charles Darwin ook.’

‘Koning Georg  VI.’

‘Marilyn Monroe.’

Ze  trok haar  wenkbrauwen op. ‘Echt? Dat  wist  ik niet.’

‘In een  interview  had ze het er een keertje over. Maar  hoe  red je het in  je  werk? Moet je niet  constant met vreemden praten?’

‘Dat deel van  het bedrijf doet mijn zus. Nieuwe klanten, afspraken  en dat soort dingen.’ Met haar  wijnglas in de hand geklemd ging  ze  op de stoel naast hem  zitten.  Ze vertrouwde haar eigen spraakvermogen  niet  en  dat was een  akelig gevoel.  Ze wist niet of alcohol  het  erger of  beter zou maken. ‘Ik blijf binnen  mijn comfortzone.’

‘Daar leek het anders niet op toen je op de Spoedeisende  Hulp  was.’

‘Toen probeerde ik uit  mijn  comfortzone te komen. Je hebt gezien  hoe dat is afgelopen.’ O, wat kon het haar  schelen?  Ze nam een slok wijn en voelde  de alcohol in haar  bloed. Praten ging weer normaal. Ze kon bijna doen  alsof ze zich wat er was gebeurd  slechts had  verbeeld.  Bijna, maar niet helemaal.  Het was wel gebeurd.  En het zou  weer kunnen  gebeuren. Misschien  had ze  dat ergens altijd geweten, maar was  ze onverschillig geworden. Onverschillig kon echter ook positief zijn.  Zenuwen  en angst maakten het erger. ‘Volgens mij zijn  we het erover eens dat ik werk in uitvoering ben.’

‘Maar je had een date met  een  onbekende.  Heb je  toen niet gestotterd?’

Ze  zette  haar  glas neer.  ‘Hij gaf me niet de  gelegenheid iets te zeggen. Maar ik heb er ongeveer vier korte zinnen tussen weten te krijgen,  wat  meer  was dan bij de date  daarvoor.’

Met glinsterende  ogen  boog hij zich naar  voren om haar  glas bij te vullen. ‘Zo  te horen heb je een paar opwindende dates  gehad.’

‘Fantastisch.’ Onwillekeurig glimlachte ze ook. Ze realiseerde zich  dat ze wenste dat haar date iemand als  hij  was geweest en dat sloeg helemaal  nergens  op omdat ze nog geen uur geleden was weggelopen en liever de sneeuw had getrotseerd dan  dat ze met  hem in  één ruimte was  gebleven. ‘Maar nu ben ik  er klaar mee.’

‘Met daten? Ben je niet een beetje jong om de liefde voor gezien  te  houden?’

Waarom stelde hij  zoveel vragen?  Hij had nu  al meer  belangstelling voor  haar getoond  dan de drie  mannen met  wie  ze uit was geweest bij  elkaar.

‘Ik ben niet klaar met de liefde, maar met internetdaten.’ Tot  dat moment had  ze daar nog niet  over  nagedacht, maar  ze besefte dat ze het meende. Na die laatste vent zou ze  nooit meer geloven wat ze  over  wie dan  ook las.  Ze moest iemand in de  ogen kunnen  kijken en  kunnen beoordelen of hij al dan  niet  eerlijk  was. ‘En waarschijnlijk betekent dat  helemaal niet meer daten.  Het  is  niet eenvoudig  om mensen te  ontmoeten.’

‘Inderdaad.’

Ze had niet verwacht dat hij  het  met haar eens  zou zijn. ‘In het ziekenhuis ontmoet je ongetwijfeld  massa’s mensen.’

‘Niet echt.  Met  patiënten ga  ik natuurlijk  niet uit en de  meesten van mijn collega’s hebben het te druk om ook maar aan sociale contacten te denken, zelfs als we  ons eroverheen zouden kunnen zetten dat het lastig kan zijn om met iemand  te  daten die  je iedere dag ziet.’

Ze was  er altijd van uitgegaan dat voor ieder ander  daten simpel was. Dat ze de enige was die  het hele  gedoe  eng en overweldigend vond.

Ze vroeg  zich af of ze nog steeds  onder de noemer  patiënt  viel, en  vervolgens vroeg  ze  zich af  waarom die gedachte bij haar opkwam. Ze was ervan uitgegaan dat iemand als  hij  een vrouw en  twee schattige  kinderen  zou hebben. Dat hij  single  zou zijn, was niet  bij haar opgekomen. Nou ja, gekker  moest  het  toch niet worden!

Omdat ze in de  war raakte van  haar  eigen gedachtegang, trok ze  het  in het gekke.  ‘Misschien moet jíj gaan internetdaten. Als je  “dokter”  in je profiel zet, zal het stormlopen. Vooral als mensen beseffen dat  je werkelijk arts bent.’

‘Niemand  zou mij een  droomdate  vinden.’

Nou, zij  wel! Waar kwam die gedachte nu weer vandaan?  Van de wijs gebracht nam  ze een slokje wijn, zichzelf eraan  herinnerend dat hij niet van  honden hield. Ze  zou  nooit  iets kunnen beginnen met iemand die niet  van honden hield, ook al  kon hij goed luisteren en had hij ogen  die  haar  aan  blauwe luchten en lange zomerdagen  deden denken.

‘Je doet jezelf tekort.  Vergeleken met de  laatste drie mannen met  wie ik  uit  ben geweest, zou Shrek zelfs een  droomdate zijn.’

‘Ik ben nog nooit  met Shrek vergeleken.  Waarschijnlijk moet ik  naar een therapeut  om daar overheen  te komen.’

Hij had in  ieder geval gevoel  voor  humor. ‘Je zei dat een van je patiënten was overleden.  Hoe ga je daarmee om?’

Het ergste waarmee zij op haar werk te maken kreeg, waren  ongehoorzame  honden en guur weer.

‘Vanavond heb  ik me  op jou afgereageerd.’ Hij klonk  droog  en vol  zelfkritiek.  ‘Anders zeg ik gewoon tegen  mezelf dat het bij mijn werk hoort. Het  is iets waarover  ik normaal niet  praat. Ongelooflijk dat  ik dat wel  heb gedaan. Waarschijnlijk was het een armzalige poging mijnerzijds om  medelijden te wekken dat  misschien  tot  vergiffenis zou leiden.’

Ze genoot van zijn eerlijkheid.  Haar respect voor hem nam  toe.  ‘Mensen  verwachten niet  dat  een arts zijn gevoelens toont. Wat het ongetwijfeld moeilijk  maakt. Je moet zowel medelevend als terughoudend zijn. Hoe kan  dat?’

‘Soms gaat het niet.  Op de  Spoedeisende Hulp is het in het algemeen  makkelijker. De  mensen  die ik  behandel, zijn onbekenden. Ik heb  niet het  contact met hen dat  artsen met een andere specialisatie kunnen hebben.  Mijn vader is huisarts, en sommige  families  komen  al  dertig jaar bij hem.  Als een van zijn patiënten overlijdt, heeft  hij  daar verdriet van. Zoals  de meeste dokters  heb ik lang geleden geleerd hoe je met je gevoelens moet omgaan. Je leert  emotionele grenzen te stellen.’

‘Maar dat betekent  niet  dat je het niet  voelt, hè? Toen je daarstraks binnenkwam,  was je gespannen.  Prikkelbaar en van streek.  Daarom werd je boos over niets.’

‘Ik geef  toe dat ik verkeerd reageerde,  maar het  vernielen van mijn appartement  zou  ik niet “niets” willen noemen.’

Ze  nam het laatste slokje van  haar wijn. ‘Ik zit hier omdat je  vertelde dat er  een patiënt van  je was  overleden. Als je nu zegt dat het je koud liet,  ga  ik weg  en neem  ik Madi mee.’

‘Mijn zus  heeft zich vreselijk in je vergist.  Ze zei dat  je  zachtaardig was. Wat  ze niet zei, is dat je  spijkerhard en tot chantage in staat bent.’

Toen hij haar glas nog een keer  wilde  bijvullen, schudde ze haar hoofd. ‘Nee, dank je. Het is koud  buiten.  Ik wil niet op  weg  naar  huis uitglijden en op mijn  hoofd  vallen, want dan  kom ik op  de Spoedeisende Hulp terecht en dat wil ik niet.’

Hij zette  de fles neer. ‘Omdat ik daar  werk.’

‘Nee, omdat je vanavond geen dienst hebt.’  Ze zei het zonder nadenken  en zag  de verbazing op zijn gezicht.  Ook zij  was verbaasd. Geen wijn  meer, Harriet. ‘Ik bedoel omdat je  duidelijk een goede arts bent. Dat is alles.  En  ik ben alleen  maar spijkerhard  als het om het  beschermen  van  dieren gaat.’

Na  haar  even  te  hebben  aangekeken,  stond hij  op.  ‘Ik zal eten bestellen.  Is er iets wat je niet lust?’

‘Nee, maar als je zegt wat  je in je koelkast hebt, kan ik iets  klaarmaken. Ik  ben een goede kok.’

‘In  dat geval mag  je beslist een keer voor me koken, maar vanavond dacht ik meer  in de richting  van een  afhaalmaaltijd.’ Hij haalde een  aantal flyers  uit een lade en spreidde  die voor haar  uit. ‘Om de hoek zit een  Thais  restaurant waar het eten zo  lekker is dat je naar  het  Verre  Oosten  zou willen verhuizen. Maar we  kunnen ook pizza  laten komen als je dat liever hebt.’

‘Thais  klinkt heerlijk, maar  het menu ziet  er verbijsterend uit.’  En duur.  Hoewel het goed ging met hun bedrijf,  waren er genoeg  jaren geweest waarin  ze  net hadden  kunnen  rondkomen, en daarom had ze er  moeite mee zuur verdiend geld  te besteden aan  eten  dat  ze ook zelf kon  klaarmaken.

‘Als je geen allergieën hebt,  kun je het aan mij overlaten.’  Hij pakte de telefoon. Uit het feit  dat  hij  zonder haperen en zonder het menu te raadplegen bestelde, kon ze opmaken dat  hij dit  regelmatig deed.

Ze herinnerde zich  hem in het ziekenhuis  in  actie te hebben gezien en voelde dat hij het gewend  was opdrachten te  geven.  En te  weten wat  hij  deed.

‘Is waar je werkt niet iedere dag  zwaar?’

‘De ene  dag  is erger dan  de andere. Vandaag was bijzonder  moeilijk en  er waren  complicerende  factoren.’

‘Je  krijgt met  veel dingen te maken.’  Dingen die ze zich  waarschijnlijk  niet zou kunnen voorstellen, laat staan  er dagelijks mee  omgaan.

‘De mensen  die worden binnengebracht, hebben  vaak enorm veel  stress. Ze zijn ongerust en bang, en dat kan  tot agressie leiden. Mensen willen dat dingen onmiddellijk worden gedaan  en als  dat niet gebeurt, zijn  ze niet blij.’

Niet  blij. ‘Dat is een understatement, hè?’

Hij  glimlachte flauwtjes.  ‘Ja.  En we bepalen  de  prioriteit van patiënten aan de hand  van de medische urgentie en  behandelen niet in de volgorde van  binnenkomst.  Dat  kunnen mensen altijd moeilijk  begrijpen.’

‘Ze vinden hun  verwonding ernstig, maar jij  bent bezig met iemand die er veel slechter aan toe  is.’ Ze knikte.  ‘Je zult wel met veel verbaal geweld  te maken krijgen.’

‘Medewerkers van de SEH  zijn een makkelijk doelwit.’ Hij haalde vorken uit een  lade. ‘Gelukkig ben ik goed in boze mensen kalmeren. Ik  ben de hele  dag bezig met  het  kanaliseren  van de emoties van anderen.  Kennelijk was ik daar wat mezelf  betreft niet meer toe  in staat toen ik vanavond  thuiskwam.’

‘De rommel die Madi had gemaakt, moet de druppel zijn geweest die de  emmer deed overlopen.’

Hij deed  de lade dicht. ‘Zeg eens eerlijk: staat dit  me  iedere dag te  wachten? En  vertel  het nieuws  alsjeblieft voorzichtig.’

Ze keek naar Madi,  die tevreden  op haar speeltje kauwde, zich niet bewust van de chaos die ze had teweeggebracht. ‘Ze lijkt zich  nu op  haar gemak  te  voelen. Hopelijk  blijft  dat zo. Hoe laat ga  je  morgen naar  je werk?’

Tot dat  moment  had  ze nog niet  besloten of ze hiermee doorging, maar hun korte gesprek had  een  heleboel duidelijk  gemaakt over hem.

Ondanks  alles wat er  eerder  was gebeurd, vermoedde  ze  dat  er veel nodig was om hem de controle over zijn emoties te doen verliezen. Hij  was iemand die in stresssituaties zijn  kalmte zou bewaren.  Ze vroeg zich  af wat er precies was gebeurd met  die  overleden  patiënt.  Wat had hem tot  het uiterste  gedreven? Wat was er anders aan deze dag?

‘Morgen?  Om zes uur ’s  ochtends.’

‘Voor  je weggaat, moet je even met  haar naar  buiten. Je  hoeft niet met  haar te wandelen. Laat  haar alleen  plassen. Dan  kom  ik om negen uur.’  Ze  pakte  haar telefoon en maakte  een aantekening  voor zichzelf.  ‘Hoe laat kom je thuis?’

‘Dat is  moeilijk te zeggen.’ Hij bekeek  zijn  agenda op zijn telefoon. ‘Theoretisch om  vijf uur. Maar het kan  ook ieder ander  tijdstip worden. Moet ik echt met haar naar buiten  als  je om  negen uur komt?’

‘Als  je niet wilt  dat ze op je mooie eikenhouten vloer plast  wel, ja. Ik laat haar liever niet langer dan een paar uur  alleen, dus kom ik om halftien  in  plaats  van om negen uur, en daarna om halfdrie.  Op die manier moet het goed gaan.’

Hij stak  zijn handen  op  in een  gebaar van berusting. ‘Oké. Jij bent  de deskundige.’

Ze  vroeg zich  af  of  hij de  draak  met haar stak. ‘Ik  ga met  haar wandelen, als  er niet te veel sneeuw  ligt  tenminste, en daarna  blijf ik hier een tijdje bij haar.’

‘Kan  dat wel?  Hoeveel honden laat  je uit op een dag?’

‘Dat  varieert. Morgen heb ik een  behoorlijk drukke dag, maar  ik  kan  minstens twee wandelingen bij een andere  hondenuitlater onderbrengen,  en  dat ga ik doen. Tot het beter met Madi  gaat, is ze mijn  prioriteit.  Ik kan wat administratief  werk  meenemen en dat  in jouw appartement doen, als je daar geen bezwaar tegen hebt.’

‘Prima! Ik  ben  je eeuwig dankbaar.’

‘Ik ben  niet  –’

‘Dat  weet ik,’ viel  hij haar met een spottend lachje in de rede. ‘Je doet het niet voor mij, maar voor de hond.’

‘Madi.  Ik  doe  het voor  Madi.’

‘Je bent even overgevoelig als mijn zus. Madi ís toch  een hond?  Waarom mag  ik haar niet zo noemen?’

‘Om de reden waarom anderen jou niet “de mens” noemen. Het  klinkt  niet bepaald vriendelijk.’

Toen het eten werd gebracht,  zette hij de kartonnen  bakjes  op het keukeneiland en  gaf haar  een bord.

‘Ga je  gang.  En vertel me eens wat meer  over  je bedrijf.’

‘Waarom?’

‘Omdat het me interesseert.’

‘Wat wil je  weten? We laten honden uit. Ons  werkgebied is de hele  East Side van Manhattan.’ En daar was ze trots op. Ze  was  trots op hoe  ze hun bedrijf vanaf de grond  hadden  opgebouwd.

‘Waarschijnlijk  doe  je  niet alles in je eentje. Je had het over een  zus?’

‘Fliss. We zijn een tweeling  en we runnen het  bedrijf  samen.’

‘En jullie  hebben  hondenuitlaters in dienst?’ Hij  schepte  noedels op haar bord. ‘Hoe werkt dat?’

‘Vaak zijn het studenten. Soms gepensioneerden.  Hun achtergrond  kan ons eigenlijk weinig  schelen. Waar het om gaat, is dat ze van  honden houden en betrouwbaar zijn. De basis van ons  bedrijf  is dat we onze klanten service  van  topkwaliteit kunnen leveren.’

‘Hoeveel  honden laat  je  tegelijk uit?’

‘We lopen met  maar één hond.  Op die  manier kun je makkelijker inspelen op de behoeften van het  dier.’

‘En je gaat met hen naar  het park?’

‘Dat  is wisselend.’ Ze draaide de noedels om haar vork. ‘Het park is  niet  voor alle  honden de beste plek. Soms maken we gewoon een  wandeling door de buurt.’

‘En morgen… Moet  ik Madi wassen als we buiten zijn geweest? Haar poten schoonmaken? Ik  heb geen idee hoe dat  moet.’

Deze man had dagelijks te maken met  levensbedreigende situaties,  maar met een hondje wist hij zich geen  raad. ‘Droog haar maar gewoon  een  beetje af.  De rest doe ik wel wanneer ik  kom.’

‘Maar je komt toch wel, hè? Je laat  me toch  niet in de steek om me te straffen voor mijn gedrag van daarstraks?’

‘Dat  zou  ik Madi niet aandoen.’

Hij  trok  een gezicht. ‘Dus je doet het omdat je haar niet aan mijn zorgen  durft  toe te vertrouwen.  Ik heb tegen je  geschreeuwd en nu  heb je me  opgegeven als hondenbezitter, en misschien zelfs  wel als mens. Kun  je me vergeven?’

Ze deed  haar best om  niet te glimlachen. ‘Ik weet het niet, dokter Black.  Wat jou betreft, ben  ik  er  nog niet uit.  Als het zover is, laat ik het je weten.’
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Harriet  nam de  metro en liep  het  laatste  stukje naar  haar appartement. Ze wilde niets liever dan  haar  telefoon pakken en op ‘terugkeer stotteren’  zoeken, maar het was  ijskoud en  ze zei tegen zichzelf dat het  bevredigen van  haar  ongeduld  niet  opwoog tegen bevriezen.

Toen  ze popelend  om wat research te doen thuiskwam,  trof  ze Daniel voor de deur van haar appartement aan.  Normaal zou ze het fijn hebben gevonden haar broer  te zien, maar nu even niet omdat hij een  van  de weinige mensen was die waarschijnlijk door  haar  geforceerde glimlach heen zou  kijken en zou  willen weten wat er was gebeurd.

En  daar wilde ze niet over  praten.  Ze wilde  er in  haar eentje uit  komen, bij voorkeur door op  haar laptop research te  doen. Ze zat met vragen waarop ze antwoord moest hebben. Waarom was het teruggekomen? Betekende die kortstondige terugkeer dat  dit zich kon herhalen? Wanneer? Onder welke  omstandigheden?

De  avond  mocht dan  goed  zijn afgelopen, maar het voelde  nog steeds als een enorme terugval. Als  ze  vanavond had gestotterd,  zou het opnieuw kunnen  gebeuren.  Het was iets waaraan ze lang niet had hoeven  denken.

Moest ze naar een logopedist?  Ethan leek  te  denken  van niet, maar  daar was ze niet van overtuigd.  Er gingen talloze vragen door haar hoofd, maar ze wist dat als ze hier iets over tegen Daniel zei, hij zich  onmiddellijk overbezorgd zou gaan gedragen. Daarom schoof ze  haar vragen even naar de  achtergrond, ook  al vond ze  dat verschrikkelijk moeilijk.

‘Is het  niet  een beetje laat om langs te  komen? Normaal doe  je dat  wanneer je  honger hebt.’ En dat deed  hij steeds minder sinds hij verliefd  was  op Molly.  Aangezien ze  had gedacht dat  zijn vrijgezellenstatus het enige  was waaraan haar  broer zich permanent zou binden, vond ze het  bemoedigend dat hij  nu tot  over zijn oren verliefd was. Als  hij  iemand kon vinden in  de waanzinnige waaier van  mensen die  Manhattan bevolkte,  was  er voor haar ook vast  nog hoop.

‘Molly en ik  waren de honden aan het uitlaten en het leek ons  een goed idee  even bij je  langs te gaan  om te kijken hoe het met je is. Je hebt al een tijdje niets van  je laten horen.’

Dat was  omdat  ze  onafhankelijker probeerde te zijn.

‘Met mij gaat  het prima. Druk.’ Ze  deed de deur van  haar appartement open. ‘Waar is  Molly?  En waar zijn de  honden?’

‘Ze is even naar  buiten gegaan om te bellen en  ze heeft de honden meegenomen. Waarom  loop jij  nog zo laat door Manhattan?’

‘Het is niet laat,  Dan.’  Ze hing  haar jas op. ‘Het is pas  negen  uur.’

‘Had je weer een  date?’

Ze dacht aan  de avond  die ze  achter de rug had. ‘Niet bepaald.’

‘Fliss vertelde  dat je laatste date  niet zo goed had uitgepakt. Ik vind het  geen prettig idee dat je met onbekenden afspreekt.  Waarom heb je me  niet gebeld?’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Dan  was ik  je komen redden.’

Daarom had ze hem juist  niet  gebeld. Ze had zichzelf willen redden. In wat voor  moeilijkheden  ze zich  ook bevond,  ze wilde er zelf uit zien te  komen.

‘Ik heb het  opgelost.’

‘Sinds wanneer ga je zo laat honden uitlaten?’

Ze mocht dan geen  vader hebben die  zich  om  haar bekommerde,  maar dat gebrek aan ouderlijke betrokkenheid maakte haar broer meer  dan goed.

‘Sinds mijn klant  weg is en  haar hond slecht kan wennen op haar logeeradres.’

Daniel slenterde naar  haar  keuken  en trok de  koelkast open, helemaal thuis in haar appartement. ‘Het verbaast  me  dat je die  hond niet mee naar huis hebt  genomen.  Dat  deed je ook  altijd toen we klein  waren. Weet je  nog dat ik een week lang een kitten  onder  mijn bed verstopt heb gehouden?’

‘Ja, dat herinner ik me nog.’ Ze  had het  diertje  in een achterafstraat gevonden, gewond  en  door zijn moeder  aan  zijn lot overgelaten. Waarschijnlijk  was het  niet meer dan een  paar weken oud geweest en  ze  had het onder haar trui  het  huis binnengesmokkeld en in  een doos onder  het  bed verstopt,  waar ze het  had verzorgd tot het was  aangesterkt.  Ze  was van plan  geweest het te houden en had gehoopt  dat haar broer een manier zou  vinden om haar te  helpen  dat voor elkaar  te krijgen. Hij vond  altijd  overal een  oplossing voor. Daarom was hij zo’n geweldige  advocaat geworden.

‘Ik moest met je mee naar de dierenarts, die  je om raad wilde vragen.  Op dat  moment  besefte ik dat je zo ongeveer alles voor een dier zou overhebben, zelfs als het betekende dat pap zou ontploffen.’  Hij pakte een biertje. ‘Deze stond  op mij te wachten.’

Ze rolde met  haar ogen en  deed de luiken dicht. Hij had  natuurlijk gelijk. Als haar vader het  had geweten, zou hij haar hebben vermoord.

Het had haar  ongerust gemaakt,  maar  niet zo ongerust als ze over die  kitten was geweest. Ze wist hoe het voelde om kwetsbaar te zijn en was vastbesloten even vaak  zelf de beschermer te zijn als ze beschermd werd.

Ze hoorde het  geroffel van poten en geblaf. Toen  vloog  de deur  open en kwam Molly binnen met twee  grote honden.

‘Ik ga  een slee kopen,’ zei  ze  hijgend terwijl ze aan hun riemen rukte. ‘Dan kan  ik die  door deze twee laten trekken en dan raken ze  wat van die overmaat aan  energie kwijt. Het  zou  een geheel  nieuwe vorm van woon-werkverkeer in  de sneeuw kunnen worden.’

Nadat  Daniel  het biertje  had opengemaakt, haalde hij er  nog  een  uit  de koelkast voor Molly.  ‘Het is geen nieuwe vorm als je  op Groenland woont. Daar is het heel gewoon.’

‘Hou je  nooit op  met advocaat zijn?’

Hij nam  een slok bier.  ‘Dat heeft niets met  advocaat  zijn te maken.  Dat is algemene  ontwikkeling.’

‘Je moet  altijd de feiten breed uitmeten.’

‘Nou, in dat geval was  ik beslist  niet de advocaat, want  wij advocaten  gaan selectief  om met onze feiten.’ Zonder  op de honden te letten trok  hij haar naar  zich  toe  en kuste haar  lang en krachtig. Ze leunde  tegen hem  aan  en  heel even waren  ze volkomen één.

Terwijl Harriet naar hen keek, voelde ze een steek van pijn  in  haar borst.  Fantastisch. Ze werd  omringd door  liefde. Zo leek het althans.

Maar ze  ging niet afgunstig worden. Ze hield van Daniel. En  van  Molly.  Ze was  oprecht  blij voor  hen. Maar ze was wel een  tikje  jaloers op hen en ook  op haar tweelingzus.  Wat zei dat over haar?

Kwaad op zichzelf omdat ze niet degene was die  ze wilde zijn, liet ze zich op haar knieën vallen en sloeg haar armen om de hals van Valentine, Molly’s Dalmatiër. ‘Ben  jij een  knappe vent?’ Valentine reageerde met  enthousiast gekwispel en Brutus, de  Duitse herder van Daniel, gaf haar een  kopstoot omdat  hij ook aandacht wilde. Ze  verloor haar  evenwicht en plofte tegen de grond. Kennelijk was ze niet de enige  met  jaloerse trekjes.  ‘Jij  bent ook knap. Zelfs  wanneer je me  omvergooit.’

Molly maakte zich van  Daniel los.  ‘Zo  knap is hij niet.’ Ze  zette  haar rugzak  neer en trok haar jas uit, dit alles met het biertje nog in haar hand.  ‘Hij heeft in de sneeuw gerold en hij  is kletsnat. Zit, Brutus. Maar vertel  me eens  wat er is gebeurd  met  de laatste man  met wie je een date had, Harriet. Hij  klonk geweldig. Zie je hem nog een  keer? Hoe  is  de date afgelopen?’

Met een klimpartij uit het raam  en  een  verstuikte enkel. Ze besloot het  hun niet te vertellen. Over sommige dingen kon je maar  beter  zwijgen.  Molly  was  psycholoog en had de neiging alles te analyseren.  In dit  geval  had  ze daar  geen  zin in. ‘Het was geen succes.’

‘Nee? Wat jammer. Ik verwachtte er  veel van.’ Molly  haalde een handdoek uit haar tas en begon  Brutus  droog te wrijven. ‘En wie  is de volgende? Is er  nog nieuws?’

Het nieuws was dat ze had gestotterd. Na het jaren niet  te  hebben gedaan  had  ze gestotterd.

In haar binnenste  kolkte  een gevaarlijke mengeling  van paniek  en  teleurstelling.  Daten was altijd  moeilijk voor  haar  geweest,  maar nu leek het alsof ze was teruggegleden  naar de voet van de berg die ze aan het beklimmen was geweest.  Het voelde als iets heel  groots, maar  tot nu toe had ze geen tijd gehad het goed tot zich te laten  doordringen.  Hoe moest  ze ooit iemand  leren kennen als ze  niet  verder  kwam dan die  eerste  lastige ontmoeting?

Ze had met  Molly kunnen praten en  Molly zou precies de  juiste dingen  hebben gezegd. Maar ze was  er nog niet  aan toe om er met wie dan  ook over  te  praten.

‘Ik date even niet meer.’ Om van gespreksonderwerp te veranderen keek  ze naar  het pak  van haar  broer.  ‘Ben je naar de rechtbank geweest?’

‘Inderdaad. Een voogdijzaak.’

‘Ik vind het vervelend dat je het zou druk hebt.’

Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Hier verdien ik mijn brood mee.’

‘Ik  weet  het,  maar als ik met je praat, krijg  ik altijd het  gevoel dat  iedereen een slechte relatie heeft.’

‘Luister maar  niet  naar hem.’ Molly veegde  de poten van Valentine af. ‘Met Daniel  praten is als naar het nieuws kijken. Na afloop denk je altijd dat  de wereld aan het vergaan is. Het  geeft je een  vertekend  beeld van de werkelijkheid, en die is dat er iedere dag overal op aarde mensen goede dingen voor anderen doen en dat aan die dingen  nooit  ruchtbaarheid wordt  gegeven.’

Hij  nam de laatste slok  van zijn bier.  ‘Je hebt een bijna belachelijk vertrouwen  in de mensheid. Waarom zijn we eigenlijk  samen?’

‘Omdat je zonder  mijn  hulp niet voor je hond kunt  zorgen.’

Harriet aaide  Brutus, die  ze een poosje  had opgevangen voordat Daniel hem een tehuis had  gegeven. ‘Schei uit,  anders ga ik me ongerust maken  over jullie tweeën.’

‘Je  hoeft je geen zorgen te maken.’ Molly ging  rechtop staan en kuste Daniel. ‘Vertel jij haar ons nieuws of zal ik  het doen?’

‘Welk nieuws?’

Ze  fronste  haar voorhoofd. Valentine  sprong meteen  op. ‘Zie  je? Mijn hond  voelt wanneer  je me verdrietig maakt. Kijk  maar uit, meneer de hartenbreker,  anders kom je onder de  bijtsporen te zitten.’

‘Loze  beloften.’

Omdat Harriet wist dat het  geplaag  eindeloos  kon  doorgaan, kwam ze  tussenbeide. ‘Wat is jullie nieuws?’

‘We hebben een datum  gekozen.’ Molly keek tevreden.  ‘Voor onze bruiloft. We trouwen in mei, in  Central Park, want daar hebben we  elkaar  ontmoet. Kersenbloesem. Blauwe lucht…’

‘Jij op je  hardloopschoenen met je haar in een paardenstaart,’  viel Daniel haar breed  glimlachend in de  rede. ‘Dat vind  ik  leuk.  Het is sexy.’

‘Ik trouw in  een  lange witte jurk.’

‘In  het park?’ Hij huiverde. ‘Laten  we  de honden thuis?’

‘Nee!’

‘Dan lijkt een lange witte jurk me geen  goed  idee.’

Harriet  kwam opnieuw  tussenbeide. ‘Gefeliciteerd.  Ik  ben ontzettend blij voor jullie.’  En  dat was ze  ook  echt. Ze pasten perfect bij elkaar, net als Fliss en  Seth.  Twee  aan twee. Iedereen  maakte  deel uit van een stel. Behalve zij.  Zij  was alleen.

Molly omhelsde haar. ‘Wil je  mijn bruidsmeisje zijn? Samen met Fliss?’

‘Natuurlijk. Dank  je.’

Daniel ging onderuitgezakt op de bank  zitten en  keek haar onderzoekend aan. ‘Het is hier stil  zonder Fliss.’

Het was verschrikkelijk stil.

‘Doordat  ik het druk heb met  mijn  werk,  merk ik het niet. En dieren opvangen  geeft altijd reuring.’  

Hij keek om  zich heen. ‘Ik  zie  geen dieren.’

Haar broer ontging niets. ‘Tot  voor kort had ik Teddy. Hij is naar zijn nieuwe  huis  gegaan.’  Ze  keek  naar Valentine, die op de  grond  ging liggen. Brutus volgde zijn voorbeeld.  Molly en Daniel  hadden elkaar ontmoet tijdens het uitlaten van de  honden en  nu waren de twee dieren onafscheidelijk. ‘Ben  je  momenteel  nog  met een opwindende zaak bezig?’

‘Niets bijzonders. Ik wikkel  echtscheidingen af. Waarom  iemand nog  trouwt, snap ik  niet. Maar omdat mensen optimistisch  zijn en in sprookjes geloven,  heb ik brood op  de  plank, dus  wie ben ik om  er vraagtekens bij te  plaatsen?’

Molly wierp hem een verwijtende blik toe.  ‘Je  gaat met mij  trouwen. Je hoort  er geen  vraagtekens bij  te plaatsen.’

‘Jij bent mijn  Sneeuwwitje.’

‘Ik hou niet van appels.’

‘Mijn Assepoester?’

‘Die was goed  in schoonmaken en daarin blink ik niet bepaald uit.’

‘Raponsje? Nee, je  haar  heeft de  verkeerde kleur  en is te kort. Belle? Nee, want dan zou ik het Beest zijn.’

‘Zo  sta je anders wel bekend in bepaalde kringen.’

Hij keek op zijn horloge. ‘Ik heb trek. We wilden pizza bestellen.’

Pizza? Ze dacht aan  al  het  Thaise eten dat  ze bij Ethan had genuttigd.  En aan alle vragen  in haar hoofd  die op  een  antwoord wachtten.

‘Ik heb al  gegeten, maar  ga je  gang.’  Het was fijn  om haar broer te  zien en het  voelde goed om gezelschap, vrolijkheid en honden in het appartement te hebben. Misschien  moest  ze een eigen hond nemen. Dat had  ze  een paar keer overwogen, maar  ze had ervan afgezien om  dieren te kunnen opvangen voor het asiel. Daar begon ze nu  echter van terug  te komen.

‘Wat  heb je gekookt? Is  er  nog wat over? Je bent een  supergoede  kok.’

Ze zweeg  heel even.  ‘Ik  zei niet  dat  ik heb  gekookt. Alleen dat ik  heb gegeten.’

‘Dus je hebt wél  een date gehad?’ Molly keek geïnteresseerd.

‘Het  was geen date. Omdat  ik  een hond tot rust moest brengen, werd  het  laat en  bood hij me iets te eten aan. Hij  had een  lange werkdag achter de rug  en was  moe.  Het  stelde  niets voor.’

‘Hij? En is “hij” jurist?’

‘Hij is arts.’

Toen Molly met haar hand op de armleuning van  de bank sloeg,  schrokken de honden op. ‘Perfect!  Ik heb altijd  gezegd  dat iemand met een medisch  beroep goed bij je  zou passen. Intelligent,  zorgzaam –’

‘Dit is niets persoonlijks. Het is een  werkrelatie.’

‘O  ja? Maar los van de  eerste  kennismaking heb je weinig  persoonlijk contact met je klanten, hè?’

‘Inderdaad, maar  dit is anders. Hij heeft problemen met  de hond.’

‘En  jij helpt hem.’ Molly  glimlachte.  ‘Dat is mooi.’

‘Molly…’

‘Ga  er niet tegenin,’ adviseerde Daniel haar. ‘Ze maakt  overal een relatie  van. Daar  kan ze niets  aan doen. Dit is een kwestie van  DNA.’

Ze lachte. ‘Denk je dat  koppelneigingen  erfelijk zijn,  zoals blauwe ogen?’

‘Nee. DNA  betekent bij ons thuis  Daar  Niets  tegen  Aanvoeren.’

Molly trok haar wenkbrauwen  op. ‘Iets waar jij niet goed  in  bent, Daniel Knight.’

Harriet gaf het  op. ‘Jullie  zijn schatten,  maar morgen is het  vroeg dag voor me en ik  heb  mijn  slaap nodig.’

Daniel stond op. ‘Ga je morgen  de hond van  die man  weer uitlaten?’

‘Twee keer. ’s Ochtends en  ’s middags. Op die  manier hoeft ze niet al te lang  alleen te zijn. En naast Madi heb  ik nog drie honden.’

‘Wie is die  dokter? Geef me zijn  naam, dan kan ik hem natrekken,’  zei hij  langs zijn  neus weg.

‘Dat ga je  niet doen.’ Ze  gaf hem  een duw. ‘Ik kom jou  ook  niet in de rechtszaal voor schut zetten.’

‘Ik  wil alleen maar checken of hij je geen kwaad  zal  doen.’

Geen  wonder dat het haar zoveel  moeite kostte om uit  haar comfortzone  te  komen.  Daarin hadden haar broer  en zus haar vrijwel opgesloten.

‘Hij is  een klant, Daniel. Het enige kwaad dat hij me  kan doen, is zijn rekeningen niet  op tijd betalen.’

‘En wat doe je  als de hond zich niet  gedraagt?’

‘Dat  is  niet aan  de orde. Ik weet  zeker  dat het nu goed gaat  met Madi.’
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Hoofdstuk 9

 

 

 

Madi jankte de  hele  nacht.

Het begon zodra het licht uit was. Ethan sleepte  zich  zijn bed uit  en probeerde  tegen  haar  te praten, maar daar  ging  ze alleen maar erger van janken.

Hij beroemde  zich erop  in paniek rakende mensen  te kunnen kalmeren, maar kennelijk was hij daar  bij honden  niet  toe in staat. Met  bonzend hoofd liet hij haar uit de bench in  een poging erachter te komen wat  er aan de  hand was.  Ze  schoot  langs hem, de trap  op naar  zijn slaapkamer.

‘Dat meen je niet.’

Tegen  de  tijd dat hij de kamer binnenstapte,  lag  ze midden  op zijn bed, behaaglijk  opgerold alsof ze daar  thuishoorde.

‘Vergeet het maar. Dit gaan  we niet doen.’ Toen  hij aan haar  halsband trok,  was  ze  niet in beweging te krijgen. Uiteindelijk tilde hij haar op en  droeg  haar terug naar haar  bench. ‘Je slaapt  híér.’

Waarom nam iemand een hond? Het leven was al moeilijk genoeg.  Waarom zou je het nog  ingewikkelder maken? Hij  vond het onbegrijpelijk. Maar zijn zus zou vast zeggen dat híj onbegrijpelijk was.  Je hebt nog iets anders in je leven  nodig dan  werk,  Ethan, zou ze zeggen.  Daar zou zijn  ex het  mee eens zijn geweest.  Het was ook  de reden waarom  ze gescheiden waren.

Toen Madi  ging  liggen, sloeg  er een golf van opluchting door hem heen.  Goed.  Misschien was  voor  een hond zorgen toch niet zo moeilijk. Je moest  gewoon streng zijn.

Zijn zelfvoldane gevoel duurde maar even, tot hij  het licht uitdeed. Toen begon Madi te  blaffen, afgewisseld met erbarmelijk  gejank.

Hij  vloekte, denkend aan de andere bewoners van zijn  appartementengebouw.  Wat  moest hij  doen? Als hij  zich niets van  haar aantrok, gingen  de buren klagen.  Maar hij kon niet  de hele nacht om de vijf minuten opstaan. Om  zijn werk  goed  te kunnen doen, moest hij uitgeslapen zijn.

Hij  gooide het dekbed van zich af,  stampte weer naar beneden en probeerde streng te zijn.  Deze  keer liet hij haar niet uit haar bench.

Ze blafte harder  en  heftiger.

Omdat hij er zo ongeveer  alles voor  overhad om  een paar uur te slapen en geen klachten  van buren te krijgen, deed hij  het deurtje van  de  bench open.

Meteen rende ze  de trap op  naar de slaapkamer.

Hij volgde haar en schudde zijn hoofd toen hij haar op  precies dezelfde plek zag liggen als  de vorige  keer.  Midden op het  bed. Wat moest  hij  doen?

‘Voor deze ene keer mag  je hier  blijven.’ Ongelooflijk dat hij dit zei. ‘Morgen vraag ik  aan Harriet hoe ik je zover  krijg dat  je in  je eigen bed slaapt.  Je moet weten dat ik  zelden logees heb, dus dit wordt geen gewoonte. Is dat duidelijk?’

Ze lag met  haar kop op haar  poten,  helemaal op haar gemak.

‘Dat  vat  ik op als ja.’ Hij  duwde haar opzij en kroop in bed.  ‘Hopelijk snurk je niet. Ik heb mijn slaap  nodig. Om  mijn werk naar behoren  te doen moet ik uitgeslapen zijn.’

Hij praatte tegen zichzelf. Madi was al in diepe rust verzonken. Uiteindelijk viel  hij ook in  slaap.

Toen de wekker ging, voelde  hij zich geradbraakt. Naast hem  lag Madi nog steeds  te slapen. Ongelooflijk, dacht hij  terwijl hij  zich in zijn kleren hees.

Buiten was het nog donker, wat niet ongewoon  was. Hij  ging het grootste deel van de winter  in het donker van en naar zijn  werk. Het  enige  licht wat hij  zag, was  kunstlicht. Wél  ongewoon was dat hij zich aan  het begin van de dag  slechter  voelde dan  de vorige avond.

Zoals hem was opgedragen,  nam  hij  de hond mee naar buiten. De wind was zo ijzig dat hij bijna bevroor. Ging Harriet  de  hele dag honden uitlaten in  dit weer?  Hoe deed ze  dat? Blijkbaar  was  ze een stuk taaier dan ze  eruitzag.

Hij ging terug naar zijn appartement,  droogde Madi snel  af met  een oude handdoek en  maakte zich vervolgens klaar  om naar  zijn werk te gaan.  Toen  hij op het punt stond te vertrekken,  wierp  hij  haar  een laatste blik toe.

‘Je  blijft braaf zitten. Straks komt Harriet.’

Madi liep achter hem  aan  naar de  deur.

‘Nee,  jij blijft  hier en ik ga naar  mijn werk.  Begrijp je?’

Ze  kwispelstaartte.

‘Dat vat ik als ja op.’

In de hoop  dat ze zich na een rustige  nacht overdag  ook zou  gedragen,  ging  hij naar zijn werk.

Bij aankomst in het ziekenhuis trof hij  een chaos aan. Er  was brand  geweest in een pakhuis in de  buurt, en de afdeling zat  bomvol met  patiënten  die brandwonden hadden opgelopen en  rook hadden ingeademd.

Hij stortte  zich meteen in zijn  werk en dacht niet  meer aan Madi.  En  ook niet meer  aan Harriet, zijn zus of zelfs  zijn  nichtje. Hij  concentreerde zich volledig  op zijn patiënten, waardoor het des te verbazingwekkender  was  dat toen  hij tien uur later  thuiskwam, Harriet nog steeds in zijn appartement  bleek  te zijn.

Alles zag er nog net zo uit als toen hij was weggegaan. Geen pasta-explosie,  geen meellawine,  geen zichtbare  tekenen van onraad.  Madi  lag op de  grond op haar rubberen  bot  te  kauwen.  De enige  aanwijzingen  waaruit viel op te maken dat niet alles gladjes was verlopen, waren Harriets aanwezigheid en de uitdrukking op haar gezicht.

‘Wat is  er aan de hand?’  Toen hij zijn jas uittrok, viel  er sneeuw op de vloer. Hij  wist dat ze van plan was  geweest allang  vertrokken te zijn,  dus waarschijnlijk was er iets mis. ‘Slecht nieuws neem ik tot me als een shotje  tequil: snel en  puur. Kom maar op.’ 

‘Madi  was vandaag niet helemaal blij.’

‘Dat klinkt als  een eufemisme. Hoe  erg  was het?’

Ze zuchtte. ‘Madi vindt het niet prettig om alleen  te  worden  gelaten. Alles was prima  toen  ik vanmorgen met haar ging wandelen,  maar toen ik  vanmiddag  terugkwam, bleek ze in de  tussentijd constant gejankt en  geblaft te hebben. Ze  heeft  verlatingsangst.’

‘Hoe  weet je dat?’

‘Doordat  ik  Judy in het trappenhuis tegenkwam.’

‘Wie  is Judy?’

Ze leek in verwarring  gebracht. ‘Gisteravond  was  ze bij je aan de deur.  Je hebt  met haar gesproken.’

‘Bedoel je Mrs. Crouch?’  Hij woonde hier zes jaar en had  niet geweten  dat haar voornaam Judy was. Zelfs als dat wel het geval was geweest, zou hij haar niet graag bij de voornaam hebben genoemd. Daar was Mrs.  Crouch het type  niet voor,  al leek Harriet door de vormelijkheid heen  te zijn gebroken. ‘Heeft  ze geklaagd?’

‘Niet echt  gekláágd. Maar  we waren  het  erover eens dat het zo niet  langer kan. Ze  is binnengekomen  en ik heb thee voor  haar gemaakt. Hopelijk vind  je dat niet  erg.’

Hij  probeerde  zich  de strenge  Mrs. Crouch met een kopje  thee  op zijn bank voor te stellen.

‘Je bent een verbazingwekkende vrouw, Harriet Knight. Mrs. Crouch staat niet bekend als tolerant of  communicatief.’ Iets waarvoor  hij menigmaal dankbaar  was  geweest wanneer hij doodmoe  thuiskwam uit het ziekenhuis en haar in  de lift tegenkwam.

‘Waarschijnlijk  is  ze een  beetje  verlegen tegen mensen die  ze niet echt kent. Daar weet ik  alles van. En dat  ze  hier  sinds  het overlijden van haar man  in haar eentje woont, zal ook  niet helpen. Je  raakt wat van  je zelfvertrouwen kwijt, denk  ik. Dat heb ik  met Glenys zien gebeuren.’

‘Wie is  Glenys?’

‘Een van mijn klanten.  Ik laat Harvey voor haar uit.’

‘Harvey?’

‘De details doen niet ter  zake. Waar het om gaat,  is dat Judy last  heeft van hetzelfde als Glenys.  Ze zijn eenzaam. En natuurlijk ziet ze Margaret  zelden.’

‘Wacht.  Wie is Margaret?’

‘Haar dochter. Ze woont in  Austin, Texas. Daar is  ze acht jaar  geleden heen verhuisd, twee jaar voor de  dood van  Bill.  En Margaret heeft net een kind gekregen.’

Het  kostte  hem moeite om het bij  te houden. Hij  had niet  eens geweten dat Mrs.  Crouch een dochter had.  ‘Was Bill haar man?’

‘Ja,  en Judy  vindt het uiteraard vervelend dat ze  Charlene  niet kan zien.’

‘Charlene?’

‘Haar eerste kleinkind.’

‘Ongelooflijk.’

‘Waarom? Mijn oma zei een keer dat  het  hebben van kleinkinderen het hoogtepunt van  haar leven  was.  In tegenstelling  tot ouders heb je niet de verantwoordelijkheid. Je kunt gewoon plezier met  hen  maken.’

‘Dat  is niet  wat  ik ongelooflijk vind. Het  ongelooflijke is dat  ze je dat alles  vrijwillig  heeft verteld.’

‘Natuurlijk heeft ze het vrijwillig  verteld.’ Ze trok  haar  wenkbrauwen op. ‘Of dacht  je dat  ik haar aan de bank  had vastgebonden  en had gemarteld met earlgreythee?’

‘Ik  ken haar niet  als  erg  toeschietelijk.’

‘Heb je ooit  geprobeerd met haar te praten?’

‘Ik…’ Die vraag was niet fair. Hij wreef over zijn  nek. ‘Eerlijk  gezegd niet. Onze communicatie bestaat  hoofdzakelijk uit een  korte groet wanneer we elkaar in de lift tegenkomen. Dan ben ik meestal gehaast  omdat ik  naar mijn werk moet of uitgeput omdat  ik  van mijn werk kom.’

Hij had niet geweten dat ze haar man had verloren, dat ze alleen woonde  of dat  ze een dochter  had. Naar alle waarschijnlijkheid had  zijn  ex  dat ook  niet geweten.  Maar  Harriet wel.

‘Ik heb  altijd het idee dat  een probleem het beste  kan worden  opgelost met praten, en praten kun je  het beste  in een  prettige omgeving, niet in  een tochtige gang. Daarom heb  ik haar  binnen  gevraagd.’

‘Je  hebt me verteld dat je  er moeite  mee  hebt  om  met vreemden te  praten.’

‘Inderdaad, maar  in dit  geval vonden  we elkaar in onze bezorgdheid over  Madi. Wist  je dat Judy een shih tzu heeft?’

‘Een… wat?’ Was dat  een ziekte waarvan hij  nog  nooit had  gehoord?

‘Een  shih tzu. Het is een hondenras.’

‘Nee,  dat wist  ik niet.’ Hij gooide zijn jas op  de dichtstbijzijnde stoel. ‘Ik leer iedere  dag  van je.’

‘Omdat ze het moeilijk blijkt te  vinden om  hem zelf uit te laten, heb ik beloofd dat te  doen als ik hier ben voor Madi.’

‘Dus je bent  de nieuwe beste  vriendin  van Mrs. Crouch en  je  hebt er een klant bij. Wat is er verder nog gebeurd?’

Ze  aarzelde. ‘Judy was niet superblij met het gejank.’

‘Ik ook niet.’ Hij keek  naar Madi, die terugkeek. Langzamerhand ontdekte  hij dat honden  bijzonder expressieve gezichten hadden. ‘Ze  heeft het grootste deel van de nacht gejankt.’

‘O, nee!’ riep ze ontzet  uit. ‘Het arme beest.’

Hij  leunde tegen het aanrecht,  niet wetend  of hij het grappig  of  irritant moest vinden.  ‘Verdien ik ook niet een klein beetje  medelijden?’

‘Was je bang?’

Hij keek haar  aan. ‘Doodsbang. Ik heb  de hele nacht liggen  rillen en snikken  als een klein  kind.’

Ze  kneep haar  ogen half  dicht. ‘Om een of andere  reden kan ik me dat niet  voorstellen.’

‘Nou,  misschien heb  ik niet echt gesníkt, want dat zou energie  hebben  gekost  en die  had  ik niet. Ik weet niet waarom niet. O, wacht,  het kwam doordat er aldoor een hond  jankte terwijl ik had moeten  slapen.’

Ze ging op haar  knieën  liggen en sloeg haar armen  om Madi heen. ‘Was je angstig in een vreemd huis? Lag je niet lekker?’

‘Ik  kan  je  verzekeren  dat ze uitermate lekker lag midden  op mijn kingsize bed. Iemand moet haar  leren te delen.’

‘Doorgaans maakt dat  geen deel uit van een gehoorzaamheidstraining  – dat ze leert aan welke kant van een bed ze moet gaan liggen.’ Ze kwam  overeind. ‘Je  had haar niet op  je  bed  moeten laten  slapen. Dat is niet  goed.’

‘O ja?’

‘Je  brengt  haar slechte gewoontes bij.’

‘Die  gewoontes had ze al toen ze hier kwam.’

‘Ze had in  haar bench  moeten  slapen.’

Hij  sloeg zijn  armen over elkaar. ‘Als je nog bruikbare  tips hebt  over hoe ik haar daartoe overhaal,  hoor ik die graag.’

‘Heb  je  geprobeerd haar met  je  stem te  kalmeren?’

‘Ik heb alles geprobeerd behalve een whisky  voor haar inschenken en  een  slaapliedje zingen.’

Ze wierp hem  een geërgerde blik toe. ‘Hoe is ze op je  bed terechtgekomen?’

‘Toen  ik de bench  opendeed, rende ze erheen. Blijkbaar heeft ze een ingebouwde  antenne voor comfort.’

‘Waarom heb je haar niet streng toegesproken  en teruggebracht?’

‘Dat heb  ik gedaan. Meerdere malen.  Maar ze begon te janken en moeten verhuizen omdat de  buren  een hekel aan me hebben  is een hoge prijs voor  een paar  nachten mijn zus helpen. Omdat ik vandaag  weer uitgerust naar mijn  werk moest, heb ik haar laten  liggen.’

‘Midden  op het  bed?’

‘Ja.’ Dreigend keek hij  naar Madi. ‘Je moet er  andere slaapgewoontes op na gaan houden.’

Het dier kwispelstaartte.

‘O…’ Harriet drukte haar hand tegen haar borst.

Hij  fronste zijn voorhoofd. ‘Wat heb je? Indigestie?  Pijn in je borst?’

‘Nee,  ik…’ Ze liet haar hand zakken. ‘Het komt  door  jóú. Je  plaagt haar.’

‘Plagen? Ik gaf haar een standje.’

‘Je  plaagde  haar en dat  weet ze, want  ze kwispelt met  haar staart.’

‘Dan verstaat ze  geen lichaamstaal.’

‘Je  vindt haar aardig.’

Daar ging  hij  niet op  in. ‘Ben je  hier de hele middag geweest?’

‘Je vindt haar áárdig.’

Hij  zuchtte.  ‘Ze is  niet echt verkeerd.  Vergeleken met bepaalde mensen die ik tegenkom,  is  ze  best leuk. Maar geef nu alsjeblieft antwoord op mijn vraag.’

‘Ja,  ik ben hier sinds vier  uur. Ik wilde haar niet alleen laten.’

‘Bedankt.’  Hij hief zijn  hand  op.  ‘En  voor je  iets zegt, ik weet dat je het  over de  hond hebt en niet over mij. Dat geeft niet. Je  hebt gelijk, het is niet  eerlijk. Maar dat is het leven zelden en ondertussen moeten we  een voor ons allemaal passende oplossing zien te  vinden, want zo gaat het niet langer. Ze  is  leuk, maar ze sloopt me, en op  mijn  werk  moet ik me kunnen concentreren. Dus als  je suggesties hebt, hoor ik die  heel  graag.’

De ironie ervan ontging hem niet.  Hij  was gewend razendsnel  beslissingen  te nemen in een dynamische, stressvolle werkomgeving,  maar had  geen  idee wat hij  aan moest met deze onverwachte stoorzender. Zou hij  tot de thuiskomst  van zijn zus met de hond  moeten slapen?

‘Zou je niet willen overwegen om kortere werkdagen te maken  tot ze zich hier thuis  voelt?’ Uit haar  toon  bleek duidelijk dat  ze geen  moment geloofde dat hij het zou  willen overwegen.

En dat klopte. Hij dacht aan  de vele mensen op de Spoedeisende Hulp en  zijn al overbelaste collega’s. ‘Onmogelijk. Kun jij vaker komen?’

‘Drie keer  per dag?  Waarschijnlijk wel, maar ik weet niet of het  zal  helpen.  Ook dan is ze  in  de tussenliggende  tijd  alleen.’

‘Kun je haar  in  je rugzak stoppen en haar  meenemen terwijl je andere honden uitlaat?’

Haar ogen werden  groot.  ‘Ze is een hond, Ethan. Geen lunchpakket.’

‘Ik heb mensen gezien met een  hond in een handtas.’

Ze keek naar  Madi.  ‘Erg groot  is ze niet, maar ik  heb nog nooit  een tas gezien waar ze in zou passen. Dat is ook onmogelijk.’ Ze aarzelde. ‘Ik weet  dat je  er niet happig op bent, maar  ik zou haar kunnen meenemen naar mijn huis.’

‘Nee.’ Hij  schudde  zijn  hoofd. Het volgende ogenblik  realiseerde hij zich hoe  onaardig zijn reactie moest overkomen. ‘Niet boos  worden. Het  is  niet dat ik het niet  wil. Eerlijk gezegd zou het  de beste oplossing  zijn,  maar Debra wilde  dat  ze bij mij zou logeren en ik kan niet tegen haar wensen ingaan. Ik  heb  gezegd dat ik  op Madi  zou passen, en  dat zal ik doen ook. We moeten iets anders verzinnen.’

De blik  in haar ogen  werd zachter. ‘Ik ben allesbehalve  boos. Ik ben onder de indruk  van je loyaliteit  en van  het feit  dat je doet wat je zegt. Bij veel  mensen is  dat niet het geval.’  Ze wierp  een blik  op  Madi. ‘Waarschijnlijk moeten  we kiezen  voor driemaal  per dag uitlaten  en gewoon kijken hoe  het gaat. Maar daarvoor heb ik Debra’s  toestemming nodig, want het  kost –’

‘De kosten maken niet  uit.  Die betaal ik. Laten we  Debra hier  niet mee lastigvallen. En voor je iets  zegt, het is niet omdat ze niet  mag  weten wat een stumper ik  ben. Momenteel heeft ze al genoeg  op haar bordje en ik wil niet dat ze zich ongerust  maakt. Maar  je denkt niet dat drie  keer uitlaten gaat werken, hè? En als je nog vaker  komt, is het bijna niet meer de moeite om tussendoor  weg  te gaan.’  Hij staarde haar  aan, zich afvragend waarom die oplossing niet eerder bij hem was  opgekomen.  ‘Dat is het.’

‘Pardon?’

‘Het is  niet meer  de  moeite om weg te  gaan. Dus  zou je kunnen blijven. Als  hondenoppas. Ik heb een comfortabele logeerkamer met  eigen  badkamer.  Je  kunt doen  alsof je thuis bent.’

‘Wacht!  Rustig aan.’ Even was op haar gezicht  iets te  zien wat op paniek  leek. ‘Op  honden  passen doen  we niet. Alleen uitlaten.’

‘Het sneeuwt en  er wordt  nog meer  sneeuw voorspeld. Stel je voor dat  je  hier niet meer kunt komen. Dan raak ik mijn  werk en mijn huis kwijt. Waar moeten Madi en ik  dan  wonen?’

‘Probeer je  me een schuldgevoel aan te praten?’

‘Als  dat nodig is.’

‘Stel  je serieus  voor dat ik  hier kom logeren?’ Ze  zei het langzaam, alsof ze niet helemaal kon geloven  wat  hij haar  vroeg.

Dat  kon hij ook niet. ‘Ja,  en  neem van me  aan dat het niet iets is  wat ik  lichtvaardig doe.’ 

Hoewel hij er een grapje van  had  gemaakt,  lachte  ze  niet. Ze keek angstig en besluiteloos.

‘Ik k-k-k…’

Ik kan het  niet. Verdorie. Hij had  haar onder druk gezet. Alwéér. Gefrustreerd schudde ze haar hoofd.  ‘Nee.’

Het viel  hem  op  dat  ze een andere  manier had gekozen om  hetzelfde te  zeggen. Een veelgebruikte truc van mensen die stotterden.

‘Je vindt  het niet prettig om in het appartement van  een  vreemde  te logeren, zeker als die vreemde er nog is. Dat begrijp ik. Maar dit is  een  noodgeval. Voor  je  staat  een wanhopig mens. Ik  kan  niet optimaal functioneren op  mijn werk als een  jankende hond me uit de  slaap houdt. En  ik ben geen  vreemde. Dit  is  onze  derde ontmoeting. Onze relatie  duurt al langer dan sommige huwelijken.’  Tot zijn opluchting glimlachte ze. ‘Kom alsjeblieft, ter wille  van mijn geestelijke gezondheid,  mijn bank  en vooral  van Madi. Breng alles mee wat je nodig  hebt om  vanuit hier je bedrijf te runnen.’

‘Nogmaals, nee.’

‘Harriet,  ik  smeek  je.’ In een  opwelling tilde hij Madi  op. Het kostte hem moeite haar niet te  laten vallen omdat ze zich in bochten  wrong en zijn gezicht probeerde te likken. ‘En belangrijker nog,  Madi smeekt  je ook.’

‘Dat is manipulatie.’

‘Het is gewoon waar.  Doe je het?’
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Ze kon wel  gek zijn, dacht Harriet  terwijl ze  de volgende ochtend haar spullen in een  grote  koffer pakte.

Ze had veilig en behaaglijk in  haar eigen appartement kunnen blijven. Dat wilde ze ook.  Kerstmis kwam eraan.  Ze  wilde haar huis gezellig en feestelijk versieren. Alles klaarmaken om ervoor te zorgen dat ze zich op haar gemak  voelde en in staat zou zijn zich  te amuseren. Haar wereldje gerieflijker maken om de psychische kou van kerst zonder haar familie buiten te  sluiten.

Ze wilde niet in het  appartement  van een vreemde  logeren.

En precies daarom deed  ze dit. Een paar  nachten bij Ethan Black logeren was de ultieme uitdaging en  daarom begon  ze  met  drie van haar lievelingsboeken in haar koffer te stoppen. Ze  had het gevoel dat ze die steun nodig zou  hebben.

Vechtend tegen  de verleiding hem te bellen en te zeggen dat  ze  van gedachten was  veranderd, voegde ze  er  truien, enkele broeken en  een paar shirts  aan toe. Toen ze een jurk van het hangertje had gehaald,  staakte  ze  even  haar bewegingen.  Wat moest ze met een jurk?

Ze  ging honden  uitlaten. Doen wat ze altijd deed. Ze had  geen  jurk nodig. Terwijl ze hem weer op het hangertje hing, ging  haar telefoon.

Het  was Fliss.

‘Hallo.’ Ze klemde de telefoon tussen haar oor en schouder en hing de jurk terug  in haar overvolle kast. ‘Alles  goed?’

‘Super. En bij jou? Jullie hebben sneeuw!’

‘Dat klopt.’ Aan  het barre  weer  denkend deed ze  twee paar  dikke sokken  extra  in de koffer.

‘Zijn de trottoirs nog een  beetje  begaanbaar? Heb je afzeggingen?’

‘Tot  nu toe  niet.’ Ze pakte haar  lievelingslaarzen en nog een das. ‘Trouwens, ik verhuis mijn uitvalsbasis  een aantal straten in zuidelijke richting. Ik ga een  tijdje op een hond passen.’  Hoewel ze het  langs haar neus weg zei, koesterde ze geen enkele hoop  dat Fliss het  daarbij  zou laten.

‘Wát? Bedoel je  dat je  er blijft slapen? Dat zou je nooit  doen,  zei  je.  Ik probeer  je er al maanden toe  over te halen. Wie heeft  erom  gevraagd?  Als je ja hebt gezegd, moet het een van  onze  speciale klanten zijn geweest.’

‘Het was Debra.’ Tegen zichzelf zei ze dat het uiteindelijk Debra ten goede kwam en  dat het dus niet echt  een leugen was. ‘Dit is iets  eenmaligs, bijzondere  omstandigheden. Haar dochter ligt in  het ziekenhuis.’

‘Dat vertelde je  me. En  Madi was bij  haar  broer en jij zou haar tweemaal per dag  uitlaten.  Dat zie ik hier  op ons rooster. Maar waarom overnachten? Wat  zijn de bijzondere omstandigheden?’

‘Madi heeft aanpassingsproblemen.’

‘Problemen?’

Ze deed haar  hardloopschoenen in  een zak en stopte ze  in  het  zijvak van  de  koffer. ‘Wanneer ze alleen is, vernielt ze het appartement.’

‘Tja, honden  zijn sociale dieren.’

‘Dat  weet ik,  maar met die wetenschap  los  ik het probleem niet op. Erger nog,  ze  blaft en jankt. Deze man  heeft buren  en wil  daar graag  blijven wonen  als Madi  weer weg is.’ Nadat ze  de telefoon naar haar andere  schouder had  verplaatst, duwde ze  ondergoed  in de  hoeken van haar koffer. ‘En ’s nachts  is ze ook niet rustig.  Dan  jankt  ze.’

‘Dus  trek je  bij  een vreemde in.’

‘Hij is  geen vreemde,  maar  de broer  van Debra. En hij is arts.’

‘Ik wist niet dat er verschillende  categorieën  vreemden waren.’

‘Bovendien heb ik hem ontmoet.  We hebben elkaar een paar keer  gesproken.’  Ze besloot niet te vertellen dat ze samen hadden gegeten.

‘Dat hij  arts is, betekent  niet dat hij  een heilige is. Denk aan Dr. Jekyll en Mr. Hyde.’

‘Personages uit boeken tellen niet.’

‘Volgens sommigen was  Jack the Ripper chirurg.’

‘Wat  opbeurend  ben  je toch.’ Ze pakte haar pyjama  in. ‘Ik  denk niet dat Debra’s broer  een  seriemoordenaar is.’

‘Seriemoordenaars hebben ook  familie,  weet je.’

‘Hij is geen seriemoordenaar. Ik heb hem meerdere malen  ontmoet. Herinner je  je nog  dat ik met mijn verstuikte  enkel naar  het ziekenhuis ben geweest?’

‘Bedoel je dat deze kerel dokter  Sexy is?’

‘Zo  noem  jij hem, ik niet.’

‘Nou, waarom zei je dat niet meteen?  Nu ben ik het er helemaal mee eens.  Gefeliciteerd, Harriet Knight. Ik  had nooit gedacht dat je zou  intrekken bij een  man die je amper  kent. Je bent officieel op weg een wilde meid te  worden.’

Harriet rolde met haar ogen.  Haar inwendige gps  bracht haar nooit  ook maar in de buurt  van die  bestemming.  ‘Hij zal er  niet eens zijn. Het grootste  deel van zijn leven is hij  op  zijn  werk. Vandaar het  probleem. Omdat Madi het moeilijk  vindt om de  hele dag alleen  te zijn, sla  ik daar mijn bivak op, dan  kan ik haar wat  meer  aandacht  geven en  kijken of ik haar kan kalmeren.’

‘Dus je  neemt je intrek in het appartement van een vreemde om voor een  hond te zorgen.’

‘Inderdaad.’

‘Is  dat alles?’

‘Natuurlijk. Wat zou er nog  meer zijn?’

‘Ik heb altijd gezegd dat je de ideale doktersvrouw zou  zijn.’

‘Doe niet zo krankzinnig.’  Ze kwam  overeind.  ‘Je praat alsof alle artsen  hetzelfde  zijn. En deze man lijkt niet het type voor  een relatie.’

‘Wat heb je  ingepakt om  in te slapen? Trek níét dat oude T-shirt met I LOVE DOGS erop aan.’

‘Dat is mijn  lievelingsshirt en ik hou van honden. Het is  keurige  nachtkleding.’

‘Het is niet iets wat je op je borsten moet rondbazuinen wanneer je de  nacht doorbrengt met een sexy vent.’

‘Heb  ik ooit  gezegd  dat  hij sexy is?’

‘Is hij dat  dan  niet?’

Ze dacht aan  hoe  geduldig hij had  afgewacht  toen ze  niet uit  haar woorden kon komen. Niet één keer had hij geprobeerd haar  zin af te maken.  Hij had weliswaar geschreeuwd, maar alleen die ene keer en zelfs zij moest toegeven dat zijn frustratie gerechtvaardigd was geweest.  En daarna had hij  zijn  excuses aangeboden. Ze kende weinig mensen die  dat  zouden doen.

Hij  had Madi op zijn  bed laten slapen toen het dier  diep  ongelukkig was. En zoals hij haar had opgetild…

Ze  zuchtte. ‘Oké, hij is sexy.’

‘Wauw. Dat  heb ik je nog nooit over een man horen  zeggen. Wat  vind je  het  aantrekkelijkste aan hem? Schouders? Buikspieren? Ogen?’

‘Hij kan  goed luisteren.’

‘Ik heb het over  wat hem  sexy maakt.’

‘Ik ook. Voor  mij maakt dat hem sexy. Ik vind het fijn dat  hij me niet in de rede viel. Hij probeerde niet.’ Net op  tijd  hield ze haar  mond. Ze was er nog  niet aan toe Fliss te vertellen  dat ze weer  had  gestotterd. ‘Hij probeerde  niet het gesprek  te domineren, zoals  sommige  mannen doen.’

‘Bedoel je dat hij er niet uitziet, maar wel  aardig is?’

Ze lachte. ‘Nee,  dat bedoel ik niet. Maar  uiterlijk is niet belangrijk, hè? Mijn  eerste date via internet zat  steeds naar zijn eigen spiegelbeeld op zijn telefoon  te kijken.’

‘Getver.’

‘Precies. En hoe Ethan eruitziet, doet niet  ter zake,  want het is  geen  date  maar werk. Dit doe ik voor Madi en voor Debra. En voor hem, want na drie  uur slaap kan  hij geen  beslissingen nemen  in kritieke  situaties.’

‘Ik probeer je al een eeuwigheid over te halen op  honden te gaan passen. Dit is geweldig.’

‘Dit is eenmalig. Haal je niets in je hoofd.’ Ze kon  Fliss bijna  aantekeningen en plannen  zien  maken.  Straks  zou  ze een e-mail krijgen  met  een uitgewerkt voorstel  om  hun bedrijf  uit  te breiden met op honden  passen en dat  wilde ze  niet.

‘Ik kan nauwelijks geloven  dat je dit  doet.’

Ze probeerde haar  uitpuilende koffer dicht te krijgen. ‘Ik ook niet. Maar ik doe het voor Madi.’

Voor de hond. Voor Debra. En  om geen enkele andere reden.
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‘Het leven zou een stuk makkelijker zijn als ik beter was met mensen.’ Harriet hield haar  pas in, zodat Glenys haar kon bijhouden. De lagere temperaturen leken de mensen  niet binnen  te hebben  gehouden. Op straat  was het drukker dan  ooit en er hing iets verwachtingsvols in de lucht wat toenam naarmate Kerstmis dichterbij kwam.

Overal in Manhattan waren  de winkels in kerstsfeer en  mensen kwamen er speciaal naartoe om  de  etalages te bewonderen. Harriet wachtte het liefst tot  het donker was en wandelde  dan over Madison Avenue, Lexington  en Fifth  Avenue.

In hun jeugd was haar moeder  met Fliss en  haar etalages  gaan kijken  en ze  herinnerde  zich het speciale gevoel  dat ze had  gehad als ze zo met hun  drietjes  waren. Zonder haar  vader erbij was ze  niet zo bang geweest  om iets te zeggen.

Glenys  gaf haar een klopje  op  de arm.  ‘Waar heb je het over? Je bent geweldig met mensen.’

‘Niet  echt, hoewel  ik  beter ben in een een-op-eensituatie dan in een grote groep. Eigenlijk wil ik  iemand zijn die ergens binnenkomt  en  dan meteen  het bruisende middelpunt  is. Wat  lijkt het me heerlijk  om  je  zo op je  gemak  en  zelfverzekerd te  voelen.’ Ze keek naar Harvey, die zijn weg zocht door  de sneeuw.  ‘Ik ben  een lafaard.’

Glenys bleef staan. ‘O nee, liefje.  Dat  ben je  helemaal niet.  Je bent dapper.’

Harriet dacht aan het aantal keren dat ze  bijna Ethan Black had gebeld  om af te zeggen. ‘Echt niet.’

‘Denk nu eens even na.’ Glenys stak haar  in  een dikke handschoen gestoken vinger op. ‘Is het voor Fliss moeilijk  om ergens binnen te stappen  en met  iedereen te praten?’

‘Nee. Dat doet  ze van nature.’  En  daar was ze  altijd jaloers op geweest.

‘Dus wat is  daar dan dapper aan? Ze  doet het  zonder nadenken. Dapper is naar binnen gaan terwijl je  het  vreselijk  vindt en  veel liever veilig  in je  appartement was  blijven zitten. Dapper is wat jij  doet. Gaan logeren  bij een  man die je amper kent om  dat onschuldige hondje te beschermen.’

‘Ik  krijg de kriebels  van je, Glenys. Op die manier klinkt het heel riskant.’

‘Het komt allemaal goed,’  zei  Glenys zonder veel overtuiging. ‘Je bent zo moedig als  een leeuwin,  liefje.’

Harriet voelde  zich echter niet bepaald een leeuwin  toen  ze zich met haar koffer  naar Ethans  appartement in de  West Village begaf.

In tegenstelling tot de rest van Manhattan, waar de  straten een logisch schaakbordpatroon vormden, kronkelden ze  hier  op een  onoverzichtelijke manier. Het was makkelijk om te  verdwalen, vooral omdat ze deze buurt  minder  goed kende  dan de rest van  Manhattan.  Ze kwam  langs een  biologische bakker, een kunstnijverheidswinkeltje en een artistiekerige boetiek,  allemaal versierd  met hulstslingers  en glinsterende lichtjes. Met een dikke laag  sneeuw op de kasseien voelde  het  alsof  ze in een roman van Dickens  was gestapt.

Toen ze bij Ethans appartementengebouw kwam, nam ze de lift naar de bovenste etage. Hij was  al naar zijn werk en van Madi viel geen spoor te bekennen.

Van dat laatste  schrok ze wel.  Ze  liet haar  koffer in de woonkamer achter en sprintte naar boven.  Madi lag met gesloten ogen  languit midden op zijn bed.

Afkeurend  schudde Harriet  haar hoofd.  ‘Je bent een stoute meid.’

Madi deed  haar  ogen open. Toen  sprong  ze  van het  bed en verwelkomde haar enthousiast.

‘Je mag niet op zijn bed  slapen. Hoor je me?’

De  hond kwispelstaartte.

‘Je moet je  netjes  gedragen.  Onzin accepteer  ik  niet van je.’

Het was de  eerste keer dat ze de gelegenheid had  zijn appartement goed te bekijken.  Bij haar eerste bezoek was het al  donker geweest en  gisteren  was ze zo gefocust  geweest op  het feit dat hij  haar als  hondenoppas  wilde dat ze niet op  haar omgeving had gelet.

Maar nu keek ze wel. De  zonnige woonkamer  had  een hoog  plafond  en bakstenen  muren. Er was een grote  open haard en  het vertrek telde drie enorme  ramen  op het westen met  uitzicht op de vierde Hudson.

Ze  liep naar een ervan.  Vanuit  haar eigen appartement zag ze alleen andere gebouwen.  Stenen muren met ijzeren brandtrappen. Als ze  op  een stoel klom en haar  nek rekte, kon ze net de toppen van  een paar bomen in Central Park zien. Haar uitzicht  was niet  te vergelijken met dit.

Na nog even naar buiten te hebben  gekeken draaide ze zich weer  om naar de kamer. Voor de open  haard stond een grote leren  bank.  De muren  aan  weerszijden  van de haard werden geheel  in  beslag genomen door tot aan  het plafond reikende boekenkasten.

Voor haar was een boekenkast te aantrekkelijk  om  langs te lopen  zonder er aandacht  aan te  besteden. Nieuwsgierig stapte ze  naar  voren om enkele titels  te lezen.

Dickens en Dostojevski stonden broederlijk naast schrijvers als Stephen King. Er waren medische handboeken  en  boeken over muziek  en kunstgeschiedenis. Als ze een karakterschets van  de  eigenaar van  het appartement  had moeten maken aan  de  hand  van  de  inhoud van  zijn boekenkasten, zou dat haar moeite  hebben gekost.

Wat ze eruit opmaakte, was dat Ethan  Black las wat hij wilde  lezen. De boeken waren  niet  gekozen  om indruk te maken,  maar  gaven blijk van  de gevarieerde  smaak en  belangstelling van de eigenaar.

Twee grote fauteuils stonden  uitnodigend aan beide kanten van de open haard en  op de  salontafel ertussen lagen nog meer boeken en enkele medische tijdschriften.  Een fotoboek over Praag,  een biografie  van een vooraanstaande  politicus  en een boek over motivatie,  geschreven  door  een topskiër genaamd Tyler O’Neil.

Op een plank  in een van de boekenkasten  stonden verscheidene foto’s. Ze liep erheen om ze beter te bekijken. Op een ervan herkende ze Debra, met een  jong meisje dat waarschijnlijk Ethans nichtje was. Ernaast stond een foto van  vier  mannen in skikleding op een besneeuwde helling.  Ze herkende Ethan Black. Wie waren  de andere  drie? Zijn broers? Er was nog een foto met een groep van een stuk of twaalf lachende mensen.  Wie het ook waren, hij  leek een grote familie  en  veel vrienden  te hebben.

Ze  voelde een steek van jaloezie. Met  kerst  zou hij ongetwijfeld geen gebrek aan  vrolijk gezelschap hebben. O, wat  zou ze zelf graag een drukke,  luidruchtige kerst hebben gehad.

Ze weerstond de verleiding  om  zich in een  comfortabele  fauteuil  te nestelen  en zich te  verliezen in een van  die boeken.  Voor haar waren boeken altijd een troost geweest. Meer  dan dat. Nu en dan kwam lezen in de buurt van een verslaving.

Wanneer ze  het  in haar  jeugd  thuis moeilijk had,  was  haar oplossing geweest zich aan  het leven te onttrekken en te verdwijnen.  Ze had  ervoor  gekozen onzichtbaar te  worden. Soms fysiek, door zich  onder de  tafel te verstoppen, maar  ook door in een fictieve  wereld  te stappen die heel anders was  dan  de hare.

Als  kind  had ze het fijn gevonden  zich  urenlang te laten  meeslepen door een boek. Wanneer  ze las, verwisselde  ze haar  eigen  leven voor  dat van iemand anders.  Ze was de tijd af  en toe volledig vergeten  en merkte dan niet  dat de duisternis al aan het  invallen was. Als het te  donker  werd  om te lezen, deed ze gewoon haar zaklantaarn aan en  las onder de dekens verder om haar  zus  niet te storen,  die  in  het  bed  naast het hare sliep. Op school had ze  haar  boek  altijd  bij zich. Wanneer ze  het moeilijk had,  putte  ze  troost  uit het gewicht  van haar  tas. De wetenschap dat  het boek er  was, hielp  haar.  Verscheidene malen per dag  voelde ze de  randen ervan tegen haar dijbeen. Het  was  alsof ze een  vriendin  dicht bij zich had  die  op  haar wachtte.

Zelfs nu, meer dan  tien jaar  na die  moeilijke  periode in  haar  leven, pakte ze  instinctief  een boek wanneer ze gestrest was. Mensen troostten  zich met verschillende dingen. Sommigen  met een reep  chocolade of een glas wijn, hardlopen  in het park of  koffiedrinken  met  een vriend of vriendin. Zij met een boek. Omdat ze zich slecht op haar gemak voelde  in het huis van een vreemde, had ze daar op dit moment behoefte  aan.

Op een van de planken zag ze een luxe-editie  van  A Christmas Carol van Charles  Dickens staan. Het was een van  haar favoriete verhalen, vooral in deze tijd van het jaar. Ze vond het heerlijk om over de metamorfose  van Scrooge te lezen. Het gaf haar hoop.

Toen  ze haar hand ernaar wilde  uitsteken,  riep ze zichzelf  tot de  orde.  Als ze begon met lezen, zou ze daar moeilijk mee kunnen  ophouden en er  was werk aan de winkel. Straks mocht ze lezen.

Met  moeite stapte ze bij de  boekenplanken vandaan. Fliss had nooit  kunnen begrijpen dat ze  al blij kon  worden van  alleen  al  de gedachte aan lezen.

Nadat ze haar blik  had losgemaakt van de verleiding, pakte ze haar koffer om die naar boven te brengen. Het appartement  was een  maisonnette en voelde  in veel  opzichten  meer  als een echt  huis. In ieder  geval meer dan haar appartement. 

Als ze goed  luisterde, kon ze de  straatgeluiden van beneden horen,  maar het  was hier opmerkelijk rustig voor Manhattan. Terwijl  ze dat  dacht, begon Madi te blaffen. Ze  zette haar koffer weer neer en schudde haar hoofd.

‘Nee,’  zei ze streng. ‘Stil.’ Met een  hond was  het cruciaal om  geduldig en  consequent te  zijn, wist ze.

Madi  keek haar kwispelstaartend  aan, maar blafte niet.  Daarom  tilde  ze  haar koffer  weer op en droeg hem  naar boven.

Daar was een masterbedroom  met aangrenzende badkamer en ze  ving een glimp  op van een inloopkast die slim was omgebouwd tot een  piepkleine fitnessruimte.  Er  stonden een rek  met gewichten, een trainingsbank en andere fitnessapparatuur. Hoewel Ethans voeding te  wensen  overliet,  trainde  hij  dus  wel.

Ze  maakte haar blik los van  het grote  bed en liep  van zijn slaapkamer  naar  de logeerkamer. Die was ruim  en comfortabel, ingericht in donkere tinten groen, met een  kleed op de eikenhouten  vloer. Er  waren  veel  kussens, en op het  bed  lag een velours sprei die er uitnodigend warm en zacht  uitzag.

Deze kamer was veel kleiner dan  die van Ethan, maar groot genoeg voor  een bureautje bij  het  raam en een eigen kleine badkamer. Ook hier werd een van  de muren in beslag genomen  door boekenplanken. Dat hij van boeken  hield, sprak  in zijn  voordeel.

Ze zette haar koffer neer,  haalde haar laptop uit haar rugzak en zette die op het bureautje.

Tegen  de tijd dat ze zich had geïnstalleerd,  had ze  besloten  dat ze verliefd was op Ethans  appartement.  Het  was  niet  zo groot  en spectaculair als dat van  haar broer  Daniel aan Fifth Avenue,  maar het was smaakvol en  comfortabel, met  veel  licht  en sfeer. En boeken. Overal waren boeken.  Ze lagen zelfs  in  stapels  op  de grond omdat er te weinig  ruimte was  op de planken.

Wie  zou het niet heerlijk vinden om hier te  wonen?

Toen ze  zag dat Madi vanuit de deuropening  naar  haar keek, glimlachte ze naar haar.  ‘Je  hebt een prima logeeradres uitgekozen.  En je bent een brave meid. Zullen we gaan wandelen? Onderweg kunnen we boodschappen doen voor  het avondeten.’

Het vooruitzicht  in die fantastisch  geoutilleerde  keuken te kunnen koken was bijna even  opwindend als  het  idee dat  ze iemand  zou  hebben om voor te koken. Ze maakte al bijna vijf maanden eenpersoonsmaaltijden. Misschien was op een  hond  passen toch niet zo verkeerd…

 

Met  lood  in zijn  schoenen  ging Ethan met de  lift naar  zijn appartement. Hij had  hoofdpijn.  Hij wilde douchen, een glas wijn voor zichzelf inschenken en zich ontspannen met  een boek.

Als  hij  geen logees  had gehad, zou hij dat ook hebben gedaan. Hij was gewend thuis te komen en alleen aan zichzelf te denken.

Egoïstisch en  rechtlijnig had zijn ex hem genoemd.  Ze had gelukkig net zo in elkaar gezeten en daarom waren ze  min of meer als vrienden uit  elkaar gegaan. Ze waren allebei  met hun werk  getrouwd geweest, waardoor hun eigen echte huwelijk  nauwelijks  kans van slagen had gehad.

Toen hij voor zijn  voordeur stond, vroeg  hij zich  af wat  hij ditmaal zou aantreffen. Wanhopige  buren?  Een vernielde bank? Een leeg keukenkastje?

Voorbereid op al die mogelijkheden en  erger  deed hij  de deur  open en  bleef toen roerloos staan. Zachte jazzmuziek  streelde  zijn oren  en het rook verrukkelijk. Hij hoorde gelach en  de stem van Harriet. Even dacht  hij dat ze mensen had uitgenodigd en  dat irriteerde  hem  omdat hij totaal geen zin had om gezellig te doen.  Maar toen  hij naar de  keuken  liep, zag hij  dat ze tegen Madi  praatte.  Ze  babbelde er vrolijk  op los, zonder te  stotteren,  en roerde onderwijl  in een grote pan op het fornuis.

‘Ik moet de boekhouding nog doen, maar dat is een klusje dat  ik altijd uitstel.’ Ze deed  een lepel van iets en een  snufje van iets  anders in  de pan die  op het fornuis  stond te pruttelen. ‘Het is  een van mijn grootste  tekortkomingen. Dingen uitstellen waaraan ik een  hekel heb. Doe  jij dat weleens?’

Hij stond op het  punt te antwoorden toen hij zich herinnerde dat ze  het niet  tegen hem had, maar tegen de  hond. En ze praatte  duidelijk gemakkelijker tegen  de hond dan tegen hem.

‘Gewoonlijk doet Fliss het  en  precies daarom  heb ik  gezegd  dat  ik  het zou  doen.’ Ze roerde  weer. ‘Als iemand altijd dingen voor je doet, weerhoudt dat je  ervan ze zelf te  doen.’

Hij  herkende zijn  keuken  amper. Plotseling was die veranderd van een ongezellige, nauwelijks  gebruikte  ruimte  in een samensmelting  van kleuren en  geuren. Op het aanrecht lag een versgebakken brood  af te koelen.  Het was een vreemd gezicht.

In zijn studententijd had er alleen fastfood op het menu gestaan en tijdens zijn korte huwelijk had hij voornamelijk afhaalmaaltijden  en restauranteten gehad. Alison  had  aan het  begin van hun  huwelijk  een paar keer gekookt, maar het eten  was in de vuilnisbak verdwenen  omdat hij  laat thuis  was  gekomen.  Toen  had  ze het opgegeven.

Zijn  zus had  een keer tegen hem gezegd dat hun  relatie  een recept  voor een totale  mislukking  was geweest.  Daarop had hij spottend  gereageerd: geen  van  hen beiden wist wat  het recept was. Een huiselijke sfeer scheppen had beslist niet  op  hun prioriteitenlijst gestaan.

Er kwam  iets bij hem op. Hij dacht terug  aan het gesprek waarin Harriet hem  had verteld dat ze single  en aan het  daten was. Was dat wat dit was?  Was ze vadertje  en  moedertje aan  het spelen? En zo ja, wat was zijn rol  daar dan precies in?

Hij  begon  zich slecht op zijn  gemak te voelen. Stel  je voor dat  ze zijn verzoek  om bij hem te komen logeren verkeerd had  begrepen. Dat  ze hier  niet voor Madi  was, maar voor hem.

Hij  dacht terug aan iets wat Susan  had  gezegd. Je bent jong, single en een uitstekende  dokter, Black.  Dat  maakt je een goede partij.

Natuurlijk wist hij wel beter. Ondanks, of  misschien dankzij, de eigenschappen die hem  een uitstekende dokter maakten, had  iedere  vrouw een slechte  aan hem.  Maar wist Harriet dat?  Misschien dacht  ze dat  hij degene  was  naar wie ze op  zoek was.

Ze zette  het gas laag, draaide zich  om  en glimlachte naar hem. ‘Hoe was je dag?’

Hoe  was je dag, schat?

Alison  en hij hadden  het nooit over hun dag gehad.  Enerzijds  omdat ze zelden lang genoeg samen in één ruimte waren  geweest om  überhaupt  een  gesprek te voeren  en anderzijds omdat ze geen van beiden over hun  werk hadden  willen praten in de  korte tijd dat ze daar niet waren.

Had hij maar beter nagedacht voordat hij  Harriet had  gevraagd hier te  komen.

‘Ik heb het druk gehad vandaag.’  Terwijl hij probeerde te bedenken hoe hij dit het beste kon aanpakken, gooide hij  zijn jas op  de dichtstbijzijnde stoel.  ‘Ik zie dat je  al  helemaal  thuis bent.’

Madi stond op  en kwam kwispelstaartend naar  hem  toe om hem te  begroeten.

Bij thuiskomst een kokende vrouw en een blije hond aantreffen. Zo veel huiselijkheid had hij  niet meer meegemaakt sinds zijn laatste  bezoek  aan zijn ouders.  En dat was alweer een poosje geleden.

‘Vandaag is ze braaf geweest,  maar ze was  niet bij me weg  te slaan.’ Harriet  roerde weer in de blauwe pan.

Hij vergat wat hij  had  willen zeggen. Wat  er ook in die pan zat, het  rook verrukkelijk.  Het water liep  hem in de mond  en zijn maag bracht  hem in herinnering dat hij  sinds de lunch niets meer  had gegeten.

‘Ik verwachtte niet dat je zou  gaan koken. Dat had je niet hoeven doen.’

Niet-begrijpend keek ze  hem  aan. ‘Pardon?’

Hij besloot eerlijk te zijn. ‘Luister, ik  waardeer  dat je  het gezellig probeert te maken,  maar dat hoorde niet bij onze afspraak. Je hoeft alleen maar  voor de hond  te  zorgen.  Niet  voor mij. Ik ben  niet bij  de  deal inbegrepen.’

‘De  deal?’

‘Alleen de hond hoeft  eten te  hebben. Ik had laat kunnen zijn en dan zou de  heerlijke maaltijd waaraan je uren hebt besteed, verpieterd zijn geweest.’

Langzaam drong tot haar door wat hij  bedoelde. En dat maakte haar zichtbaar boos. Net als  toen hij tegen Madi  had geschreeuwd. ‘Denk je  dat ik dit voor jóú  heb  gedaan?’

‘Niet dan?’

Ze  zweeg even en leek zorgvuldig  haar woorden te kiezen. ‘Ik  kook omdat ik, geloof  het of niet, moet eten. Ik  doe lichamelijk zwaar werk en  maak lange dagen, vaak buiten in de  kou. Ik heb voedsel nodig. En dan  bedoel ik echt voedsel, niet de afhaalmaaltijden zonder  voedingswaarde  en  met  veel te veel suiker en zout waarop jij leeft.’ Ze draaide zich om en legde voorzichtig de lepel neer, alsof  het  haar moeite kostte  hem die niet naar het hoofd  te  gooien.  ‘En toen we  onze “afspraak” maakten, heb ik er  niet  bij  stilgestaan dat ik  je keuken niet zou mogen gebruiken tijdens  mijn verblijf  hier.’

Omdat  hij besefte dat hij een kolossale  vergissing had  begaan, maakte hij een  verzoenend gebaar, maar ze keek niet. ‘Natuurlijk mag  je mijn  keuken gebruiken. Dat is niet.’

‘Dat is niet wat?’  Met een ruk  draaide  ze zich weer  om. ‘Is  het niet wat je bedoelde? Wat bedoelde je dan  wel? Wat is  het probleem?’

Het probleem  was  dat hij zijn grote  mond had moeten houden. Wederom. ‘Misschien heb ik  de situatie verkeerd geïnterpreteerd.’

‘Misschien?  Voor de goede orde, je dacht  dat ik  hier een  romantisch avondje met jou in de hoofdrol van  aan  het maken was, nietwaar?’

Jemig, hij had  beslist zijn mond moeten houden. ‘Je vertelde  dat je online aan het daten was, dus ik dacht…’ Hij zweeg abrupt, zich ervan bewust dat hij  het  alleen maar  erger maakte.

Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Je dacht?  Dacht je dat ik  ten  einde raad was? Vind je jezelf  een topkandidaat voor een  vrouw die op zoek is naar een man?’

Hij werkte  zich steeds  verder in de nesten. Nu begon hij  te  begrijpen  waarom  ze zo goed was  in het trainen van honden. Bij het zien van die  opgetrokken wenkbrauwen alleen al wilde hij zich in de bench  verschuilen.

‘Harriet –’

‘Je hebt je zegje gedaan.  Nu is het mijn  beurt.’ Ze  draaide het gas uit en pakte  een diepe kom uit een  kastje. ‘Als je uit het feit dat ik iets voor mezelf kook in je appartement de  conclusie trekt dat ik je probeer te versieren, heb je de situatie inderdaad verkeerd geïnterpreteerd.’

Dat was overduidelijk  aan het worden.  ‘Misschien moet  ik –’

‘Ten eerste  heb ik me  níét  ingeschreven bij een datingsite  omdat ik zo dolgraag een man wil, maar als  onderdeel van de Harriet Challenge. Ik  daag tussen  nu  en Kerstmis  mezelf uit  om dingen te doen  die  ik moeilijk vind. Daten is iets wat ik moeilijk vind. Het  gaat om mij, niet om jou. Met jou heeft het helemaal  niets  te maken.’ Ze  schepte overheerlijk ruikende stoofschotel  in de  kom  en zette  die toen op  een dienblad. Vervolgens  sneed  ze  een stuk brood af.

Als hij al niet  had beseft dat ze  kwaad was, zouden haar felle bewegingen met het  mes hem dat duidelijk hebben gemaakt. Gelukkig stond hij op veilige afstand. ‘Als we nu eens –’

‘Ten tweede, waarom  ga je  ervan uit dat  dit eten voor jou is?  Vrouwen koken ook voor  zichzelf, weet je. Denk  je dat we als we alleen  zijn, niet  verder komen dan huilend een  boterham  eten? Je  zult er  misschien  van opkijken, maar  koken  is niet  iets wat we enkel  doen als er een man  in beeld  is.’ Ze  pakte een  bord  en een lepel,  die ook  op het dienblad gingen.

Het was  het lekkerste eten dat  hij ooit had gezien en geroken. Met moeite  weerhield  hij  zichzelf ervan het blad voor  haar neus weg te grissen.

‘Ten  derde,’ vervolgde ze, terwijl  ze er  een glas water op zette, ‘zelfs als ik niet al was gestopt met dat  deel  van de Harriet  Challenge en  nog steeds wilde daten, zou jij onder aan mijn lijst  staan.’

‘Waarom?’ Het was eruit  voor hij het wist.

‘Waarom  wat?’

‘Waarom zou ik onder  aan je  lijst staan? Een  heleboel vrouwen zouden  een  dokter een  goede  partij vinden.’ Uit haar blik kon hij opmaken dat zij  daar niet toe behoorde.

‘Als ik  ziek ben, heb ik een dokter nodig. Om  te daten heb  ik een man nodig die me interesseert.  Dat ben je niet.’

Au.

‘Dat ik dokter ben, betekent  niet dat ik niet interessant kan  zijn.  Ik snap nog steeds  niet  waarom  ik  onder aan  je lijst  zou  staan.’

‘Jij bent de  man die  tegen me schreeuwde en me voor het eerst in jaren aan  het stotteren bracht. Aangezien  ik  het  onder controle had, was dat  een hele prestatie. En ja, ik realiseer  me dat ik verantwoordelijk ben voor mijn eigen gevoelens en reacties. Mijn  aanstaande  schoonzus is  psycholoog,  dus ik weet er alles van, maar gevoelens  en reacties  worden  ergens door  veroorzaakt en van  die taak heb  jij je dapper gekweten, dokter  Black. Ik zou  mezelf niet  kwellen door te gaan daten met jou.’

‘Momenteel lijk je prima uit je  woorden te  kunnen komen.’

‘Omdat ik degene  ben  die kwaad is.  Ik  stotter niet  als  ik kwaad ben,  alleen als  een ander  kwaad is.’

‘Mag jij kwaad zijn  en ik  niet?  Is dat  eerlijk?’

‘Het  leven is niet eerlijk, dokter  Black. Dat heeft iemand  je vast weleens verteld.’

Zonder  op een  reactie te  wachten zette  ze  koers naar de trap. Toen ze langs hem  liep, werden  zijn zinnen  geprikkeld door een fantastisch aroma van kruiden en  rode wijn. Hij zou  op dat ogenblik een maandsalaris hebben overgehad voor het  eten op dat  blad en moest  zich inhouden om  het niet uit haar handen  te trekken.

‘Wacht. Waar ga je heen?’

‘Aangezien je een  probleem lijkt te hebben  met mijn aanwezigheid,  ga  ik op mijn kamer  eten.’

‘Dat  hoeft niet.  Er staat hier  een uitstekende tafel  en  de  hond  vindt het  fijn als  je er bent.’

‘Op dit moment ben  ik  liever alleen. En als  je  Madi  nog  één keer “de  hond” noemt, neem ik haar  mee naar  mijn appartement.’ Zonder  om te kijken liep ze weg, hem achterlatend met een knorrende maag  en de keus tussen  door het stof gaan of een  afhaalmaaltijd  bestellen.
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Harriet  zette  het dienblad op  het bureautje  in de slaapkamer, maar  raakte het verder  niet aan. Ze  was  te  boos om te eten. Boos op  Ethan  en boos op zichzelf omdat  hij griezelig  dicht bij de waarheid  was  geweest.

Bij het  voorbereiden van de maaltijd  was ze  er wel  degelijk  van uitgegaan dat ze samen zouden eten. Niet omdat ze romantische plannen met hem had, maar omdat het niet meer dan  beleefd leek.  Ze  had  zich voorgesteld hoe  fantastisch hij het zou  vinden om eindelijk echt  eten te  proeven in plaats van alleen maar  afhaalmaaltijden en fastfood. Ze  had  er  erg haar best op  gedaan. Ze had  zelfs even in de keukenkastjes naar kaarsen  gezocht.

Kaarsen!

Kreunend liet ze haar hoofd tegen  het raam rusten. Hoe had  ze zo ongelooflijk stom kunnen zijn? Dit kreeg je  ervan als je uit je comfortzone stapte, uit  de kring van mensen die je  goed kende.

Het  ergens gezellig maken was  iets wat  ze  automatisch deed. Waar ze ook was,  ze wilde altijd dat de  sfeer zo prettig mogelijk  was. Daar plaagden  haar broer  en zus haar altijd mee. Ze gooiden  de kussentjes van de bank voor ze gingen zitten en negeerden de servetjes die ze op tafel legde.

Voordat  Molly op het toneel  was verschenen, toen Fliss en zij nog samen in het appartement  hadden gewoond,  was Daniel vaak komen  ontbijten. Zondag was de leukste dag van  de week  geworden. Dan had ze zelf granola gemaakt  en stapels  pannenkoeken gebakken, en haar broer en zus hadden  dan allebei  zoveel gegeten  dat ze amper naar de bank hadden kunnen strompelen.

Ze wilde vooral graag  dat maaltijden  een ontspannen  aangelegenheid waren, waarschijnlijk omdat ze dat in haar  kinderjaren niet bepaald waren  geweest. Toen  was de spanning altijd om te snijden geweest en  nadat ze  uit  huis was gegaan,  had  het nog  jaren geduurd voor ze de weerzin  had  overwonnen om aan tafel te gaan. Haar  oplossing was  geweest alles  helemaal anders te gaan doen dan in haar jeugd.  Ze  vond het heerlijk om  te koken, maar dat ging veel  verder dan interesse  in  recepten  en eten.

Voor haar  stonden koken  en eten symbool voor meer. Koken  was haar manier om liefde tot  uitdrukking te brengen. Om een warme, rustgevende omgeving  te creëren,  en je  hoefde geen psychologie  te hebben gestudeerd om te  weten dat  haar  behoefte daaraan uit haar  kinderjaren  stamde.

Thuis was het allesbehalve warm  en rustgevend geweest. Zeker  tijdens het  eten. Samen aan tafel  zitten was een  kwelling  geweest en de stress  had  hoogtij gevierd.

Ze had altijd weinig gegeten. Als  kind was haar  gewicht  aan de lage  kant  geweest, niet omdat  ze  een  eetprobleem had,  maar gewoon omdat ze het eten moeilijk langs  het  brok  in haar  keel  kreeg. De  maaltijd had niet snel  genoeg voorbij  kunnen zijn, want dan  had ze weer naar haar  kamer kunnen  vluchten.  Soms  had  ze  zich zelfs onder  de tafel  verstopt  terwijl boven haar hoofd de strijd woedde.

Nu wilde  ze lekker eten en  een goed gesprek.  In plaats van  geschreeuw  wilde ze het  getinkel  van  glas en gelach horen. Ze wilde dat  mensen ontspannen waren en  aandacht  voor het eten  hadden in plaats van dat ze zich  voortdurend afvroegen hoe  snel ze  konden ontsnappen.

Tegen het eind van haar tienerjaren had  ze kaarsen gebruikt  als een manier om tot rust  te komen en  het was heel eenvoudig  geweest om  die tijdens het eten op tafel te zetten.  Toen  haar  broer Daniel plagend had gezegd dat ze een romantische sfeer  probeerde te  creëren, had  ze gezegd dat het niets met romantiek te maken had en  alles met haar eigen rituelen om  kalm te blijven in een situatie die ze altijd als stressvol had ervaren.

Stel  je voor  dat ze  hier bij Ethan kaarsen  had gevonden. Die zou ze  naar  alle waarschijnlijkheid op tafel hebben gezet en dan had  Ethan  bij thuiskomst lekker eten en kaarslicht aangetroffen. Hoe had ze  dát moeten verklaren?

Ze had hem kunnen vertellen  dat dit de  manier  was  waarop ze graag dineerde. Toen ze  met haar zus  ging samenwonen, was ze het appartement onmiddellijk gezellig gaan maken.  Planten, kussens, kleedjes; zij  was degene  geweest die van hun  huis  een  thuis had gemaakt, en  hoewel Fliss haar daarmee plaagde en echt  nooit een plant water  zou hebben gegeven, wist ze dat haar  tweelingzus het ook erg naar haar zin  had gehad.

Tot een paar maanden geleden had  ze bijna alles  in haar leven met Fliss gedeeld. En dat miste ze. Want een thuis was  veel meer dan  vier muren, een paar aardige kussentjes en goed gedijende planten, nietwaar? Een thuis  draaide om mensen en om sfeer.

Momenteel was het deprimerend stil bij haar thuis. Ze vond het vreselijk om  aan  het  einde  van de  dag in een leeg huis thuis te komen. Was dat een van de  redenen waarom ze ja had  gezegd op Ethans uitnodiging om bij hem te logeren? Ontvluchtte ze haar eigen  appartement? Of had ze heimelijk gehoopt  dat er  iets tussen hen  zou groeien?

‘Zielig,’  mompelde ze  terwijl  ze in de stoel  bij het raam ging zitten om te eten. In  haar eentje.

Dit was waar  de Harriet Challenge om ging. Als ze problemen had met hoe ze haar leven leidde,  moest ze daar iets aan doen.  En wensen  dat alles weer als vroeger  zou worden, was  geen oplossing.

Als ze mensen miste,  was mensen  in huis halen  de oplossing. Het moest niet uitmaken dat  Fliss niet meer bij haar woonde. Ze moest gewoon wat mensen uitnodigen. Misschien moest ze  Molly bellen voor  een brunchafspraak. Of haar vriendin Matilda. Alleen was  Matilda  erg vaak in The Hamptons  met haar pasgeboren baby.

Ze moest nieuwe vrienden maken. Onafhankelijk en ondernemend zijn. Misschien moest ze  een weekje  vakantie boeken. Een  wandelvakantie misschien, dan kon  ze wat frisse  lucht  opsnuiven.  Even de stad uit.  Verandering  van  omgeving zou haar goed  doen.

Daar  zat ze over te peinzen toen er  op de deur werd  getikt. Ze  legde haar lepel neer, wetend dat het komende gesprek onvermijdelijk  was.

Ethan  deed  de deur  open,  maar  kwam niet  binnen. ‘Als ik  over  de drempel  stap, krijg ik dan eten  naar mijn  hoofd gegooid?’

‘Dat hangt af van wat  je gaat  zeggen.’

‘Zouden excuses  in  de smaak  vallen?’ Hij schonk haar een scheve glimlach. ‘Het  lijkt wel alsof ik niets anders doe dan jou mijn verontschuldigingen aanbieden. Geloof het  of niet, normaal ben  ik  niet zo slecht met  mensen.’

‘Haal ik het slechtste  in je boven?’ Ze zou  zich niet laten inpalmen door die  glimlach. 

‘Het komt  niet zozeer door jou  als wel door de omstandigheden.’  Hij keek  omlaag naar  Madi, die haar neus tegen  zijn been duwde. ‘De  afgelopen dagen is mijn leven  behoorlijk veranderd  en ik ben nog  niet helemaal over de schok heen.’  Hij  ging op zijn hurken zitten om de hond over de kop te aaien. ‘Dag  Madi.  Lieve Madi.’

‘Dat gaat niet  werken deze keer.’ Maar hij  deed in ieder geval zijn  best en  daarom liet ze zich vermurwen.  ‘Het  is niet makkelijk een  dier  om je  heen te  hebben als je dat niet gewend bent.’

‘Het komt niet alleen door Madi. Omdat ik al een hele tijd in mijn eentje  woon, ben ik gewend  alle ruimte te hebben en onbeperkt te doen en te laten wat  ik wil.’

Zo klonk het  alsof alleen wonen het  summum was. Zij bevond zich in dezelfde  situatie, maar tot dusverre vond ze het vreselijk.

‘Vind je het  prettig om alleen  te wonen?’

Hij keek  haar aan.  ‘Ja. Het is makkelijk. Ik  hoef alleen maar aan mezelf  te denken.  In  compromissen sluiten ben ik  niet goed,  dat geef ik grif toe. En  ik ben het ook niet gewend om als  ik thuiskom verrukkelijke  etensgeuren te  ruiken. Ik heb totaal  verkeerde conclusies  getrokken.’

Zijn verontschuldigingen en eerlijkheid ontwapenden haar. Ze dacht aan de  dates  die  ze  had gehad en  de leugens die mannen hadden opgedist  om een  betere indruk te  maken. Hoe relaties  ooit een  succes konden worden  als mensen zich anders voordeden dan ze waren,  snapte ze niet. Wat had het voor zin te  doen  alsof je  van  lezen  hield terwijl  je nooit een boek  pakte?  Waarom zou je  liegen over je werk, je inkomen of je leeftijd? Hoe kon het ooit iets worden als je geen  open  kaart speelde?

Met dat  in gedachten was ze ook eerlijk. ‘Je hebt je niet  vergist.  Ik was  er inderdaad  van uitgegaan dat je zou willen  mee-eten.  En dat was dom van me.’

‘Helemaal niet. Geen gekke veronderstelling dat ik  honger zou hebben en het is  juist een aardig gebaar om  te gaan koken.  Het was attent van je.  En ik heb me hufterig gedragen.’ Hij keek naar  het eten  op het blad. ‘Wat is het?’

‘Boeuf bourguignon. Een Frans gerecht  van rundvlees gestoofd in  wijn en kruiden.’

‘Het ruikt  goed.’

Toegevend aan iets  ondeugends waarvan  ze  niet  had geweten  dat ze het in zich had, nam ze genietend  nog een hap. ‘Het smaakt  ook goed. Heerlijk warm na  die  kou buiten.’

Hij lachte. ‘Je bent  een  wrede  vrouw.’

‘Ik wilde jou er ook wat van geven, maar je maakte  het heel erg duidelijk  dat ik mijn boekje te buiten was gegaan. Waarom ben ik dan wreed?’

‘Wil je dat ik nog een  keer mijn excuses aanbied? Dat ik  door  het  stof ga?’

Peinzend  nam ze nog  een  hap. ‘Ja,’ zei  ze langzaam.  ‘Ik  denk  het  wel.’

‘Alsjeblieft, Harriet,  mag ik ook een kom van dat Franse rundvlees  pakken?’

Haar kom was  inmiddels leeg. ‘Ik  denk  het  niet.’

‘Heb je niet genoeg?’

‘Ik heb meer dan  genoeg.  Maar jou  stoofschotel geven zou gevaarlijk kunnen zijn.’  Ze stond op.  ‘Ik  kan  heel lekker koken.  Als  de liefde van de man  door de maag gaat, zou je  verliefd  op me  worden  en  dan zouden we allebei een probleem hebben,  want ik zou  never  nooit een date met je  willen.’ Ze  had geen  idee waarom ze hem plaagde. Of was het flirten?  Het was iets  waarvan ze niet eens wist dat ze het kon.

Uit de manier  waarop hij naar haar glimlachte,  kon ze opmaken dat hij wel alles van flirten wist.

‘Als arts kan ik je verzekeren dat  het  medisch onmogelijk is dat  iets als liefde  door een  maag gaat,  dus we zijn  allebei veilig.’

Toen  hij de kamer verliet en  naar  beneden ging, liep  ze achter  hem aan. Ze zette haar  dienblad  op  het aanrecht en keek toe terwijl hij zich een royale portie eten  opschepte. Wat verwachtte hij nu van  haar? Dat ze  hem gezelschap bleef houden?

Hij  schonk  een glas wijn  in  en gaf  haar dat, waardoor  ze weinig andere keus had dan bij hem aan tafel  te gaan zitten.  Nu  wenste ze  dat ze  niet op  haar kamer was gaan eten,  want  het voelde enigszins ongemakkelijk om te zitten  toekijken terwijl  hij at.

Als  afleiding keek ze  over zijn schouder naar de woonkamer. Die was  ongeveer driemaal zo groot  als de  hare  en  het hoge  plafond en de grote ramen benadrukten dat. Als  ze het geld had  gehad, zou  ze precies zo’n appartement hebben gekozen.

Of misschien een leuk  huis  in de buurt van het water in  The Hamptons. Een dorp, waar ze honden  zou uitlaten en  iedereen bij  naam kende. Haar zus zou langskomen…

Die gedachte drukte ze abrupt de kop in. Ze was  een  nieuw  leven aan  het opbouwen. Een ander leven.

Fliss  zou altijd haar  tweelingzus blijven.  Maar  ze hield  zichzelf voor de gek als ze dacht dat  er geen dingen zouden veranderen. Dat was al gebeurd. En eerlijk gezegd  zou  ze niet in  The Hamptons willen wonen. Ze hield van Manhattan.

Ze nam een grote  slok  wijn.

Ethan keek haar aan.  ‘Wat ben  je stil.’

‘Jij ook.’

‘Ik was aan het eten.’ Hij  legde zijn vork op zijn  lege bord. ‘Je kunt  inderdaad heel lekker koken. Zou je  dat werkelijk alleen voor jezelf hebben gemaakt?’

‘Ja. Ik begrijp niet waarom  ik saaie dingen zou moeten eten omdat  ik in  mijn eentje  woon. En eerlijk  gezegd ben ik er nog niet aan  gewend alleen te  zijn. Ik denk nog steeds dat  ik voor  twee personen moet  koken. Mijn vriezer puilt uit van het overgebleven eten.’

‘Is  je relatie kortgeleden op  de  klippen  gelopen?’

‘Het  ligt  ietsje anders.’ Hoewel het waarschijnlijk wel zo had geklonken.  ‘Ik  deelde  een appartement  met mijn  tweelingzus en ze  is  onlangs verhuisd.’

‘Hoe lang hadden jullie samengewoond?’

Ze nam  een  slokje wijn. ‘Ons hele  leven, op  een korte  periode tussen studie en werk na.’

‘Dus je hebt altijd met haar samengewoond  en nu ben je alleen.’ Hij  zette zijn glas neer. ‘Dat zal  wel  vreemd zijn.’

‘Ja, het is vreemd, inderdaad.’ Haar  emoties vormden  een niet te beschrijven  maalstroom.

‘En waar is je zus nu?’

‘Ze woont in The  Hamptons,  met  de man met  wie ze gaat trouwen.  Voor  de tweede keer.’

Hij  leunde  achterover  op zijn  stoel. ‘Zijn ze eerder getrouwd  geweest?’

‘Heel kort, toen  Fliss achttien was.’

‘En nu  doen ze het nog een keer? Hebben ze niet geleerd van hun fouten?’

‘Hun fout,’ zei ze, ‘is  dat ze  destijds uit elkaar zijn gegaan.’

‘Dus  je vindt dat ze er goed  aan doen het  weer  samen te  proberen?’

‘Het is niet  mijn besluit, maar ik vind  inderdaad dat ze er goed aan doen.  Ze passen  perfect bij elkaar. Dat is  altijd zo  geweest. Hun  scheiding was… ingewikkeld.’

‘Dat  zijn  relaties altijd. Vertel eens over de Harriet Challenge.’ Hij  keek haar even aan. ‘Je zei dat je aan het internetdaten was  geweest als uitdaging.  Wat bedoelde je daarmee?’

‘Niets.’  Waarom was ze daar in  ’s  hemelnaam over  begonnen?  Het  was  veel te persoonlijk.

‘Was  je niet  aan het daten  omdat je  iemand wilde ontmoeten?’

‘In zekere zin  wel,  maar  het ging meer om  iets doen wat  ik moeilijk  vond.  Ik  heb drie dates  gehad.’

‘En tijdens  de laatste  ben je  via het  raam ontsnapt.’  Zijn  ogen  glinsterden. ‘Dat klinkt als  een hele  uitdaging. Was niet één van die drie  mannen  interessant?’

‘Er zijn vast vrouwen  die hen  interessant zullen vinden.’ Misschien lag het probleem bij  haar.  Ze  was  niet goed  in  daten. En de eerste  date met een  man was de grootste moeilijkheid. Wanneer ze iemand  niet kende, was ze niet in staat zich  te ontspannen. Maar als ze haar verlegenheid bij  een  eerste  date  kon  overwinnen, zou  het misschien tot een  tweede kunnen komen, en mogelijk zelfs een derde.

‘Maar toch  sprak je met hen  af.’

‘Eén keer maar. Nooit een tweede date.’

‘Drie  avonden  van je leven die je  niet meer terugkrijgt. Maar desondanks  vond je dat het moest.  Ben je  altijd zo streng voor  jezelf?’

‘Een  heleboel  mensen doen aan  internetdating. Omdat  je tegenwoordig minder makkelijk  iemand tegenkomt, is het een logische manier om  een partner te  vinden.’

‘Misschien,  maar je vond het moeilijk. Waarom heb je geen andere manier gezocht, vraag  ik me af.’

‘Om  die  reden. Omdat ik het  moeilijk  vond.  Daarom doe ik dit. Normaal blijf ik binnen mijn comfortzone.’

‘Dat doen  de meeste mensen. Wat is  daar mis  mee?’

‘Hoe kom je er ooit achter of het leven meer te bieden heeft als  je jezelf niet aanzet om  dingen te  doen die je eng vindt?’ Ze  voelde haar  wangen gloeien. Dit gesprek ging  veel  dieper dan haar bedoeling  was  geweest. Met vreemden  praten  was iets  waarin ze  niet goed was. Vreemden in vertrouwen nemen was iets wat ze nooit  deed. Tot nu toe had ze  alleen  met Glenys  over de Harriet Challenge gepraat.

Peinzend keek hij haar aan. ‘Goed punt.  Nu  ga ik me afvragen of ik  mijn leven  niet opnieuw zou moeten bezien.’

‘Je drijft  de  spot met me.’

‘Nee.’ In zijn ogen  was geen  enkele spot  zichtbaar. ‘De  mens is een gewoontedier. We staan ’s  morgens  op en doen wat we altijd doen. De meesten van ons houden niet van verandering  en moeten  er echt  toe worden gedwongen. Jij omarmt het.’

‘Omarmen  zou ik het niet willen  noemen,’ zei ze fel.  ‘Dat  suggereert dat  ik me enthousiast  in veranderingen stort  terwijl ik me  juist met hand en  tand  tegen mijn eigen dwang  verzet en allerlei uitvluchten verzin.’

‘Maar je  doet het toch.’ Hij  schonk haar glas bij en toen het zijne. ‘Iets doen wat je niet  wilt, dat vergt zelfdiscipline. Ik ben onder de indruk.’

Was  híj onder de  indruk? ‘Jij bent  arts. Je redt iedere dag levens.’

‘Ik dacht  dat je niet onder de  indruk  was van  dokters.’

‘Dat heb ik niet  gezegd. Ik zei dat het feit dat je arts  bent,  je niet aantrekkelijker maakt om mee te  daten.’

‘Nou, daar kan ik het weer  mee doen.  Als  ik ooit had  gedacht  dat mijn medische beroep me bonuspunten zou opleveren, ben ik nu  uit  de droom geholpen.’  Maar hij leek eerder  vrolijk dan beledigd. ‘Dankzij jou zou  ik nu niet  eens  meer de  moed hebben om een dating app te gebruiken. Mijn  zelfvertrouwen  ligt aan gruzelementen.’

Hij zag er  niet uit alsof zijn  zelfvertrouwen  ooit ook maar het  minste deukje had  opgelopen.

‘Iemand met zijn zelfvertrouwen aan diggelen glimlacht niet zoals jij  dat doet. Volgens mij  heeft je  zelfvertrouwen nooit van je  leven  gewankeld.’

‘Dat  zou je  nog  tegenvallen. Maar wat  voor soort man  zou wel hoog bij je scoren voor een date?’

‘Iemand die belangstelling toont voor iets of iemand  anders dan  zichzelf.’

Zoals hij  dat deed.  Sinds  ze aan tafel zaten, had hij niets anders gedaan dan vragen over  haar stellen en dat had  niet een van  haar drie dates gedaan. En bij  het  stellen van die vragen keek hij haar  aan, alsof  hij oprecht geïnteresseerd was in haar antwoord.

Ze moest niet vergeten dat  dit  geen date was. Wat de  situatie er  des te ironischer op maakte. Geen van haar dates was  zo interessant geweest als deze  niet-date.  Geen  van de mannen  die ze had ontmoet, had haar geboeid zoals als Ethan Black dat deed. En  dat ook geen van hen haar  hart sneller had doen kloppen  of tintelingen in haar zenuwuiteinden had veroorzaakt, besloot  ze te negeren.

Toen Madi haar been aanstootte en zachtjes jankte, was ze blij dat dit haar een reden  gaf om haar gedachtegang te onderbreken.

Ze  stond  op.  ‘Madi wil naar  buiten.  Ik zal haar  uitlaten.’

‘Nu?’ Even keek hij op  zijn  telefoon. ‘Het is laat. Ik ga met  je mee.’

‘Niet nodig.’ Ze had Madi haar jasje al  aangetrokken en greep haar rugzak.

‘Om deze tijd moet je  in  Manhattan niet in je eentje  op  straat lopen.’ Hij pakte zijn  jas  van de stoel.  Dat deed  hij  met  kalme, gecontroleerde bewegingen, net als toen op de Spoedeisende Hulp.  Alsof hij  wist dat  snelheid voortkwam uit strategisch  handelen en niet  uit  paniek.

Ze  kon zich  niet voorstellen dat  hij in  paniek zou raken. En ook niet dat hij  zou  liegen  over wie  hij was  of wat  hij deed. Of een  hele avond  over zichzelf  zou praten.  Zo iemand was hij  niet.

Hij was  iemand die  voor de hond van zijn zus zorgde, ook  al bracht het zijn hele  leven  in de  war. Dat was wat  haar  hart in de war bracht.  Dat  was wat hem gevaarlijk  maakte.

‘Zo laat  is het  ook weer niet. En ik  doe het altijd. Het is mijn werk.’

‘Heb je geen behoefte  aan  mijn gezelschap?’

Ze had  heel veel behoefte  aan zijn  gezelschap.  Dat was het probleem.  ‘Als  je  meegaat, had je Madi net zo goed  zelf kunnen uitlaten. Je hebt me niet  nodig.’

‘Ik heb  je  wel nodig.’

Toen zijn blik de hare vasthield, voelde ze een krankzinnig ogenblik lang een opwelling van  intens bewustzijn  die ze nooit eerder had ervaren.

Ethan  Black had haar nodig. Toen  herinnerde  ze zich dat hij  haar  nodig  had  omdat  ze  goed was  met honden.  Verder niet.

‘Je hebt  me  niet nodig.’

Hij wierp een blik op Madi.  ‘Je hoeft alleen maar te kijken naar hoe rustig en braaf  ze is om te begrijpen  hoe hard ik je  nodig heb. In deze situatie ben jij de  teamleider.’

‘Pardon?’

‘Op de  Spoedeisende Hulp heeft het traumateam een teamleider.  Iemand die het voor het zeggen heeft bij  een reanimatie. De teamleider  bepaalt  de prioriteiten, en  de timing en volgorde van onderzoeken,  zodat iedereen weet wat  er moet worden gedaan.  Bij de feitelijke  medische ingrepen  is hij niet betrokken. Zijn taak is  op afstand  blijven  en  de beslissingen nemen.’

‘Ben jij de leider?’

‘Ja, want  dat  is mijn  rol.  Mijn specialisatie.  Maar daar behoren honden niet toe.’

Het kostte haar geen moeite  zich hem  als  de  leider  voor  te stellen. Hij had een  rust en autoriteit  over zich die ongetwijfeld  kalmte zouden brengen in  een omgeving  vol spanningen. Het  zelfvertrouwen  en de krachtige uitstraling die zij een tikje intimiderend vond, zouden een geruststellende uitwerking hebben op angstige patiënten en druk personeel.

Ze deed Madi  aan  de lijn. Onwillekeurig  wenste ze dat hij haar  nodig had voor  meer  dan  alleen de hond. ‘Ik denk niet dat je jouw vakkundigheid op de Spoedeisende Hulp  kunt vergelijken met  wat ik hier  doe.’

‘Vakkundigheid betekent dat je  ergens goed in  bent. Doorgaans komen daar twee dingen bij  kijken, opleiding en  ervaring. Arts zijn is  ook een kwestie van opleiding en ervaring.  Het is geen tovenarij.’

Zo  eenvoudig was het vast  niet, maar ze  ging  niet in discussie omdat Madi haar met bezorgde  ogen aankeek en ze  die blik herkende.

‘We moeten  met haar naar buiten, anders krijgt  ze een ongelukje en dat zou slecht zijn voor je mooie eikenhouten vloer.’  Ze ging  op haar  hurken  zitten en nam Madi’s kop  tussen haar  handen.  ‘We gaan met de lift en  jij blijft braaf. En als we Judy tegenkomen, ga  je  zitten  en blaf je niet. Is dat  duidelijk?’

Madi kwispelde met  haar staart.

Ze wilde haar jas pakken, maar  die had Ethan al in zijn handen. Toen hij  haar erin hielp, voelde ze een trilling van  opwinding in  haar  maag.

Sommige mensen zouden er  aanstoot aan nemen  dat hij haar in haar  jas hielp  en  de deur  voor haar openhield, maar wat  haar betrof, was er niets mis met ouderwetse goede manieren. Helaas hadden  haar  laatste drie dates  die niet gehad.

Toen ze in de lift stapten, realiseerde ze zich plotseling hoe klein die was. Haar arm streek langs de zijne, wat een schok van seksueel  bewustzijn  veroorzaakte.  Omdat ze erdoor  werd verrast, deed ze met een vage  verontschuldiging  een stap naar achteren. Door het misverstand  van daarstraks  was  er iets prikkelends  en lichtelijk  gevaarlijks ontstaan. Hij  had haar  op gedachten gebracht die ze nooit had gehad. Of  misschien wel had gehad, maar  niet had herkend. Het enige  wat  ze wist,  was dat als  hij  van het simpele  feit dat iemand voor  een ander kookte iets  veel  ingewikkelders kon maken, hij  misschien ook wel  dacht  dat dat ze hem opzettelijk aanraakte. Het was  maar goed  dat  hij niet wist wat er in haar hoofd  omging, want dat kon hij maar beter niet weten.

Onder de wol van zijn  jas had  ze krachtige spieren gevoeld. Haar huid tintelde en  ze hield haar  blik  strak op de liftdeuren  gericht,  zich  afvragend  waarom het altijd zo gênant was om met mensen in  de  lift te  staan. Het kwam door de geforceerde intimiteit, besloot ze. Mensen die elkaar nauwelijks kenden, in  dit  geval twee mensen, werden er  door de  beperkte ruimte toe gedwongen heel dicht bij elkaar te  komen.  Waar  moest  je kijken? Oogcontact  houden  voelde  onplezierig,  en  bovendien  kon oogcontact even gemakkelijk  verkeerd  geïnterpreteerd worden als een  voor twee personen gekookte maaltijd.

Ze bleef maar  naar de deuren  staren, ook  al hadden deze niets  wat die  geconcentreerde aandacht verdiende.

Om de situatie nog  ongemakkelijker  te  maken stopte  de lift op  de onderliggende verdieping. Een man  en een vrouw  stapten  hand in hand in. Ze lachten samen,  keken elkaar diep in  de ogen en genoten duidelijk van elkaars gezelschap. Harriet voelde een  steek van jaloezie.  

Om  ruimte voor hen te maken,  moest  ze naar achteren stappen. Daarbij struikelde ze  over Madi’s riem, die op een of andere manier om  haar enkels was komen te zitten. Verontschuldigend naar  adem snakkend viel ze tegen Ethan  aan.

Hij pakte haar bij de  bovenarmen en hield haar stevig vast  tot  ze haar  evenwicht  had hervonden.

Met haar  hand tegen  zijn brede borst om niet opnieuw te vallen bukte ze zich om haar benen uit de riem te bevrijden.  Toen ze zag hoe  Madi naar haar keek, had ze kunnen zweren dat de hond het met  opzet had gedaan.  Madi,  de koppelaarster.

Enkele momenten later stond ze stevig  op haar benen, maar in die  paar momenten had ze  twee dingen  geleerd.  Ten eerste  dat Ethans  kracht zich niet  tot zijn karakter beperkte. En ten tweede  dat ze in staat was tot allerlei  gevoelens die ze  nog nooit had ervaren. Blijkbaar  kon haar  hart harder en sneller kloppen dan ze  ooit  voor mogelijk had  gehouden en  was  haar maag  in staat tot  niet te  beschrijven capriolen.

Ze vroeg zich af wat hij dacht. Waarschijnlijk dat ze verbazend onhandig  was met een riem  voor  iemand die iedere  dag honden  uitliet. Of misschien dacht  hij wel helemaal niets  van haar.

Hij ging  gewoon met  de hond van zijn zus wandelen. Zij  was degene die elk onderdeel van de situatie  onder een vergrootglas legde en het  suf analyseerde. Zij was  degene met het probleem.
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Ethan liep  achter Harriet  aan naar buiten, voor  deze ene keer blij  met de kou.

Het had benauwd gevoeld in de lift, of misschien was de warmte vanuit  hem gekomen. Hij wist het  niet. Het  enige wat hij wist, was dat hij door  zijn lengte  onbelemmerd  zicht  op Harriets  lange goudblonde haren had gehad. Ze  deden hem denken aan golvende korenvelden  en  herinnerden hem  aan  de  lange,  lome zomers in zijn jeugd, toen nietsdoen het  allerbelangrijkste  was  geweest.

Op  dit moment zou  hij het fijn hebben gevonden  om  niets te  doen  met  haar. Van die gedachte schrok  hij. Niet alleen  van het nietsdoen  gedeelte,  wat op  zich al voldoende  zou zijn  geweest om degenen die hem kenden de wenkbrauwen te doen  optrekken, maar ook van dat  hij het met haar zou willen.

Dat  was het ogenblik waarop  ze naar hem  keek. ‘Wat is  er? Waarom frons  je je voorhoofd?’

‘Het is kouder  dan  ik dacht.’  Hij zei het eerste wat  er in  hem opkwam, hoewel het eigenlijk het tweede was.  Zij was het eerste  geweest. Hij had gedacht aan  de  kuiltjes in haar wangen wanneer ze glimlachte en het glanzen van haar haren in het licht van de lift. Aan het  vuur dat haar ogen hadden  geschoten toen ze de confrontatie  met hem was aangegaan, het geduld dat ze met Madi  had  en dat het  eten dat  ze had gemaakt, het lekkerste was geweest wat hij ooit  had geproefd. ‘Echt koud.’

Om  dat te benadrukken, zette hij zijn kraag op.  En  het was inderdaad koud. Op die leugen kon hij niet worden betrapt.

‘Was het een paar uur geleden dan niet  koud?’

Ze  vond zijn gedrag blijkbaar vreemd. Dat vond  hij ook. Hij  wist dat  ze zich nog steeds  niet  op haar gemak voelde  in zijn gezelschap  en dat  dit geheel  aan hem te wijten was.

Ook wist hij dat het feit dat hij zich scherp van haar bewust was, iets was wat hij voor zichzelf moest houden. Omdat Alison  en hij in veel  opzichten  erg op  elkaar hadden geleken,  hadden  ze geen van beiden  schade opgelopen  toen er  een einde was gekomen aan hun tot  mislukken gedoemde  huwelijk.  Dat hun scheiding volkomen pijnloos was verlopen, zei  veel over de diepte van hun gevoelens. 

Zo was Harriet niet. Hij vermoedde dat ze de  soort vrouw was die je gemakkelijk bezeerde en  dat betekende dat hij uit  haar buurt moest blijven.

Toen ze door de  besneeuwde straten liepen,  vormde hun adem witte wolkjes in de vrieskou. Dit  deel van Manhattan voelde klein en gezellig. De sneeuw die als bevroren confetti  uit  de lucht viel, dempte het verkeerslawaai en kwam als een dikke laag  op de kasseien te liggen.  In dit deel van  de straat groeiden de bomen  aan weerszijden  ervan naar  elkaar toe en  de straatlantaarns wierpen een  etherisch schijnsel  over de  sneeuw.

Harriet stapte vastberaden  en zelfverzekerd voort, met haar spijkerbroek in haar laarzen. Zo  zag hij haar liever dan opgedoft  op stiletto’s, besloot hij.  Niet omdat het hem veel kon schelen wat ze aanhad, maar omdat  ze zich zo duidelijk heel wat meer op haar gemak voelde dan  op  die eerste avond.

‘Het ziet  eruit als een kerstkaart.’ Ze bleef staan  onder een lantaarnpaal en  maakte een foto. Toen  richtte ze de camera op Madi  en  maakte ook  een foto van haar.  ‘Die  stuur ik naar Debra.’

‘Stuur je haar een foto  van haar  hond?’

‘Natuurlijk.’ Geconcentreerd op haar onderlip  bijtend was ze met haar telefoon bezig. ‘Al onze klanten  vinden het fijn om te  zien hoe het  tijdens  hun afwezigheid met hun hond gaat en een foto zegt meer  dan  woorden.’

‘Die foto zal haar zeggen  dat ik niet  goed voor haar hond zorg.’

Nadat ze de  telefoon weer in haar zak had gestopt, keek ze op. ‘Niet waar.  Ik zal haar  vertellen  dat je  uitstekend voor haar hond zorgt.’

‘Uit jouw betrokkenheid blijkt dat ik het  niet aankon.’

‘Uit mijn betrokkenheid blijkt  dat Madi’s welzijn zo belangrijk voor je is dat je mij hebt ingeschakeld. Ze zal onder de  indruk zijn.’

Daar  was hij niet  van overtuigd. Het leek hem waarschijnlijker dat zijn zus met haar  ogen zou rollen en  zou  opmerken dat hij wel over het  wel  en  wee van mensen kon beschikken, maar dat hij niet voor  een hondje kon zorgen.

Hij was zich  er  ook van  bewust  dat als Debra er  eenmaal  achter was dat  Harriet  bij  hem  logeerde, ze  weer zou gaan proberen hem te koppelen. Misschien was zijn zus niet zo  efficiënt  als  een  dating-app, maar ze was een stuk moeilijker  te deleten.

Toen tot hem doordrong dat hij geen gevoel meer in zijn vingers  had,  stak hij zijn  handen in zijn zakken.  ‘Ben je  altijd zo positief?’

‘Is het  positief  zijn? Ik beschouw het  als de waarheid.’ Ze zweeg  even.  ‘Op de SEH  moet jij bepalen wat een patiënt  nodig heeft, hè? Als iemand hersenletsel heeft, behandel je dat  niet  zelf maar haal je de specialist erbij.’

‘Dat  klopt.’

‘Dit is  niet anders.’ Ze wachtte terwijl Madi aan  de sneeuw snuffelde. ‘Je  hebt er een specialist  bij  gehaald. Natuurlijk vergelijk ik mezelf niet met een neurochirurg, dat begrijp je. Waarschijnlijk zie je soms weinig  smakelijke dingen.’

‘Dat ligt  er maar aan hoe je het bekijkt.’ Hij volgde haar bewegingen  toen ze  de hondenpoep opruimde. ‘Wat jij nu doet, is ook  weinig  smakelijk.’

‘Dat hoort erbij als je een hond hebt. Heb  je  op de SEH  weleens  te maken problemen die je  niet  kunt oplossen?’

‘Het is mijn taak  alle problemen  op  te  lossen, net  zoals jij met alle honden moet  kunnen omgaan.’

‘Dat is niet bepaald hetzelfde. Word je niet  emotioneel als  het om een klein kind  gaat?’

‘Gewoonlijk gaan kinderen  rechtstreeks naar het traumacentrum van  de kinderafdeling. Maar  ik  probeer altijd  emotieloos  te blijven omdat ik  helder moet kunnen denken. Kind  of volwassene,  hun dierbaren vertrouwen erop dat ik optimale beslissingen neem. Dat kan ik niet als ik  denk aan de  emotionele impact die het op de familie heeft. Daar schiet  niemand iets  mee op.’

‘In theorie klinkt het  prima, maar is  het in de praktijk ook zo makkelijk?’

‘Aanvankelijk  was het  dat  niet. Het is een vaardigheid die ik in de loop der tijd  heb aangeleerd. Of misschien geen vaardigheid  maar een tekortkoming. Misschien ben ik een  beetje te goed  geworden in  ontkoppelen en niet voelen.’

‘Dus vanbinnen  ben  je een  ijsklomp?’

‘Dat zei  ik niet.’ Hij  zweeg even. ‘Het  is niet  dat je geen  emotie voelt, maar meer dat  je  leert die onderdrukken en pas later op je eigen manier verwerkt.’  Hij had  echter ontdekt dat als je  emoties  maar lang genoeg  onderdrukte, die  helemaal leken te verdwijnen.

‘Wat is jouw manier?’

‘Ik doe aan karate. Ik  heb een  zwarte band.’ Hij  zag haar ogen groot worden.

‘Dus  je slaat  mensen in elkaar en stuurt ze  naar de Spoedeisende Hulp waar je net vandaan komt?’

‘Nee. Als ik iemand  verwond,  probeer  ik hem meteen weer op  te lappen.’ Inmiddels was hij  zo verkleumd dat hij ervan rilde. ‘Heb jij het niet koud?’

‘Nee. Mijn werkdagen breng ik grotendeels buiten door.  Ik  kleed me  op het weer.  Je wilt niet weten hoeveel lagen ik aanheb.’  Ze  hief haar gezicht  naar de lucht. ‘Het sneeuwt  weer.’

‘Je zegt  het alsof het iets  heerlijks is  in plaats  van  een  bron  van  overlast.’ Bij het zien van sneeuw  dacht  hij aan  de ongelukken die erdoor zouden gebeuren en de drukte die het op  de Spoedeisende  Hulp  zou veroorzaken.

‘Ik  weet  dat het vervelend kan zijn, maar toch vind ik sneeuw  iets betoverends  hebben.’ Ze stak haar hand uit, ving een  sneeuwvlok op en keek ernaar zoals een  andere  vrouw naar een diamant zou kijken.

Hij werd erdoor  geraakt en dat  kwam als  een schok  voor hem. Tegenwoordig werd hij  zelden, of eigenlijk nooit geraakt door iets. Wel cynisch, moe en gedesillusioneerd, maar nooit positief geraakt.

‘Betoverend?’

‘Van alleen  maar naar sneeuw kijken word je al blij.’

‘Ik hou  van  sneeuw  als ik aan het skiën ben.  In New York  City  betekent  sneeuw dat het extra druk  is op de  SEH.’

‘Gezien  hoe bekend je met letsel bent, verbaast  het me  dat je  skiet.’  Ze haalde  haar schouders op. ‘Vermoedelijk kun je jezelf behandelen als  je  iets breekt.’

Hij lachte.  ‘Was het  maar  zo makkelijk. Gelukkig  ben  ik niet van plan  iets  te breken.’

‘Ga je vaak  skiën?’

‘De week voor kerst neem  ik vakantie. Mijn peettante  gaat  trouwen en mijn hele familie is  op de bruiloft, ervan  uitgaande  dat Karen  tegen die tijd  mag vliegen.’

‘Je peettante?’

‘Elizabeth O’Neil. Een van de beste vriendinnen van  mijn moeder. Ze hebben elkaar  ontmoet toen ze allebei  een kookcursus volgden in  Parijs en zijn bevriend gebleven.  In  mijn jeugd gingen we ieder jaar bij hen logeren. Sommige  jaren  twee keer. Zomer en winter. De  familie  heeft een  resort aan een meer in Vermont.’

‘Klinkt heel  mooi.’

‘Dat is het ook, hoewel het niet altijd makkelijk voor hen is  geweest om  het draaiende te  houden.  Het  is al  drie generaties  in de  familie,  maar het begon bergafwaarts te gaan. Voor  zover ik kan nagaan,  was  Michael, de eerste man van  Elizabeth, niet zo’n  goede zakenman. Toen hij  een paar jaar  geleden overleed, heeft Jackson, de oudste zoon,  het  overgenomen.  Hij  heeft het ontwikkeld tot een resort waar van  alles te  doen  is.  Het is vooral  een familiebedrijf, wat het altijd is geweest.  Tegenwoordig helpt zijn broer Tyler ook, maar Sean,  de derde broer, is  orthopedisch chirurg en die  is niet direct betrokken.’

‘Ik zag de foto van jullie op een skipiste.  Ik dacht  dat ze misschien je broers waren.’

‘In onze jeugd waren we ook bijna broers. Nu zien we elkaar een paar  keer  per  jaar.  Jackson komt naar Manhattan voor zaken, ik ga  daarheen om te  skiën.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Een paar  zomers geleden hebben  we samen  een deel van de  Appalachian  Trail  gelopen.’

‘En nu  gaat  Elizabeth weer trouwen?  Hoe  oud is ze?’

‘In de zestig? Ik ben  niet goed in leeftijden.  Je  hebt  al  gemerkt hoe  tactloos ik ben, dus vraag  alsjeblieft  niet  verder.’

‘Ik vind het geweldig dat ze weer verliefd is geworden. En jullie gaan allemaal naar de bruiloft?’

Hij had  over  het bedrijf verteld,  maar dat Elizabeth weer  ging trouwen,  vond  ze het interessantste.

‘Doorgaans  gaan we  er in deze tijd  van het jaar toch  heen. Waarschijnlijk heeft Elizabeth daarom deze datum gekozen.  Het is voor kerst,  dus niet te druk, maar  wel goed om te  skiën. We hebben een aantal huisjes gereserveerd.’

‘Huisjes?’

‘Bij  Snow Crystal  bestaat de accommodatie  hoofdzakelijk  uit  luxe  chalets om  het meer.’

‘Klinkt perfect. Een bruiloft in een besneeuwd  bos. Dat zou ook  mijn droom zijn.’

Dat  ze  van bruiloften droomde, zou voldoende voor hem moeten zijn om op een  holletje terug  naar  huis te  gaan, maar om  een  of andere  reden stond  hij  er  nog.

‘Ski  je?’

‘Nooit met  opzet.’ Ze glimlachte breed. ‘Alleen als ik mijn evenwicht verlies en aan het glijden sla. Wat vrij vaak gebeurt in deze tijd van  het jaar.’ Toen ze bij de  bocht in Morton Street  kwamen, draaiden ze om en liepen dezelfde weg terug. ‘Blijkbaar ben je  als trauma-arts niet afkerig van riskante sporten.’

‘Nee, hoewel ik sommige dingen niet  doe.’

‘Zoals?’

‘Ik  heb een hekel  aan motors.’

‘Heb je altijd dokter willen worden?’

‘Ja.’ Ze waren  weer bij zijn appartementengebouw en hij hield  de  deur voor  haar open. ‘Mijn vader en opa zijn allebei dokter. Huisarts in Connecticut.’

‘Wilde  je niet bij hen in  de praktijk? In  de voetsporen van je familie treden?’

‘Ik wilde iets spannenders.’

‘Was je vader  boos omdat je niet bij hem in de praktijk wilde komen?’

‘Boos?’ Die vraag verraste hem. ‘Waarom zou  hij  boos zijn?’

‘O, omdat…’ Ze schudde  even haar  hoofd. ‘Ik dacht dat  hij dat misschien graag  had  gewild en  dat het hem kwaad  had gemaakt  dat je  iets anders ging  doen.’

‘Hij wilde dat ik iets ging doen wat ik  interessant vond. In  mijn geval traumatologie.’ Hij stapte opzij  om haar te laten  voorgaan  de lift  in. ‘Heb je altijd een  eigen bedrijf  willen hebben?’

‘Nee. Sterker nog, het was  nooit bij me  opgekomen.’ Ze deed  haar das  af. ‘Ik  ben niet zo goed met mensen en al helemaal niet  met boekhouden.’

‘Volgens mijn zus  hebben de  Bark Rangers  praktisch  de hele  East  Side van Manhattan als klant.’

‘Het gaat goed, ja. Dat  is  voornamelijk  de  verdienste  van mijn zus  Fliss. Zij is het  zakelijke brein.’

Hij keek naar  haar terwijl ze met Madi bezig was. Tijdens het  uitlaten  was de  hond zo braaf geweest dat  hij in haar nauwelijks meer  het dier  van hun eerste  ontmoeting herkende.

‘Is  Fliss net zo’n geraffineerde dierentemmer  als jij?’

‘Dierentemmer?’ Ze  ging rechtop staan. ‘Overdrijf je niet een beetje?’

‘Vanuit mijn  standpunt  bekeken  niet.’

‘Ik dacht dat “dierentemmer” werd  gebruikt voor iemand die  in een circus werkt, of ten minste met  gevaarlijke  dieren.’

‘Die  eerste dag zag mijn appartement eruit als een  circus  en wat gevaarlijk  betreft,  het ligt er maar aan hoe je het bekijkt.  Je  hebt  Madi van een vernielzuchtige  woesteling in  een welgemanierde hond veranderd. Ze  vraagt je  voortdurend om complimenten en aandacht. Ze  loopt dicht naast je been  en  wacht op bevelen  van je. Als  dat geen  dieren temmen is, weet ik  het niet meer.’

‘Ze is  een brave meid.’

Het  was hem opgevallen dat ze  bij binnenkomst direct  Madi’s jasje had uitgetrokken. Voor  haar kwam het welzijn  van de hond  altijd op de eerste plaats.

‘Je houdt  van  je werk.’

‘Heel veel.  Hou jij  dan niet van  het jouwe?’

Hield hij van zijn werk? Hij  fronste zijn voorhoofd.  Die vraag  had  hij zich lang niet gesteld.  ‘Ervan houden is waarschijnlijk verkeerd  uitgedrukt. Het  schenkt voldoening. Is  uitdagend. En  werkt  je zus  nu  vanuit The Hamptons? Had je  geen  zin om met haar mee  te  gaan?’

‘Nee, ik ben  dol op Manhattan.  Ook op  The Hamptons, maar  daar  zou ik  niet  willen wonen.  Voor sommige klanten werk ik  al  acht jaar.  Ze voelen als  familie. En dit voelt als thuis.’  Toen ze  Madi meenam naar haar bench, protesteerde de hond niet.

‘En hoe  zit  het  met je  echte familie? Leven  je ouders nog?’

Ze aaide Madi over de  kop. ‘Ze zijn gescheiden. Omdat mijn moeder momenteel aan  het reizen  is, zie ik  haar niet vaak.’

‘En je vader?’  Toen  hij  die vraag stelde,  wist hij onmiddellijk  dat  hij  dat niet had  moeten doen.

Haar glimlach verdween als sneeuw voor de zon. ‘Hem  zie  ik  ook niet. Welterusten,  Ethan.’  Ze stond  op  en  liep zonder omkijken naar de trap,  hem achterlatend met  de onplezierige wetenschap  dat  hij daarnet de verkeerde vraag  had gesteld.
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Harriet douchte en  kroop  in  bed, ook  al wist ze dat ze onmogelijk  zou kunnen  slapen.  In haar  hoofd kolkte het als  in een draaiende wasmachine.

Hij had haar een  vraag  gesteld,  dat  was alles. Zelfs geen  bijzonder persoonlijke vraag.  En wat had zij gedaan?  Was ze op  een  minder  moeilijk gespreksonderwerp  overgegaan? Nee. Ze was weggerend,  net  zoals  Madi achter  een stok  aan rende in het  park.

Zijn vraag mocht dan niet persoonlijk  zijn geweest, maar ze had hem wel persoonlijk  opgevat. Ze  had er een  heleboel onzekerheden door  aan  de oppervlakte laten komen.

Nijdig en  gestrest pakte  ze het boek dat ze onder haar kussen  had geschoven. Waarom was  ze zo slecht in praten? En waarom  vond ze het zo pijnlijk  om het over haar ouders te hebben?

Genoeg mensen hadden ouders die gescheiden  waren. Meer hoefde  ze er toch  niet over  te  zeggen?  Details waren niet nodig. Ethan had  niet haar levensverhaal willen horen;  hij had  gewoon  het gesprek gaande  gehouden.

Maar nee. Zij had weer  overdreven  gereageerd. Met het boek nog steeds in haar  hand geklemd ging  ze op  haar rug  liggen en staarde naar het plafond.

Ze was al  meer dan tien jaar het  huis  uit. Als iemand over haar vader begon, zou  haar hart daar  niet van moeten  gaan bonzen en ze zou  het zeker niet pijnlijk moeten vinden om erover te  praten. Waarom zat het  haar dwars dat  ze  hem niet zag? Waarom vond  ze het gênant?

Maar het antwoord daarop wist ze wel.  Omdat ze er diep in  haar hart van overtuigd was dat een gezin iets was wat de moeite  waard  was om  voor te vechten. Dat bepaalde omstandigheden, hoe triest  ze ook waren, nooit een  gezin uit elkaar  mochten laten vallen. En toch was  dat bij hen gebeurd, en zelfs de  wetenschap dat haar  vader er de oorzaak van was, kon haar niet troosten. Het maakte het  zelfs  erger, alsof  zijn wens om  geen  contact te hebben  op een of andere  manier op haar  afstraalde en haar  een minder  mens  maakte.

Waar het  om ging, was dat  haar vader  niets van haar moest  hebben en  dat ze  altijd had  geprobeerd dat te accepteren.  Maar  hoe accepteerde je  iets wat zo verkeerd  voelde? Dat een ouder niet  van een kind hield, deugde niet. In de wereld waarin ze  in haar hoofd leefde, hielden ouders  onvoorwaardelijk  van hun  kinderen. Ze vonden hen niet  hinderlijk  en  grepen niet alles aan om  maar niet met hen samen  te hoeven zijn.

Ze  wist  dat ze  niet  de  enige was met problemen. Fliss  had  haar  hele  leven  tegen de negatieve bejegening door hun  vader gevochten. Voor  haar was het  bijna onmogelijk  geweest zich  te ontworstelen  aan  zijn verstikkende invloed.

Voor Harriet  gold hetzelfde. Hoe vaak  ze  zichzelf ook voorhield dat  het zijn  keus was  en  niet de hare om het contact volledig te  verbreken, het bleef verdrietig.

Het  was iets  waarover ze niet  graag  met anderen praatte, omdat  ze bang  was dat het contact weigeren van haar  vader ook  op haar afstraalde. Hoewel  ze ook  wel wist dat dat  niet  echt zo was  en daarom  snapte ze niet waarom  het zo  persoonlijk voelde om er met mensen over  te praten.

Ze lag naar het plafond te staren, niet in staat om te lezen of te slapen.

Toen  ze het  eerste gejank van  Madi hoorde, sprong ze onmiddellijk uit  bed in de hoop  bij haar te kunnen zijn voordat ze Ethan wakker maakte.  Beneden  trof  ze  een jankende en diepongelukkige  Madi aan.

‘Wat is  er?’ Ze  ging  bij de bench op  haar hurken  zitten en zag toen  een van  Madi’s speeltjes halverwege de keuken liggen.  ‘Ben je je  speeltje kwijt? Waarom slaap je niet?’ Ze ging  het speeltje pakken en wachtte  tot de hond  kalmeerde. ‘Mis je  Debra? Het is moeilijk als je familie weggaat en je alleen achterblijft, dat  weet ik. Jij en ik  hebben veel gemeen. We  moeten allebei aan  nieuwe  omstandigheden  wennen.  Het  is niet makkelijk.’

‘Kan ik  iets  doen  om het  makkelijker te maken?’  zei Ethans stem achter  haar.

Haastig kwam ze  overeind, zich er akelig  van bewust dat ze niet  de  moeite had genomen om  een badjas aan te schieten toen ze  Madi hoorde  janken. Ze had haar  pyjama  met vlinders aan. Fliss zou  met haar ogen hebben gerold  en het  een gemiste  kans hebben genoemd.

‘Het spijt me dat  ze  je wakker heeft  gemaakt.’

‘Ik  sliep niet. Ik  werkte aan  mijn onderzoeksverslag.’

‘Om twaalf uur ’s nachts?’

‘Dan verricht  ik  mijn beste denkwerk.  Heeft ze jou wakker gemaakt?’

‘Nee,  ik kon niet slapen.’

‘En dat is mijn  schuld.’ Hij sprak zacht, vermoedelijk vanwege Madi. ‘Ik stelde een  tactloze  vraag. Het spijt me.’ Hij  lachte vreugdeloos. ‘De afgelopen  twee  etmalen heb ik vaker  mijn  excuses  aangeboden dan in  mijn hele  leven daarvoor.’

‘Je hoeft je  niet te verontschuldigen.’ Ze stond tegen het licht en  vroeg zich af  of  dat haar  pyjama doorzichtig maakte. Hopelijk  niet. Na het gedoe over  het  koken zou hij waarschijnlijk denken dat  ze hem probeerde  te verleiden.  ‘Het  is jouw schuld  niet dat mijn vader  een  gevoelig onderwerp is. Ik moet  er  gewoon  beter mee leren omgaan. Waar het om gaat, is dat mijn vader  en ik geen geweldige relatie hebben.’  Wat het understatement van de eeuw was. ‘Eigenlijk hebben we helemaal geen  relatie. En dat  strookt niet  met mijn opvattingen over hoe het  zou moeten zijn  in een familie.’

Hij  zweeg even. ‘Warme chocolademelk? Volgens mijn nichtje maak ik de lekkerste warme chocolademelk van de hele wereld.’

Het  was niet  de reactie  die  ze had verwacht. Misschien betekende  het  dat hij er  niet  over wilde praten. Of  dat  hij zich realiseerde dat zij er  niet over  wilde praten.  Lieve hemel, ze  moest echt ophouden  met malen.

‘En jij corrigeert haar  ongetwijfeld door haar erop te wijzen dat ze niet alle  warme  chocolademelk van de wereld  heeft geproefd.’

Op zijn  gemak liep hij naar  de keuken. ‘Geloof het of niet, ik ben opmerkelijk zachtmoedig tegen mijn nichtje. Als ik erg mijn best  doe,  slaag  ik er zelfs  in om niet pedant te zijn.  Maar  zeg  maar  ja. Mijn warme chocolademelk is  echt superlekker. Misschien  helpt  het je om te  slapen.’

Hij droeg een zwarte spijkerbroek  en een zwarte trui waaronder de  krachtige spieren van zijn bovenarmen goed  zichtbaar waren. Door naar hem te kijken werd ze zich des  te  bewuster  van het feit dat ze in pyjama was. Moest ze  naar  boven rennen om een badjas aan te trekken?

Wat zou Fliss doen? Ze zou zelfverzekerd de  keuken in stappen, de warme chocolademelk  opdrinken  en ondertussen  opgewekt  over koetjes en kalfjes praten.  Dat  laatste zou haar  misschien niet  goed lukken, maar ze kon wel naar de keuken lopen  en de  chocolademelk drinken.

‘Hoe is  het met Karen?  Heb je Debra  vandaag nog gesproken?’

‘Tweemaal. Vanmorgen in een korte pauze  tussen twee  patiënten en een uur geleden  nog een keer. Het gaat  goed met Karen. Morgen komt ze uit het ziekenhuis,  maar het zal nog een paar dagen duren voordat ze mag  vliegen.’ Hij  haalde melk uit  de koelkast,  even  ontspannen  als zij gespannen  was. ‘Ik  heb haar  aan de telefoon gehad. Ze maakte grapjes en dat is gunstig.’

Voor lunchen had hij het te druk gehad, maar hij had wel  tijd gemaakt om  zijn zus en nichtje te bellen.  Tweemaal.

Haar hart begon  iets sneller  te kloppen.  ‘Hoelang  duurt  het voor ze weer helemaal de oude is?’

‘Ze zit nog een paar weken in het gips.  Ik zal een orthopeed hier  regelen,  dan hoeft  ze  niet  in Californië te blijven.  Thuis  is ze beter af tot ze  wat mobieler  is. En we gaan de week voor kerst dus met elkaar naar  Vermont, hoewel ze dan  natuurlijk  niet  kan  skiën.’

Harriet  ging op  een  stoel  zitten omdat op die manier  haar onderlichaam door het keukeneiland werd beschermd. Ze was het niet  gewend dat iemand zag wat  ze  in bed aanhad. ‘Hoe  is het  om met kerst te werken?’

‘Op  de  SEH is  Kerstmis eigenlijk een dag als alle  andere. Waarschijnlijk is  het  anders op afdelingen waar het personeel  de patiënten kent.  En de  kinderafdeling krijgt bezoek van  de kerstman.’

Toen hij lachte, keek  ze  hem aan. ‘Waarom lach je?’

‘Omdat de  kerstman dit jaar kennelijk problemen met zijn  agenda heeft en ik gevraagd  ben om in te springen.’

‘Willen ze jou  als  kerstman?’

‘Ik weet het.’ Hij  schudde  zijn hoofd. ‘Het is  idioot.’

Ze stelde zich hem voor  in een kerstmannenpak, met  die  blauwe ogen vol  warmte cadeautjes uitdelend  aan zieke kinderen.

‘Wat is  daar idioot aan?  Ik vind het fantastisch. Het moet ellendig zijn om met kerst in  het ziekenhuis te  liggen. Ik bedoel,  denk  je  eens in  hoe  ze zich moeten  voelen. Ieder  kind is  dol op Kerstmis, nietwaar? Met  de kerstboom en de  cadeautjes, maar dat hebben ze niet. In  plaats daarvan zijn ze bang  en missen ze thuis  en  hun  ouders.’  Bij  die  gedachte  welden er tranen in haar ogen op en ze zag  hem naar haar kijken.

‘Huil  je?’

‘Nee!’ Ze knipperde snel met  haar ogen. ‘Maar ik  vind het een vreselijk idee  dat kinderen in hun  eentje in  het ziekenhuis liggen  met  Kerstmis.’

Hij  glimlachte. Op een scheve, grappige manier  die hem  nog veel aantrekkelijker maakte dan hij al  was. ‘Nu begin ik te  begrijpen waarom  je  geen  dierenarts bent geworden. Je  bent  een schuimpje,  Harriet Knight.’

‘Inderdaad.’ Ze schraapte haar keel. ‘Voor weinig dingen  goed.’

‘Dat zou ik  niet willen zeggen.’

Ze  wenste dat ze  beter was in  het interpreteren van  blikken, want  ze was  ervan overtuigd dat haar iets  ontging  in de manier waarop hij naar  haar keek.  Of misschien vroeg hij  zich alleen maar af hoe  een schuimpje als zij zo  ver was gekomen in het leven  zonder onder de voet te zijn  gelopen.

‘Ik  snap dat je tijdens je werk  je emoties moet uitschakelen,  maar hoe  kun je geen medelijden met die kinderen hebben?’

‘Probeer je  mij nu ook aan het huilen  te  maken?’

‘Nee. Ik probeer je duidelijk te  maken waarom je  voor kerstman  zou  moeten  spelen. Een  bezoek van de kerstman  is  het enige lichtpuntje  in hun  ellende. Is dat niet  cool? Iemands enige  lichtpuntje  zijn?’ Ze keek  hem aan. ‘Waarom schud je  je hoofd?’

‘Ik probeer  me te  herinneren of ik het leven ooit zo heb bekeken als jij. En ik vraag me  af of ik degene moet zijn die je het nieuws  vertelt  of niet.’ Ondertussen schonk hij  melk in een steelpan.

Aandachtig volgde ze zijn bewegingen. Zo was het op  de Spoedeisende  Hulp ook  gegaan, herinnerde ze zich. Zijn ogen waren haar  als eerste opgevallen en toen zijn handen. Hij had vaardige  handen.  Hij was  niet iemand  die zou stuntelen of aarzelen.  Vermoedelijk konden die handen zo ongeveer alles.

De gedachte aan  wat ‘alles’ zou kunnen inhouden, leidde haar af. Plotseling zat haar  hoofd vol beelden waarvan haar huid  begon te  gloeien en  haar  wangen kleurden. Het was alsof  ze per ongeluk een link op de computer  had aangeklikt  die een scherm vol naakte lichamen opleverde.  Het duurde een ogenblik voor ze zich  realiseerde  dat  hij naar haar keek.

‘Gaat  het? Je ziet rood.  Hopelijk val je niet ten  prooi aan de  griep.  Die heerst.’

Ze vreesde  dat  hij het  enige  was  waaraan  ze  ten prooi zou  vallen.

‘Niets  aan de hand. Het is hier alleen maar een beetje warm.’ Hoewel  de meeste warmte van haar eigen  verhitte  gedachtegang afkomstig was. Ze probeerde de verontrustende beelden uit haar hoofd te krijgen. ‘Zei je  dat je  me  nieuws moest  vertellen?’

Hij  pakte  twee  bekers uit een keukenkastje. ‘Moet je luisteren, Harriet, de Kerstman bestaat niet.’  Zijn gezicht stond ernstig en  zijn toon was  medelevend. Als ze ooit slecht nieuws moest horen, zou ze het van hem willen horen, dacht ze.

‘Ik  geloof niet  in de  Kerstman. Waar ik in geloof,  is het enorme  vermogen  van mensen  om met ontelbare kleinigheden elkaars leven beter  te maken.  Zoals één persoon je het  leven zuur  kan  maken, kan  ook  iemand je dag goedmaken. Kleine dingen  zijn belangrijk. Die extra  inspanning.  Zoals jij, die avond op  de Spoedeisende Hulp.’ O,  lieve hemel,  dat had  ze niet moeten zeggen.  Nu zou hij  beseffen dat ze hem in de  gaten had  gehouden. Na dat gedoe over  het  romantische etentje zou  hij denken dat ze een stalker was.

Hij  zweeg even. ‘Welke avond?’

‘Toen ik er was  met mijn  verstuikte enkel. In  de wachtkamer was een vrouw hevig aan  het huilen en je  nam de moeite  om  met haar te praten. Je herinnert het je  waarschijnlijk  niet meer, maar zij ongetwijfeld  wel. Ze  zat er helemaal  doorheen en dan helpt niets  zo goed  als een vriendelijk woord  van een onbekende.’ Ze bloosde. ‘Laat maar. Ik praat te veel.’

‘Nee, dat doe je niet.  Praatten  mensen maar meer. Op die manier zijn ze  makkelijker te begrijpen.’

Terwijl hij  cacao door de  warme melk klopte, vroeg ze zich  af waarom hij  haar zou willen begrijpen en  of ze dat  wel wilde.

‘Dat ziet er niet eenvoudig uit. Heeft je nichtje je  geleerd  dat te maken?’

‘De eerste keer dat ik  het voor haar  maakte, kon het niet bepaald haar goedkeuring wegdragen.’

‘Wat was  er mis mee? Niet warm genoeg? Klonten? Waterig?’

‘Dat alles en meer. Niet genoeg cacao, ik  gebruikte de  verkeerde  melk,  de lijst was  eindeloos.  Hartchirurgie was minder afschrikwekkend.’ Hij zette een beker voor haar neer. ‘Natuurlijk is dit  gemaakt naar de smaak van mijn nichtje. Misschien vind  jij het niet lekker.’

Ze nam voorzichtig een slokje en deed haar ogen dicht. ‘Hoe kan  iemand dit niet heerlijk vinden? Het streelt de tong. Genot in een beker.’

‘Fijn dat je het lekker  vindt,’ zei hij lachend  terwijl hij  tegenover haar ging  zitten. Omdat hij de mouwen  van  zijn  trui  omhoog had  geschoven, waren onderarmen met  donkere haartjes zichtbaar. Hij had krachtige armen.  Armen die je  om je heen wilde voelen in  een crisissituatie, hoewel hij ze daar ongetwijfeld doorgaans niet  voor zou lenen, gezien de vele crisissituaties  die zich  dagelijks op zijn werk voordeden. Zijn  haar zat in de war, zijn  ogen stonden  moe  en hij  was  zo ongeveer de meest  sexy man die ze ooit had  gezien.

In het appartement was het  stil. De enige geluiden  waren het bijna  onhoorbare gezoem van de koelkast  en  het zachte geluid van Madi’s regelmatige ademhaling. Aan de andere kant  van  de  ramen vormde de sneeuw een  sluier  die de rest van de stad aan  het oog  onttrok.

‘En wanneer  heb je je volgende date?’

Die vraag kwam  akelig  dicht in de buurt van haar gedachten. Snel nam ze een slokje  chocolademelk. ‘Voor  mij  geen dates meer. Ik ben er klaar mee.’

‘Na drie dates al?’

‘Zoveel  moest ik er van mezelf. En ik had mezelf  beloofd dat ik  daarna mocht  stoppen.’

‘En  als nummer  vier nu eens de ideale man is.’

Ze  zette de beker neer. ‘Eerlijk  gezegd  was het  niet  echt de bedoeling om de ideale man te ontmoeten.  Ik deed het niet omdat ik wanhopig op zoek ben naar  een man,  Ethan. Ik  deed het  omdat ik daten moeilijk vind en  ik dingen probeer te doen die  ik moeilijk vind.’

‘Dat  voor daten een  bepaald  vaardigheidsniveau noodzakelijk  is, had  ik me niet gerealiseerd.’

Zijn opmerking  bevestigde wat  ze al wist. Dat iets  als dit voor de meeste mensen eenvoudig  was  terwijl  zij enorm haar best  moest doen. ‘Ik vind met  vreemden praten moeilijk. En uit eten  gaan is het allermoeilijkste. Mensen zeggen: “Hé, laten we een hapje gaan eten” alsof het niks is, maar  voor mij is het niet  niks.’

‘Uit eten  gaan moeilijk? Komt het  door de sfeer? De druk van de  romantiek?’

‘Ik ben  niet  op mijn best  als ik iemand niet ken. Het kost me enige tijd om  me  te  kunnen  ontspannen  en  zover kom ik nooit tijdens één  date.’ Ze  zweeg  even,  zich afvragend hoeveel ze zou  zeggen. ‘In mijn jeugd waren maaltijden  altijd stressvol  en waarschijnlijk heeft dat nu  nog steeds zijn  invloed.’  Het was  iets wat ze nooit  aan  iemand had verteld, zelfs niet aan Fliss, maar iets aan hem maakte het  gemakkelijk dingen te zeggen die gewoonlijk moeilijk waren.  Misschien kwam het door de aandacht  waarmee hij  luisterde, alsof wat ze  zei  interessant en belangrijk was.

Zoals nu. Met zijn blik  had hij  haar gezicht geen  ogenblik losgelaten.

‘Waarom specifiek de maaltijden?’

‘Omdat het  de enige momenten waren waarop  we  als gezin bij elkaar waren. Klinkt geweldig,  hè? Het hele gezin gezellig aan tafel.  Nou, dat  was het  niet. Het was verschrikkelijk.’

‘Vanwege jullie gezin?’

‘Niet  ons  hele gezin.  Mijn vader. Ik  bleef zo veel mogelijk uit zijn  buurt, maar tijdens het  eten  was dat onmogelijk. Volgens  mij was  één keer per dag samen aan tafel zitten mijn moeders manier van proberen te doen  alsof we een normaal gezin waren,  ook al  wisten we allemaal dat  dit absoluut niet  het geval was.’

‘Je vertelde  dat je ouders gescheiden zijn. Is dat pas gebeurd toen je  het  huis al uit  was?’

‘Helaas  wel.  Het zou voor iedereen beter  zijn geweest  als het eerder was gebeurd.’

‘Gebruikte  hij geweld?’  Zijn stem klonk scherper.

‘Verbaal geweld. Hij was  handig met woorden. Voor hem  waren woorden het perfecte wapen. Hij  hoefde  niet zijn hand  te heffen  of zijn  riem los te maken. Door alleen zijn mond open te  doen  kon hij zwaar letsel  toebrengen.’ Ze legde haar handen om de  beker en  voelde de warmte tegen haar  huid. ‘Omdat hij goed met  woorden was, maakte het hem gek dat ik het  niet  was. Hoe kwader hij werd, hoe meer  ik  ging stotteren. Het ergerde hem dat hij  moest wachten  tot er  iets over mijn lippen kwam en daarom maakte hij  mijn zinnen af, en uiteindelijk had hij een gesprek met zichzelf.  Ik zweeg dan, en daar  werd hij ook weer boos van. Fliss en  Daniel maakten ruzie met hem, deels om  zijn aandacht van mij af  te leiden.  Je zult je dus kunnen voorstellen  hoe gezellig het  aan  tafel was. De rest van de dag kon hij doen alsof ik  niet bestond, maar tijdens het  eten werd hij met mijn bestaan geconfronteerd.’ Ze zweeg  gegeneerd.  ‘Ik praat te veel, wat in dit geval ironisch  is.’ Normaal was haar  probleem dat ze niet  genoeg praatte,  maar met hem  had  ze daar geen last  van.

Misschien  had  hij  iets in haar  chocolademelk gedaan.

‘Je praat niet te veel,’ zei hij  met  zachte stem.  ‘Werd hij  ook boos op je  moeder?  Had dit met hun huwelijk  te maken?  Hield hij  niet van haar?’

‘Hij hield heel veel van haar. Dat was juist het probleem.’ Het was een opluchting om met iemand te praten die er niet emotioneel bij betrokken  was. Iemand die luisterde  zonder te oordelen. ‘Daar zijn  Fliss en  ik pas kortgeleden  achter  gekomen. Mijn moeder was altijd  bezig plooien glad  te strijken en  het hem naar de  zin te maken.  We  gingen ervan uit  dat ze gek  op hem was  en dat het niet wederzijds was.  Maar  het  bleek  andersom te zijn. Hij was gek  op haar en zij hield niet van hem.’

‘Maar diep in zijn hart hield hij ongetwijfeld van je.’

‘Wie  gelooft er nu in sprookjes?’ Maar ze begreep waarom hij het  zei en het dacht, want dat had  ze  ook heel lang  gedaan  voordat ze de pijnlijke waarheid had geaccepteerd. ‘Helaas moet ik je teleurstellen waar het je  illusies van  het  gelukkige  gezin  betreft.  Hij  hield niet van  me. Totaal  niet.’ Ze  zag de  ontsteltenis en het ongeloof in  zijn  ogen.  ‘Je denkt  dat ik me vergis, maar dat is niet zo.  Ik wilde  het ook niet geloven. Jarenlang heb ik tegen mezelf  gezegd dat het  mijn schuld  was dat hij zo kwaad  op me werd. Ik  kreeg nauwelijks een woord over mijn lippen,  dus natuurlijk ergerde dat hem. Mijn gestotter moet mateloos irritant zijn geweest voor  een zelfverzekerd  iemand  als mijn vader. Overal  waar hij kwam, was hij  heel nadrukkelijk aanwezig. Zijn ego was groter dan het Empire State Building. Ik dacht dat als ik mijn  best deed om het hem  naar  de  zin te  maken, hij  wel van me  zou  houden.  Maar dat deed hij niet. Hoe meer hij schreeuwde,  hoe meer ik stotterde. Ik gaf mezelf de  schuld.  Dacht dat het  moeilijk moest  zijn om van  me te houden.  Ik wrong me in allerlei  bochten om hem tevreden te stemmen, maar dat lukte nooit.’ Ze  had het niet over  dat ene,  bepalende incident van toen ze elf was geweest.

‘Leeft hij nog?’

‘Een paar  jaar geleden had hij zijn  eerste hartaanval, maar ja,  hij  leeft nog.’ En  zelfs toen hij  aan allerlei apparaten in het ziekenhuis had  gelegen, had hij haar niet willen zien. Niets had gewezen op  spijt of veranderde gevoelens. Op dat moment  had  ze  geleerd  dat je wel kon willen  dat  iemand van je hield,  maar dat het op geen enkele manier af te dwingen was.

‘Heb je  contact  met hem?’

‘Ik heb hem afgelopen zomer gezien. Maar het is de  laatste keer geweest.’ En dat zou een ander soort  uitdaging zijn. De  uitdaging om  de realiteit  te verkiezen boven hoop. Illusies te vervangen door desillusies.  ‘Ik bleef het proberen, want ik  had  het  idee  dat ik dat moest doen. Maar  uiteindelijk ga ik  me er vreselijk door voelen en hij wil me niet zien, dus ik  ben er klaar mee. En  daarmee  heb ik leren omgaan.’  Dat  was niet  helemaal waar, maar  ze had  hem al meer verteld  dan  ze ooit tegen wie dan ook had gezegd  en  ze vond  het zo  wel genoeg. ‘Maar  vertel eens over jouw ouders. Te  oordelen naar de foto’s  in je appartement kom je uit een normaal gezin.’

‘Ik weet niet of  er wel zoiets als een normaal  gezin bestaat,  maar ja, ik bof met mijn familie.  Mijn vader is arts  en mijn moeder  ook. En  mijn opa ook. Volgens mijn nichtje is  het gesprek aan tafel  vaak  “smerig”  en er wordt soms behoorlijk  gediscussieerd, maar  op een leuke manier.’

‘En jij  wilde vanaf klein  jongetje ook dokter worden?’

‘Nee,  ik wilde skikampioen  worden, net als mijn  vriend  Tyler.’

Ze lachte. ‘Waarom is dat er niet van gekomen?’

‘Ik ben opgegroeid in  een plaatsje  in Connecticut en ging hooguit twee keer per jaar skiën. Omdat Tyler  in Vermont  woonde, kon hij als er sneeuw lag iedere dag op  de ski’s.’ Hij boog zich naar  voren met zijn  handen  om zijn beker. ‘In mijn jeugd  ben ik er altijd van uitgegaan dat ik arts zou  worden. Ik herinner me dat  ik mijn moeder een keer  vroeg of  je nog iets anders kon worden, want iedereen die ik kende, was arts.’

‘Is Debra bij  jullie de  enige die  dat  niet is?’

‘Ze heeft gebroken met de trend, maar  uit alle gesprekken  heeft ze waarschijnlijk voldoende geleerd  om in haar eentje de  Spoedeisende  Hulp  te  kunnen runnen.’ Hij  zette zijn beker  neer. ‘Om terug te komen op ons oorspronkelijke onderwerp, vind je jezelf niet een beetje jong  om klaar te zijn met daten?’

‘Met de online versie ben  ik  echt klaar.  Maar het  is iets anders  als ik tijdens het uitlaten van een  hond  tegen een aantrekkelijke man aan loop met wie ik heerlijk makkelijk  blijk te  kunnen praten.’

‘Gebeurt dat weleens?’

‘Doorgaans niet, maar zo heeft  mijn broer Molly  ontmoet.’ Ze lachte.  ‘Eigenlijk  is dat niet helemaal waar. Daniel zag Molly haar  hond uitlaten in het park en besloot dat hij  met haar  wilde kennismaken,  en toen heeft hij een hond van  ons  geleend. Ze hebben  elkaar dus wel ontmoet bij  het honden uitlaten,  maar  het was  niet  echt Daniels hond.’

Hij lachte.  ‘Je broer lijkt  me een  aardige vent.’

‘Dat is  hij ook, hoewel ik hem soms zou  kunnen  wurgen. Maar  de eerlijkheid gebiedt te  zeggen dat de hond nu van hem is en  dat Molly het beste is  wat  hem ooit is overkomen,  en daarom  heb ik  hem  zijn manipulaties vergeven.’

‘Eind goed,  al  goed.’

‘Ja.  Ze gaan  trouwen.’ Aan dat idee  was ze nog  niet  gewend. ‘Fliss ook.’ Ze stelde zich  feestdagen voor  met  alleen maar stellen, behalve zij. En binnenkort zouden  er  kinderen komen. Dan  werd  ze tante Harriet.

Jaloezie, besloot  ze,  was een  heel  vervelend  gevoel.  Het zei  dingen over je  die je niet  wilde  horen.  Ze wilde  niet iemand zijn die jaloers  was op  de mensen van wie ze het meeste  hield.

‘En, voelt dat vreemd?’

‘Ik ben dolblij voor hen. Ik wil echt graag dat ze  gelukkig worden.’

‘Natuurlijk.’ Rustig keek hij haar  aan. ‘Maar je kunt blij zijn  voor iemand  en tegelijkertijd  teleurgesteld zijn waar het jezelf betreft. En dat  is moeilijker te verwerken  omdat je het idee  hebt dat je dat niet mag voelen.’

Ze  zuchtte en dronk haar  chocolademelk op.  ‘Hoe komt  het  dat  je zoveel weet?’

‘Ik heb de hele  dag te maken  met mensen die  het moeilijk hebben.’  Zijn blik hield de hare vast. ‘Momenteel  zit je in een lastige  overgangsfase. Je leven  is ingrijpend veranderd. En je bent niet gelukkig.’

Was het zo duidelijk? ‘Ik heb  geen reden om niet gelukkig  te zijn.  Ik ben mijn baan  niet  kwijt en ik heb geen  gebroken hart.’

‘Maar  er  is wel sprake van  een verlies. Je bent  een  zus kwijt met wie je  bijna  je hele leven hebt samengewoond. Een manier  van leven  die je fijn vond  en die  je rust gaf, want van alles wat je nu doet,  word je  onrustig en dat  levert  stress op.  Jezelf constant  uit je comfortzone dwingen betekent dat je  constant  fight-or-flight-reacties  hebt.’

‘Het ironische is dat ik de enige  van ons drieën was  die huisje-boompje-beestje wilde. Wat kan het toch raar lopen. En ik  voel me een beetje belachelijk,’ bekende ze, ‘omdat ik haar niet  echt kwijt ben. Ik kan haar bellen  wanneer ik wil.’

‘Maar dat is niet  hetzelfde,  hè?’ Hij had  zich niet  bewogen. Had haar niet aangeraakt.  Maar zijn stem  was zo troostend dat het voelde alsof hij  dat wel had  gedaan.  Dat  de man die  bij  hun eerste ontmoeting tegen  haar had  geschreeuwd zo  gevoelig  kon zijn, had ze nooit kunnen denken.

‘Nee, het  is niet hetzelfde,’ zei ze met  een brok in haar keel.  ‘Het gaat om  alle kleine  dingetjes.  Vroeger  praatten  we altijd over alles. Ik was degene die het dichtste bij haar stond. Nu is Seth dat. Ik voel me…’ Ze slikte. ‘Vervangen.’

‘Ook al weet je dat het niet zo is.’

‘Ja.’ Ze was zich sterk  bewust van zijn aanwezigheid aan de andere kant van het kookeiland. Met zijn onderarmen op  het granieten blad  zat hij kalm  te  luisteren. Hij  had vermoeide ogen en stoppels  op zijn kin, maar ze  had  nooit een  sexyer man gezien.  Er kwam iets tot  leven  in haar.  Gevoelens dansten door haar heen.  Gevoelens die er niet zouden moeten zijn omdat dit  geen  date was.

Toen  haar blik  de  zijne ontmoette, voelde  ze een chemie die  bijna elektrisch  was.  Deze  bewoog zich  trillend  over  haar  huid en nestelde zich in haar borst. Ze was blij  dat hij  aan het woord was, want ze wist niet  of ze op dit moment iets zou kunnen uitbrengen.

‘Je  plezierige leven is veranderd en dat was niet jouw keus.  Daar mag  je van  streek van  zijn.  Dat  is  heel  gewoon. Je maakt een  aanpassingsproces door. Wat ik niet begrijp,  is waarom je dat moeilijker maakt  met de  Harriet Challenge. Waarom wacht je daar niet  mee tot je het wat makkelijker hebt?’

‘Omdat ik altijd wil dat het leven makkelijker is en omdat het zo niet werkt.  Van nature heb  ik de neiging binnen te blijven zitten en naar de ene  aflevering van Gilmore Girls  na de andere  te kijken.  Als ik mezelf niet ergens toe aanspoor, laat ik alleen wat honden uit  en  ga ik  daarna in mijn eentje thuis zitten.  Fliss is  bijna altijd  mijn sociale leven geweest.  Al mijn vriendschappen zijn familiegerelateerd. Ik ben  dol op Molly, maar nu  trouwt ze  met Daniel. Mijn vriendin  Matilda heeft een baby en  ze is nog maar  zelden in  New York. Ik moet eropuit en een nieuw leven creëren. Dat is  wat ik aan  het doen ben. Maar helaas is de maatschappij niet ingericht op verlegen  mensen.’

‘Verlegen zijn heeft ook voordelen.’

Ze keek weer  op.  ‘Zoals?’

‘Verlegen mensen nemen vaak veel subtieler waar.  Ze  kijken en luisteren meer dan gemiddeld,  waardoor ze een  beter inzicht in  menselijk gedrag  krijgen.’

‘Maar  wat heb je aan inzicht als je niet  durft  te praten tegen de mens die  het gedrag vertoont?  Soms zou  ik ook in  staat willen zijn  om ergens een deur open te gooien, naar binnen te gaan  en  dan meteen heel  nadrukkelijk  aanwezig te  zijn.’

‘Doe je die deur eerst  open?’ Zijn ogen  glinsterden. ‘Van nadrukkelijk aanwezig  zijn wordt veel  te hoog opgegeven. En het  gaat niet om hoeveel je praat, maar om wat  je zegt.’

‘Dat klinkt mooi, maar toen ik uit  eten was met  die mannen, zei ik  bijna  niets. Zij waren de hele tijd  aan het woord.’

‘Vooral over zichzelf, vermoed  ik.’

‘Inderdaad.’

‘Onzekerheid. Pogingen om  jou ervan te  overtuigen hoe  geweldig ze waren.  En ik denk dat je  te streng voor jezelf bent. Als ze  het alsmaar over zichzelf  hadden, hoe had jij dan iets  kunnen  zeggen?  De hele  avond klinkt als het equivalent  van…’  Hij zocht naar  een passende vergelijking. ‘Verbale masturbatie.’

Ze barstte in lachen  uit. ‘Volgens  Glenys  is het een  equivalent van een twee uur durende selfie.’

‘Wie is Glenys?’

‘Een vriendin. Eigenlijk een klant,  maar ik beschouw haar  meer als  een vriendin.  Over  Glenys  gesproken,  als je het goed vindt, gebruik  ik morgen je  keuken om  wat maaltijden voor haar te koken. En  ik moet Madi een paar uur bij  je achterlaten als ik ze naar haar ga brengen.  Normaal zou ik Madi meenemen,  maar Glenys móét een wandelingetje maken en Madi is te  druk.’

‘Laat  je niet  alleen  honden uit  maar ook hun baasjes?’

Bij dat idee glimlachte ze. ‘Glenys is  de afgelopen  zomer aan haar heup geopereerd en moet meer bewegen dan  ze doet. Omdat ze de sneeuw  niet in durft,  neem ik  haar  mee naar  buiten en dan  houden  we  ons aan  elkaar  vast.’

‘Dat is…’  Hij  zweeg even, alsof  hij  niet op de juiste woorden  kon komen.  ‘Aardig van je.  En je kookt voor  haar. Zo te horen ben  je meer dan alleen hondenuitlater,  Harriet Knight.’

‘Dit  doe ik alleen  voor Glenys, dus vertel het alsjeblieft  niet verder. Ze woont sinds het overlijden van haar  man alleen en ze valt  zichtbaar af. Daarom breng ik  af  en toe eten voor haar  mee.’

‘En wie  kookt er  voor jou?’

‘Niemand. Maar  de  laatste paar weken ben ik  drie  keer uit eten geweest  en het mooie van  verbale  masturbatie  is  dat je je aandacht op het eten kunt richten. In het eerste  restaurant had  ik een verrukkelijke risotto, in  het  tweede een zalig chocoladedessert,  waarvan  ik het recept heb gevraagd, en in het  laatste  een  overheerlijke garnalensalade.’

‘Daar ben je uit  het  raam  geklommen.’

‘Klopt.’

Hij pakte haar lege beker en stond op.  ‘Mijn zus komt maandag terug  en  in het weekend  werk ik,  wat betekent dat vrijdag onze laatste avond  samen is.’

Het  klonk  alsof hun  huidige woonsituatie niet alleen maar met  de  hond te maken had.

‘O.’ Er  was geen logische verklaring voor de  teleurstelling die in haar opwelde. Geen  enkele. Waarom vond  ze  het niet prettig dat haar leven weer  normaal werd?  ‘Fijn dat je nichtje voldoende  is hersteld om te kunnen reizen.’

‘Ik neem je mee uit  eten.’

Uit eten? Haar hart begon sneller te kloppen en ze trilde inwendig.  Wat gebeurde er? Had ze hem verkeerd verstaan?  Beslist niet. Hij had haar mee uit eten gevraagd.

Ze was dus  niet de enige die  de chemie voelde. Hij  voelde het ook.  Ongelooflijk.  Hij  had haar mee uit gevraagd! Op een  date. Een echte date. Niet via  een  of  andere app.  Een man die ze  echt aardig vond  en  die  haar aardig vond, wilde een  avond in haar gezelschap doorbrengen.

Een date  met hem zou vast heel  anders zijn dan haar vorige dates. Met hem zou ze niet geforceerd glimlachend net zitten te doen alsof ze  geïnteresseerd was in een  monoloog.

Ethan kon  goed luisteren. En ze voelde zich  ontspannen  bij  hem.  Het beloofde  een  erg aangename avond te worden. Misschien wel de eerste  echt  fantastische date  van haar leven.

‘Dank je,’ zei ze  schor. ‘Dat zou  ik leuk vinden.’

Hij glimlachte. ‘Het is  het minste wat ik  kan doen  nadat je  hier bent gekomen  om te helpen.’

In minder tijd  dan het Madi kostte  om een  hondensnoepje  naar binnen te slokken,  veranderde haar euforie in teleurstelling.  Het was geen echte date, maar een bedankje.

Waarom  was ze  toch zo’n belachelijke optimist? Ze  moest  haar hoop achter slot en  grendel houden in  plaats  van de  vrije loop  te  laten.

‘Daar betaal je me  voor. Een  heleboel.’

‘Natuurlijk,  maar we weten allebei dat het geld niet belangrijk is.’  Hij zette de bekers in de vaatwasser.  ‘We gaan uit  eten en jij gaat je ontspannen, praten en je zelfvertrouwen versterken. En wie kan het wat  schelen als je stottert?’

Het  zou  haar  kunnen schelen. Heel veel.

‘Dus wat je voorstelt, is een  soort dating masterclass.’ Zelfs geen bedankje. Meer een  training. Fijn. Het  kostte haar steeds meer moeite te blijven glimlachen.

‘Zo mag je  het  noemen. Je hebt me  geholpen. Nu  wil ik jou helpen.’

Hoop stierf een tragische dood  en zou waarschijnlijk  nooit meer herleven.

De  veronderstelde chemie was alleen van haar  kant gekomen.  Hij was niet in  extase geraakt  bij het zien van haar in haar vlinderpyjama. Hij had hem  haar niet van het lijf willen rukken om  seks met haar te  hebben op ieder beschikbaar oppervlak. Dat type vrouw was ze niet.  Nee, ze was het type vrouw dat mannen wilden helpen en meer niet.

Ethan  was arts. Hij wilde haar beter maken. Dat prikte haar  zelfvertrouwen  volledig lek.

‘Aan training heb  ik geen behoefte,’ zei ze,  ‘want ik ga voorlopig niet meer  daten.’

‘Maar je  weet nooit wanneer die  vaardigheden je van pas komen. En ik wil je graag op een etentje  trakteren. Als bedankje.’

Een bedankje. Ze had liever gehad dat hij haar  een kaartje stuurde.

‘Ik  hoef  geen bedankje.’

‘Morgen werk ik, dus het wordt vrijdag.’

‘We kunnen Madi niet alleen laten.’

‘Een straat verderop  zit een  leuk  Italiaans restaurant.  We zijn twee uur weg. Hooguit drie.’

Drie uur. Drie uur  tegenover hem aan  tafel in de  wetenschap dat hij daar alleen  maar zat om  haar een  plezier doen.  Het klonk als een nachtmerrie.
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‘Hoe gaat  het  met het samenwonen?’

‘Goed.’ Harriet  klemde de  telefoon tussen haar  oor en  schouder  terwijl  ze  aan Madi’s riem trok om de neus van de hond  uit een sneeuwhoop te  krijgen. Na een week lang elke dag dezelfde  wandeling te  hebben gemaakt kenden ze  er allebei  ieder  plekje van. ‘Ze voelt zich  helemaal  thuis en  gedraagt zich  keurig. Ze was onzeker, dat is  alles.’  En daarin kon  ze meevoelen.

Fliss lachte. ‘Ik vroeg niet naar de hond,  maar naar  de man.’

‘De  man? Wat heeft die er nu  mee te maken?  Ik pas op  de  hond.’

‘Ja, maar haar baasje is er ook. Het is een unieke situatie  en hopelijk maak je daar  gebruik van.’

‘Voor mij gaat het alleen  om de  hond.’

‘Helaas geloof ik je. Maar hoe is  het met  dokter  Sexy-maar-Afkeurend?’

Ze  dacht aan de  tijd die ze  in Ethans gezelschap had doorgebracht. Aan hoe aandachtig hij luisterde. ‘Hij is niet echt afkeurend.’

‘Dus nu is hij alleen nog  maar sexy? Interessant.’

Geïrriteerd schudde ze  haar hoofd, maar ze glimlachte  ook. Ze besefte dat ze het  enorm miste om met  haar zus te praten. Niet alleen over  de  grote dingen, maar ook over de  kleine. Dat Manhattan in de sneeuw prachtig  was. Dat  Madi had geleerd te blijven  stilzitten  terwijl Harriet haar eten  maakte. Dat  ze het perfecte kerstcadeau  voor Daniel  had gevonden. Ditjes en  datjes in een telefoongesprek samenpersen was  niet  hetzelfde.

‘Ik  zie  hem nauwelijks. Hij is  meestal  in het ziekenhuis.’

‘Daar kan hij niet de  hele tijd zijn. Ik  bedoel,  hij moet toch een  keer naar huis komen  om te eten en te slapen?’

‘Ja,  maar we brengen geen tijd  met elkaar door.’ Behalve de  drie uur die  ze gisteravond  tijdens het  eten hadden  gepraat en  de  twee van  eergisteren.  Zou de  verandering in haar toon Fliss opvallen? Waarschijnlijk wel. Liegen kon ze nu eenmaal niet. Ze  moest niet alleen  training hebben in daten,  maar ook in liegen.

Over  een paar uur  had  ze haar ‘date’  met Ethan  en na  morgen zou ze hem vermoedelijk nooit meer zien. Tenzij ze nog  een keer uit een raam sprong en haar  enkel verstuikte. Of  als ze zo’n vrouw werd die begeerte wekte in  plaats van medelijden. Een vrouw die met  één  zwoele blik een man kon verleiden.  Uit eten?  Natuurlijk. Wacht,  dan trek ik even  mijn zwarte jurkje aan.

Ze wilde  dolgraag  aan Fliss vragen wat ze aan moest op  een date  die geen  date  was, maar wist  dat  ze  dan nooit de onvermijdelijke vragen zou kunnen ontwijken.  En eerlijk gezegd was het behoorlijk vernederend  dat Ethan  met haar uitging om haar te  helpen. Ze was bijna dertig  en  zou geen  hulp nodig moeten hebben  bij  het daten.

Waarom had  hij haar niet gewoon mee  uit kunnen  vragen?  Dat  zou het beste zijn  geweest wat  hij voor haar zelfvertrouwen  had kunnen doen. Maar wat hem ook tot de uitnodiging  had gebracht,  dadelijk ging ze  terug naar het appartement en  zou ze  haar  best gaan doen om  eruit te zien alsof ze er niet  haar best  op  had  gedaan.

Fliss  praatte nog steeds.  ‘Dus je hebt zijn geneeskrachtige  handen nog niet over je hele lichaam  gevoeld? Jammer.  Heb  je  hem al naakt gezien?’

‘Hoe is  het mogelijk dat we een tweeling  zijn? We verschillen zó enorm veel.’ Nee, ze had hem niet  naakt gezien,  maar  ze fantaseerde er wel  over en dat was verwarrend.

‘Doe  een paar  dagen alsof je mij  bent.  Gooi je  verlegenheid overboord en sleur hem  de slaapkamer in voor een gezellig samenzijn.’ 

Ze vroeg  zich af  hoe hij  zou reageren als ze  zijn  slaapkamer binnenstapte zonder de vlinderpyjama.

Maar dat zou ze nooit  doen, nietwaar? En  zelfs  als ze het deed, zou het geen succes worden. Voor  zoiets moest je  een  bepaalde instelling hebben  en ze was  geen  vrouw  die zonder de minste  aanmoediging haar kleren uittrok voor een man. ‘Vergeet dat  maar.’

‘Harriet, hij is ideaal voor je.’

‘Je hebt hem  nooit ontmoet en  ik  heb  je  nauwelijks iets over  hem verteld.’

‘Wat heel veelzeggend is.  Als  er niets te vertellen was, zou je me alles vertellen.’

‘Wat een onzin.’ Het voelde wel vreemd om zoiets groots  voor  haar zus  verborgen te houden. Als  ze nog  hadden samengewoond,  zouden  ze erover hebben gepraat.  Maar er waren dingen veranderd  en niet alleen omdat  Fliss was  verhuisd.  Terwijl ze zich bukte om Madi’s neus uit een andere sneeuwhoop trekken, hield ze zichzelf  voor dat ze uitstekend in staat was zelf beslissingen te nemen. Als ze lopend naar een restaurant een straat verderop gingen, zou ze  een spijkerbroek en laarzen aandoen. Casual.  Dan zou hij niet denken dat ze het verkeerd opvatte. ‘In  antwoord op je  vraag, ik heb zijn geneeskrachtige handen  niet over mijn hele lichaam gevoeld en  nee,  ik heb hem niet naakt gezien.’ Toen ze overeind  kwam, zag ze Ethan ineens  naast zich staan.

O, shit.

Hoelang  stond hij daar al? De vlammen sloegen haar zo hevig uit dat ze  verwachtte dat  de sneeuw  om  hen heen zou smelten.  Waar  was hij vandaan gekomen?  Had hij  het gehoord? In  dat geval was ze reddeloos verloren. ‘Ik  moet ophangen.’

‘Waarom al na vijf  minuten? Niet  doen. Ik  zal ophouden  met  plagen. Als je niet over dokter Sexy wilt praten,  doen we  dat  niet.’

Gelukkig stond  haar telefoon niet op de luidspreker.

‘Ik  zie  blauw van de kou. Moet naar binnen. Ik bel je nog.’ Nadat ze de telefoon in haar zak had  gestopt, wendde ze zich met  een dappere glimlach  tot Ethan, ook  al durfde  ze hem niet recht aan te kijken. ‘Hallo. Je bent vroeg.’ Hoe was je dag, schat? Zal  ik je pantoffels  halen? ‘Ik bedoel, geen  ongelukken vandaag? Is iedereen in New  York  City  happy en  gezond?’

‘Zo ver zou ik  niet willen gaan.’ Hij  nam Madi’s riem  van haar over.  ‘Had je je zus aan de telefoon?’

‘Ja, we waren aan het bijpraten.’ Had  hij het gehoord? Hij móést het  hebben gehoord. Zou ze zich verontschuldigen of doen alsof haar neus bloedde?  Het laatste.  Absoluut. ‘Ik heb haar al weken  niet gezien. We hebben zakelijke dingen te bespreken.’ En seks,  en  alle andere  onderwerpen die Fliss altijd de revue  wilde laten passeren.

Met een zachtaardig gebaar  streek hij  sneeuw  uit haar  haren.  ‘Had je  geen warmere plek moeten  uitzoeken voor jullie zakelijke bespreking?’

Nee,  maar wel een met meer  privacy.

‘Ik  ben goed ingepakt.’ Voor haar  geen frivole lingerie.  ’s Winters  had ze bij  het honden uitlaten  kleren  aan waarin ze naar de Noordpool  zou  kunnen. ‘Ik had je nog niet thuis verwacht.’ Je  klinkt  nog  steeds als moeder de vrouw, Harriet. Toen  ze  hem eindelijk  aankeek, drong tot haar door  dat hij ongewoon bleek zag. ‘Voel  je  je wel  goed?’

‘Prima. Gewoon een beetje moe.’ Hij  zwaaide enigszins op zijn benen, alsof  het hem  moeite kostte  overeind te blijven. ‘Laten we naar  binnen gaan.’

‘Als je moe  bent, kunnen we ook eten  laten brengen.’ Ergens leek haar dat gemakkelijker.

‘Ben  ik zo angstaanjagend?  We  eten en praten  al de hele  week samen. Waarom is  dit anders?’

Omdat ze  uitgingen. Met zijn  tweeën. Van tevoren  afgesproken in plaats van  in een  opwelling. En omdat het geen date was.

Hoe  kon  ze uitleggen  dat dit  nog gênanter voelde dan gewoonlijk? Ze verwachtte dat  ze  de hele avond zou zitten stotteren. Maar het leek eenvoudiger om niet moeilijk te doen en door de zure  appel  heen te bijten. Het voordeel van haar vertrek van maandag was  dat  hoe pijnlijk vanavond ook werd, ze hem nooit meer zou hoeven zien.

Deze avond  was de Harriet Challenge voor vandaag.

Terug in het appartement verzorgde ze eerst Madi, en  daarna  ging  ze  douchen.

In de privacy van haar badkamer trok ze  drie  keer een andere  trui  aan.  Zwart? Nee. Wit? Zeer zeker niet.  Daar zou ze op morsen. Ze koos ten slotte  een  zachtpaarse kasjmieren  trui, die een  vroeg kerstcadeau  was geweest van een klant die een boetiek had. Ze stak haar haren  op,  maar besloot toen dat het eruitzag alsof ze te veel haar best had gedaan en trok de  haarspelden er  weer uit. Ze  was  niet  echt het type  voor opgestoken  haren.

En eigenlijk maakte  het  niet uit wat  ze aanhad, nietwaar? Dit was geen echte  date. Het  was  een oefendate. Heel  iets anders. 

Na  enkele malen diep adem  te  hebben gehaald  ging ze naar beneden. Madi kauwde tevreden op  haar speeltje,  maar van  Ethan viel geen  spoor  te bekennen.

 Ze pakte  een boek uit  de kast en ging  ermee op de  bank zitten, maar  lekker  zat ze niet. Ze had het gevoel alsof ze in  de wachtkamer van de dokter  wachtte  op een gesprek waar ze erg tegen  opzag.

Er verstreken  tien minuten. En nog eens  tien minuten. Boven hoorde  ze geen  enkel geluid. Na een halfuur legde  ze het boek neer. Als hij  van gedachten was veranderd, zou hij  het toch wel hebben  gezegd?

Wensend dat ze beter was in niet-dating  etiquette  ging ze naar boven.  Ze bleef voor  zijn deur staan. Toen ze  niets hoorde, klopte ze zachtjes. ‘Ethan?’

Er kwam geen reactie. Ze opende de deur op een kier en zag hem languit op het  bed liggen, helemaal aangekleed. Hij had zelfs zijn jas  niet uitgetrokken.

Bij het zien  van zijn  rode  wangen en gesloten ogen schrok ze.  Was hij zo uitgeput?

Terugdenkend realiseerde ze  zich dat ze  daarstraks niet goed had  gekeken.  Ze was ervan uitgegaan dat hij gewoon moe was, maar nu vroeg  ze zich  af of er  meer aan de  hand was. Misschien had hij  iets onder de leden.  Ze liet hem slapen en ging stilletjes weer  naar beneden.

Toen ze zag hoe hard het buiten sneeuwde,  dacht ze dat het misschien maar  goed was dat  ze niet  uit eten  gingen. Maar tot haar verbazing merkte ze  dat  ze het na  alle  stress van de  voorbereidingen ook jammer vond dat het  niet doorging.

Ze  nestelde zich weer op  de bank  en bleef  geheel in het boek verdiept zitten lezen  met een slapende Madi  aan haar voeten.

Na een uur bracht honger haar ertoe op  te staan. Honger en een  onderstroom van spanning, waarvan  ze de oorzaak niet wist. Ze liep naar de  keuken en begon groente fijn te  snijden. Soep zou  perfect  zijn voor wanneer Ethan uiteindelijk met honger wakker werd.

Haar  oma  had haar leren koken en ze associeerde het met warmte  en gezelligheid. Als ze bij het  fornuis stond,  herinnerde ze  zich zo  met  haar oma  te hebben gestaan, dicht naast  elkaar, af en toe elkaars arm rakend. Een snufje van dit  en een beetje van dat. Roeren, proeven, opnieuw roeren. Haar oma had altijd op haar  uitstekende intuïtie gekookt  en dat had ze op Harriet  overgebracht. Van haar had ze dingen geleerd als  hoe  je de  beste groente  en de  meest  verse vis uitkoos  en hoe asperges hoorde te  knappen als je de stengel doorbrak.

De  zomers bij haar  oma waren  de enige tijd geweest waarin ze goed had gegeten. Maaltijden waren leuk  en  ontspannen  geweest,  een  ode aan  het eten  dat ze samen met liefde hadden klaargemaakt.

Ze nam  de  tijd, en een uurtje later had  ze een  prachtig  volle  soep, maar  Ethan had zich nog steeds  niet vertoond. Ze had al een kop soep op  en was halverwege het  boek. In het  appartement  was  het griezelig stil. De langs de ruiten dwarrelende  sneeuw gaf  haar het  gevoel van de buitenwereld  afgesneden te zijn.

Van de buitenwereld afgesneden met Ethan Black.

Bij die gedachte alleen al gebeurden er vreemde  dingen met haar ademhaling, wat  nergens op sloeg. Vooral omdat hij  momenteel buiten westen was.

Ze keek naar Madi. ‘Denk je  dat  het goed met hem  gaat?’

De hond sloeg  met  haar staart op de  grond.

Ze liep  naar boven om te kijken  hoe het met hem  ging en  zag  dat hij niet had bewogen. Dat  was toch niet normaal? Bezorgd stapte  ze de kamer in.  Toen ze aarzelend  even  haar vingers tegen zijn voorhoofd legde, bleek dat  gloeiend heet te  zijn.

‘Je hebt koorts!’ Geschrokken  en onzeker bleef  ze een  moment roerloos  staan. Toen verdween haar onzekerheid en  kwam ze in actie. Van verleiden mocht  ze dan weinig  weten, maar hier wist  ze alles  van. ‘Je bent  ziek. Ik moet  je uit die jas zien te krijgen. Ethan? Ethan.’ 

Toen ze  hem zachtjes  schudde, deed hij langzaam zijn ogen open. Ze  glommen van  de koorts  en zijn blik was wazig.  Dat was  niet goed.

‘Die jas moet uit. Je hebt  het  veel te wam. Ben je daarom  vroeg van je werk gekomen?  Waarom  heb je  niets  gezegd?’

Hij bromde protesterend toen ze zijn jas van zijn schouders probeerde  te schuiven. Pas toen  hij zich verzette, besefte ze hoe sterk hij was. En  hoe zwaar.  En bijna  al dat gewicht was een bonk spierbundels.  Dit  werd geen gemakkelijke  klus.

‘Je bent  arts.’ Met enig trekken wist ze zijn jas uit  te krijgen. ‘Je zou  moeten  weten  dat het niet goed  is om je dik in te pakken als je  koorts hebt. Je moet afkoelen.’

‘Ga weg.’ Hij klappertandde. ‘Wat  ik ook heb, jij wilt het  niet krijgen.’

Daar trok ze zich  niets van aan. ‘Help me je trui uit te trekken.  Werk alsjeblíéft even mee, Ethan.’  

Hij  was  duidelijk niet het volgzame type, want hij bewoog niet. Toen  ze  haar handen  over zijn armen liet glijden,  voelde ze keiharde spieren. Hij had de bouw van een gewichtsheffer. Vastberaden  begon ze  zijn  trui omhoog te trekken.

Hij maakte een protesterend geluid. ‘Toen  ik me voorstelde dat je me uitkleedde, ging het  niet helemaal op deze manier.’

Had  hij  zich voorgesteld dat ze hem uitkleedde? Haar  hart maakte een sprongetje, maar toen  herinnerde ze zich dat hij koorts had. Waarschijnlijk  wist  hij niet wat hij zei. Fantastisch.  Om een complimentje van een  sexy man te krijgen, moest die ijlen.

‘Bewaar je  grapjes  maar voor later. Moet ik  iemand  bellen? Wie is je  dokter?’

‘Ik ben de dokter –’  Droog gehoest belette hem even het spreken. ‘Ga  weg, anders steek ik je  aan.’

‘Ik word nooit ziek.’  Ze duwde en trok, maar hij was zwaar en werkte niet mee.  Toen  ze hem  eindelijk uit de  trui  had, was  ze  buiten adem.  ‘Hoewel  ik nu natuurlijk  het  noodlot heb getart en waarschijnlijk tegen maandag  de builenpest krijg, maar dat  is van  later  zorg. Hopelijk ben jij tegen die tijd  beter zodat  je  mijn leven kunt redden. Maar eerst moet  je broek  uit.’ 

‘Is  dat een oneerbaar  voorstel?’

Toen hij opnieuw akelig hoestte, huiverde  ze. ‘Niet meer  praten. Waarom heb  je niet gezegd dat je  je niet goed voelde?’

‘Ik dacht dat  het over zou  zijn als ik even  op bed had gelegen.’

‘Voor  een dokter ben je  behoorlijk dom.’

Hij haalde hoorbaar  adem. ‘Ik denk dat  ik misschien  iets heb opgelopen.’

‘Je meent het.  Heb je  al die jaren gestudeerd om me dat te kunnen  vertellen?’

‘Je moet hier echt weg.’  Hij sprak alsof ieder woord  hem moeite kostte.

‘Nee,  want als je  vannacht doodgaat, wil  ik  dat niet op mijn  geweten hebben. Ik heb al genoeg littekens en andere bagage.’

‘Wat ben je  opeens assertief. Waar is de verlegen Harriet gebleven?’

‘Je bent zwak en kunt niet terugvechten.’

‘Inderdaad.’  Hij deed zijn  ogen dicht. ‘Ik voel me niet  lekker.’

‘Je bent veel te  warm. De  rest van je kleren  moeten  uit. Als ik je uitkleed, vat  je dat dan weer  verkeerd op, net als toen ik had gekookt?’

Toen ze  haar handen naar  de  rand  van zijn  T-shirt uitstak, hield hij haar tegen. ‘Ik  heb me hufterig  gedragen.’

‘Dat spreek ik niet tegen. De  enige  reden waarom ik  het je toen niet zelf  heb laten  uitzoeken met Madi, is dat  ik  te  veel om haar geef.’

‘K-koud.’  Hij rilde  en klappertandde.

‘Je hebt het  niet koud. Ik  zou een ei op je voorhoofd kunnen bakken.  Je moet  je  uitkleden. En ik moet  iets te drinken voor je halen.’

‘Drinken.  Ja.’ Toen hij met moeite rechtop was  gaan zitten, kromp hij ineen.

Ze voelde zijn frustratie,  zijn  ergernis over de zwakheid  van zijn  eigen lichaam. En ze begon zich ongerust te maken. Nog  nooit  had ze iemand zo snel  zo ziek  zien worden.

Stel je  voor dat het  geen griep was, maar iets  ernstigers. Wat moest ze dan doen? Hopelijk  stond haar bezorgdheid niet op  haar gezicht  te lezen.

‘Kun je opstaan?  Kom je  naar de douche? We moeten je  afkoelen.’

Nadat hij zonder te antwoorden was gaan liggen, trok  hij  de zachte fleecedeken over  zich heen  die op  het bed lag.

Onmiddellijk trok ze de deken weer van hem af. ‘Dat vat  ik  op  als nee, maar toch moet je broek uit.’

‘Ik  ben niet in de stemming.’

Ze putte troost uit  het feit  dat hij  nog gevoel voor  humor  had. Als  hij bezig  was dood te gaan aan iets ernstigs, zou hij  vast  geen grapjes maken, toch?

Toen  ze naar zijn  strakke spijkerbroek  keek, voelde ze  het  bloed  naar  haar wangen  stijgen. ‘Kun je  hem ten  minste  zelf losmaken?’

Hij bewoog  langzaam  zijn handen, maar liet  ze  vervolgens weer langs  zijn  lichaam vallen.  ‘Nee.’

Zuchtend nam  ze het over. Het  duurde even voor  ze zijn broek  los had,  want haar vingers bewogen zich onhandig terwijl ze greep probeerde te  houden op haar verbeelding, die vastbesloten  leek om kanten op  te gaan waar  ze beslist niet  heen wilde.  Gelukkig leek hij zo van  de wereld dat hij  zich haar inspanningen om  hem uit te kleden waarschijnlijk niet zou herinneren.

Met  opeengeklemde tanden trok ze aan  zijn  jeans en bij ieder rukje werd  er iets meer mannelijkheid  zichtbaar.  Een platte, gespierde buik  en de lichte schaduw van  haar  op zijn borst en dijbenen. Ze wendde haar blik af  van zijn zwarte  boxer.

Hij  was de aantrekkelijkste man die  ze ooit  had  gezien. Niet  dat ze er zoveel had gezien. Haar liefdesleven  was even bescheiden en voorzichtig geweest als de rest  van haar leven. Saai,  zouden sommigen zeggen en dat zou  ze niet tegenspreken.

Ze  draaide zich om en vouwde zijn broek  op. Ze fantaseerde over een man die meer dood  dan  levend  was. Wat  mankeerde  haar toch? Maar dat  wist ze natuurlijk wel. Hij was  momenteel  kwetsbaar  in plaats  van intimiderend. En  zelfs  in  doodzieke  staat was  Ethan  Black  ongelooflijk sexy.

‘Blijf rustig liggen. Ik ga iets  te drinken voor  je  halen.’

‘Whisky.’

‘Niet dat soort drinken. En om je te laten afkoelen, zal ik de airconditioning aanzetten. Heb je paracetamol of ibuprofen in huis?’ Tot haar  ergernis schudde hij zijn hoofd. ‘Wat  voor soort dokter ben jij?’

‘Zo’n dokter die  altijd  in het ziekenhuis  is.’

Toen hij  weer  hoestte, huiverde  ze. ‘Niet te  geloven  dat je  geen  paracetamol hebt.’

Ze liep naar zijn  badkamer en maakte  een handdoek  nat. Toen ze daarmee  zijn voorhoofd  afveegde,  rilde  hij.

‘S-steenkoud.’

‘Ik ben  hier de stotteraar. Nu draai je de  rollen om.’

‘Je  bent beangstigend  wanneer  je de leiding neemt.’

Dat negeerde ze. ‘Blijf liggen. Als  je  probeert  uit  bed te komen, zal ik je aanleiding geven  om  te  stotteren.’

Zijn ogen  gingen niet open. ‘Je bent  alleen maar  zo moedig omdat je weet dat  ik te zwak ben om tegenstand te  bieden.’

Dat was  waar.

Nadat  ze  op  haar eigen slaapkamer paracetamol en ibuprofen  had gepakt, ging  ze  naar  beneden en  vulde een karaf met  water. Terwijl ze  er  ijs  bij  deed, bedacht ze dat de avond  minder stressvol was dan deze zou  zijn geweest als ze uit eten waren gegaan.  Dan zou hij de leiding  hebben  gehad en nu had zij die.

Hij was gemakkelijker in  de omgang als  hij ziek was. Hij was  iets  kwijt van de koele  autoriteit  waardoor hij  onbenaderbaar leek en zij  zich een beetje stuntelig voelde.

Aan  de  andere kant was dat geen goed teken.  Misschien moest ze op internet zoeken op  ‘plotseling  opkomende hevige  griep’. Stel je voor dat het geen griep was.  Moest ze iemand  waarschuwen?

Ze stond op  het punt  weer naar  boven te gaan  toen  ze de deurbel hoorde. Het moest een bewoner van het gebouw zijn, want anders zou de  portier  hebben gebeld.

Tijdens  haar verblijf  hier was er slechts één persoon direct aan de  deur van  het appartement gekomen  en  dat  was Judy geweest om te klagen over het lawaai.

Ze  keek naar Madi.  ‘Als  dat een van de buren is  om  te  vertellen dat je weer  hebt  geblaft, zit  je in de problemen.’

Madi kwispelstaartte  vrolijk.

Toen ze de deur opendeed, bleek  er  een vrouw te  staan met sneeuw in haar haren.

‘Hallo,  ik  –’ De  vrouw zweeg abrupt,  duidelijk verbaasd haar  te zien. ‘Ben ik bij het verkeerde appartement?  Ik was op zoek naar Ethan.’

Harriets hart  maakte een duikeling. Het was nooit bij haar opgekomen dat hij  op dit moment iets  met iemand had.  Maar waarom zou dat niet zo  zijn?

Terwijl  ze zichzelf  voorhield dat zijn liefdesleven  haar niet aanging, deed ze de  deur verder open. ‘Ja  hoor, dit is het goede  appartement. Kom binnen.’

‘Niet nodig.  Ik wil niet storen.’ De vrouw leek eerder geïntrigeerd dan jaloers.

Waarom maakte ze zo’n ontspannen indruk?  ‘Je  stoort niet.  Ik ben Harriet, de hondenoppas.’  Dat  moest ze meteen  duidelijk maken, vond  ze. Wat voor relatie dit ook was,  ze wilde geen schade  aanrichten.

‘Ik ben Susan. Heeft Ethan een hond?’ Haar  ogen werden groot. ‘Hebben we  het  hier over dezelfde Ethan? Groot? Aantrekkelijker dan  goed voor hem is. Een  tikje  arrogant maar met een hart  van goud?’

Ze had hem niet beter kunnen beschrijven. ‘Ja.  En de hond is niet van hem,  maar van zijn zus.’

‘Aha. Nu begrijp ik het, ook al verbaast het me dat hij een  hond in huis heeft genomen. Hij houdt er niet van als zijn  leven wordt ontregeld.’

Ze dacht aan al zijn telefoontjes om te  horen hoe het met zijn nichtje ging.  ‘Misschien niet, maar  hij houdt wel  van  zijn zus.’

‘En dat,’  zei Susan,  ‘komt door  zijn hart van goud. Ik  moet zeggen dat ik teleurgesteld ben. Even dacht  ik dat  jij  de reden  was  waarom hij de  laatste tijd meer glimlacht op  zijn werk.’

Had  hij geglimlacht? ‘Ik pas  op de hond omdat hij het, zoals  je zegt,  niet  prettig  vindt als  zijn leven wordt ontregeld. Dus maak  je geen zorgen.’

‘Waarom zou  ik me zorgen  maken? O…’ Toen tot  haar doordrong wat Harriet  bedoelde, lachte ze. ‘Nee.  Ik ben een collega,  dat is  alles. We werken samen. Omdat hij vandaag  niet  zichzelf  leek en omdat hij zijn telefoon  niet opneemt, kwam ik  checken of alles goed met hem is, want  ik weet  dat hij  alleen woont.’

Harriet vroeg zich af waarom dat  nieuws een opluchting  voor haar was.  ‘Zei je dat je arts bent?’

‘Ja. Hoezo? Ben  je ziek?’

‘Nee, maar Ethan wel.’ Ze  stapte opzij. ‘Hij heeft zich  amper  bewogen sinds hij thuis is en  hij  heeft koorts. Griep ligt voor  de hand,  maar  ik  ben bang dat het misschien iets anders  is omdat  hij extreem snel ziek is  geworden. Zou je even naar hem kunnen  kijken?’

Susan liep langs haar en  trok haar jas uit. ‘Breng me  maar naar de patiënt. Is hij prikkelbaar  en  vloekt hij tegen je?’

‘Nee. Hij gedraagt zich keurig.’

‘Dat is foute boel.’

‘O  ja?’

‘Hij is  iemand die wil  dat alles op zijn  manier gaat. En  in ziek zijn is  hij  niet  goed. Daar wordt hij vreselijk prikkelbaar van.  Het is een slecht  teken als hij dat niet is.’ Met twee treden tegelijk haastte ze  zich de trap op.

Harriet  volgde haar in langzamer tempo,  bedenkend  dat die twee samen een drijvende  kracht op de Spoedeisende Hulp moesten vormen.  ‘Zijn kamer is  de eerste links.’

‘Oké.’  Susan duwde  de deur  open en  bleef staan. ‘Allemachtig, Black, wat heb je nu  weer geflikt?’

Toen  hij zich  niet  verroerde,  beende ze naar het  bed. ‘Ethan?’  Ze raakte zijn  voorhoofd  aan en  trok  haar wenkbrauwen op. ‘Je bent  een hete  kerel en voor deze ene  keer heb ik het niet  over je  gespierde borst of je sixpack.’

‘Ik heb zijn kleren uitgetrokken.’  Harriet had geen idee waarom ze bloosde bij die mededeling.

‘Heel goed.’

Toen Susan haar  tas naast het bed zette, deed hij zijn  ogen  open.  ‘Wat doe jij hier?’ Het  was nauwelijks meer  dan een schor  gefluister en had een hoestbui van een volle minuut tot  gevolg.

‘Van  welke verrekte patiënt  heb je dat gekregen?’  Ze boog  zich  naar voren  en trok hem in een  zittende  houding. ‘Harriet? Kun  je hem vasthouden?  Ik  moet zijn borst  beluisteren.’

Hij maakte een protesterend geluid.  ‘Ik heb geen behoefte aan –’

‘Ik bepaal  waar  je behoefte aan hebt. Hou nu  je mond,  want anders begin  je weer  te hoesten  en als je mij aansteekt,  vermoord ik  je.’ Ze haalde haar stethoscoop  uit  haar  tas. ‘Harriet?’

Harriet  stapte naar  voren,  zich  afvragend hoe ze hem overeind moest houden. Nadat  ze  op de rand van het bed was gaan zitten, pakte ze hem  bij de  bovenarmen, maar hij helde achterover  en trok haar door zijn gewicht  met zich mee. De enige  oplossing was haar armen om hem  heen slaan  en hem  naar zich toe trekken.

Ze hield haar adem  in, niet uit angst door hem te worden aangestoken, maar omdat  ze zich plotseling niet meer kon  herinneren hoe ze lucht  in en  uit  haar longen kreeg. Ze voelde  de druk van  zijn bovenlichaam tegen het  hare, de breedte van zijn schouders en de kracht van zijn spieren.

Haar gezicht was  dicht  bij het  zijne. Hoewel ze haar blik op  de muur  gericht probeerde  te  houden,  kon ze niet  voorkomen dat  ze de donkere  stoppels op  zijn kin en zijn volle wimpers zag.  Hij was lijkbleek, maar dat weerhield  haar er niet van  ernaar te verlangen haar gezicht in zijn hals te drukken en zijn geur op te snuiven. Opeens  bedacht ze dat ze waarschijnlijk nooit  dichter  bij  Ethan Black zou  komen dan  nu.

Susan was  klaar met  haar  onderzoek en schikte de kussens achter hem.  ‘Heb je huiduitslag  gezien  toen je hem uitkleedde?’

‘Nee, maar ik heb  niet goed gekeken.’ Dat had ze bewust niet gedaan. Haar  verbeelding  was al  actief  genoeg geweest zonder de werkelijkheid  daar  nog eens aan toe  te voegen.

‘Ik ga  je antibiotica geven.’

Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Ik hoef  geen  –’

‘Vroeg  ik je om je mening? Ik ben de dokter en  jij bent  de patiënt. Je  gaat  dit innemen.’

Harriet  verwachtte dat hij  zou tegenspreken, maar kennelijk had hij de strijd opgegeven. Hij  lag  met zijn ogen  dicht, alsof het rechtop zitten  hem al  zijn energie had gekost.

Susan haalde  twee doosjes uit haar tas en  legde die naast het bed. ‘Daar neem je  er nu twee  van.’

‘Ik heb paracetamol,’ zei Harriet. ‘Moet hij  die ook hebben?’

‘Ja, en  ibuprofen.’ Susan spitte weer  in haar tas. ‘Dat  verlaagt de koorts.  Je kunt ze afwisselen. Blijf je  vannacht hier?  Iemand  moet hem  in de gaten houden.’

Zijn oogleden gingen iets omhoog. ‘Heb niemand nodig.’

‘Ja, ik weet dat je  niemand  nodig wilt hebben  in je leven.’ Susan deed haar tas dicht. ‘Maar nu heb  je wel iemand nodig. Dus ga je proberen “dank je wel” te zeggen. En wees  aardig tegen Harriet, want als  ze  ervandoor  gaat  en ik  moet terugkomen om je  te verplegen, ben je nog niet  jarig.’

Hij  begon te protesteren,  maar dat ontaardde weer in gehoest, ditmaal zo hevig  dat zelfs  Susan  haar wenkbrauwen  fronste.

  ‘Ik  ga  er niet vandoor,’  zei Harriet. ‘Ik moet hier  blijven voor Madi.’  Maar anders zou ze  ook niet zijn  weggegaan.  Ze trachtte zichzelf  wijs te maken dat ze  niemand  in een toestand als die van hem  alleen zou laten, maar  dat lukte niet echt.

‘Hoor  je  dat?’  Susan  stond op. ‘Op haar prioriteitenlijstje sta je onder een  hond.  Denk daar  maar eens over na  als je weer beter bent.’

Ze bezigde taal die Harriet met de ogen deed  knipperen.

Susan grinnikte.  ‘Het leuke van  werken op de Spoedeisende Hulp  is dat je er een uitgebreide woordenschat door krijgt.’ Ze liep naar de  deur. ‘Als er iets is, bel  me dan. Ik  woon slechts een paar straten verderop. Dit is mijn nummer.’  Ze  gaf haar een kaartje.

‘Bedankt.’ Harriet volgde haar naar beneden. ‘Denk je dat  het griep is?’

‘Hopelijk wel. Volgens  mij is  het niet iets wat niet  overgaat met antibiotica en  een paar dagen bedrust. Laat je niet  door  hem commanderen.’

‘Wil  je iets drinken voordat  je weggaat?’

‘Bedoel je  iets met alcohol? Want daar ben ik  wel voor  te porren.’

Harriet haalde een fles witte wijn uit de koelkast,  pakte twee glazen  en schonk die  vol.  ‘Ken je  hem goed?’

‘Ja.’ Susan nam  een  van de glazen van haar aan. ‘Hij is de beste arts met wie ik ooit heb  gewerkt. Beheerst. Intelligent.  Zijn hersens werken sneller dan die van  wie dan  ook. Maar door  diezelfde eigenschappen  kan hij buiten het werk mateloos  irritant  zijn.’

Ze knipperde met  haar ogen. ‘Pardon?’

‘Hij is gewend de leiding te hebben. De lakens uit te delen. Soms vergeet hij dat hij niet meer op  zijn werk is.’

Ze dacht aan hun eerste  ontmoeting en schoot in de lach. ‘Dat herken  ik.’

‘Hij toont  ook empathie, hoor.’  Susan  had haar glas al half leeg. ‘Veel  artsen in zijn positie worden cynisch,  maar hij is altijd degene  die eraan herinnert  dat er  onder het  probleem een mens  schuilgaat.’

Opeens  voelde Harriet  een  dringende behoefte om  meer  over hem aan de weet  te komen.  ‘Heb je trek? Ik  heb soep gemaakt.’

Susan staarde haar aan.  ‘Soep gemáákt? Niet uit een  blik of een  pak?’

‘Vers. Met echte groente.’

‘Verdorie, ja.’ Ze zette haar tas neer en liep met haar wijnglas  in de  hand naar de keuken. ‘Heb je enig idee hoelang het geleden is dat ik zelfgemaakt eten heb gehad?’

‘Als  je  op Ethan lijkt, waarschijnlijk een hele poos.’ Waarom vonden artsen  het  zo moeilijk om voor zichzelf te koken?

‘Te  lang.’ Ze tilde de deksel van  de  pan  op en keek  erin. ‘Het  ruikt  verrukkelijk. Ik  koop een hond en haal jou bij me in huis.’

Harriet lachte. ‘Oppassen bij  honden  doe ik niet.’

‘En  toch  ben je  hier.’ Susan schepte  soep in een kom en boog  zich naar  voren om de geur op  te snuiven.  ‘Jeetje, wat ruikt dat lekker.’

‘Ik help  mijn klant uit de brand.’

‘En is je klant de  hond of  zijn eigenaar?’ Ze zette haar  soepkom op het keukeneiland en  ging zitten.

‘Allebei, maar voor mij  komen  de behoeften van  de hond op de eerste plaats.’ Harriet zette een vers zuurdesembrood voor Susan neer en ging naast  haar  zitten. ‘Ik zou Madi  alleen komen  uitlaten, maar  ze was erg van streek  en sloopte  het  appartement bijna,  en  daarom vroeg Ethan me hier tijdelijk mijn intrek te nemen.’ Ze  vertelde  Susan  alles.

‘Dus je  bent hier al een week.’ Susan had de soep naar  binnen  geschrokt  alsof ze  uitgehongerd was. ‘Dat verklaart  veel.’

‘O ja?’ Harriet  schepte  Susans kom nog eens vol. Het brood  dat ze  die  middag had gebakken, was ook  al  praktisch op. Misschien moest ze vanuit een kraampje bij de Spoedeisende Hulp ondervoede  dokters te eten  gaan geven.

‘Let  maar niet op mij.’  Susan griste de  soep haast uit haar handen.  ‘Wanneer  komt  Debra  terug?’

‘Volgende week.’ En dan vertrok  ze en  zou ze  Ethan nooit meer  zien.  Dat was  iets wat ze  merkwaardig genoeg een vervelend vooruitzicht vond. ‘Je eet snel.’

‘Dat krijg je als  arts. Omdat  je nooit  weet wanneer je maaltijd zal worden onderbroken,  leer  je snel te eten.’ Toen Susan de  tweede kom soep  op had,  leunde  ze achterover. ‘Dat was fantastisch. Als je me wilt uitnodigen om te komen eten,  zeg ik bij voorbaat ja. Ik zal het  ziekenhuis bellen en  doorgeven  dat Ethan dit weekend niet komt.  Hopelijk is  hij  maandag voldoende hersteld om zelf te bellen met een update. Weet  je  zeker dat je het redt hier?’

‘Ja. Nu er  een gekwalificeerd iemand  naar hem heeft gekeken,  gaat  het  beter. Ik maakte  me  ongerust.’

‘Het  komt goed.  En laat  hem geen misbruik van je maken.’

Toen Susan een halfuur  later vertrok, bleef Harriet alleen achter met  Ethan. Madi sliep.  Haar eigen kamer met het  daarin wachtende bed trok,  maar toch ging ze naar  Ethans kamer.

Zijn ogen waren  gesloten  en ze hoorde zijn zachte  ademhaling. Toen ze  voorzichtig zijn  voorhoofd aanraakte,  bleek hij nog  steeds  te gloeien.

Ze liep naar  zijn badkamer en maakte  een washandje  vochtig.  Het  vertrek  was luxueus en mannelijk, met donkergrijze tegels die  werden onderbroken  door een spiegelwand. Alles was  keurig geordend. Er slingerde niets rond, zoals in haar eigen  badkamer  toen  Fliss nog bij haar woonde.

Ze legde het  washandje  op zijn  voorhoofd,  maar daar  reageerde  hij niet op.  Terwijl ze  tegen zichzelf zei dat het even zou duren voordat de medicijnen  begonnen te werken, nestelde ze  zich in  de stoel  bij zijn  bed. Als hij doodging, zou dat niet tijdens haar aanwezigheid gebeuren.
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Die nacht werd Ethan  verscheidene malen hoestend wakker. Harriet hielp hem dan overeind, dwong hem te drinken en deed wat ze kon om de koorts  te verlagen. Nog nooit had ze iemand  zo  ziek gezien. Ondanks Susans geruststellende  woorden liet ze hem  liever niet  te  lang alleen.

Ze probeerde op  haar eigen  bed in de logeerkamer  te  slapen  met de deur  open, zodat  ze hem zou horen als hij haar riep, maar omdat ze merkte dat ze constant lag te luisteren, zich afvragend  of hij  nog ademhaalde, gaf  ze dat op en  maakte  ze het zich  gemakkelijk in de grote fauteuil  in de  hoek van zijn kamer.

Het  was bijna even comfortabel als  haar  bed, maar ze kwam niet verder dan soezen, zwevend tussen waken en slapen, zich bewust van zijn nabijheid. Het  voelde vreemd, deze intimiteit tussen  twee mensen die elkaar nauwelijks kenden.

Het was een lange nacht. Iedere  keer  dat  hij hoestte, pakte ze drinken voor  hem en hielp ze hem met  rechtop gaan zitten. Wanneer hij  sliep, probeerde ze dat  ook te doen.

Uiteindelijk  werd het ochtend  en  wierp een bleek winterzonnetje haar  licht naar binnen. Hij bewoog  niet en  ze boog zich naar hem toe om te controleren of hij  nog ademde voor ze  naar beneden ging  om ontbijt te maken. Na een  grotendeels slapeloze nacht bonsde haar hoofd en  voelde ze  zich alsof ze er een klap  met een hamer  op had gehad.

Ze werd opgewacht door een kwispelstaartende  Madi.

Nadat ze tot  de conclusie was  gekomen  dat ze geen andere  keus had dan Ethan alleen  laten terwijl ze de hond uitliet, schreef ze snel een briefje,  dat ze samen met zijn telefoon naast zijn bed legde.

Toen ze naar buiten stapte, sloeg de kou  haar in het gezicht, waardoor haar slaperigheid onmiddellijk verdween. Ze trok haar  das  steviger  om haar nek en  dook dieper weg in  haar  jas. Het was  ongewoon stil in de stad.  Alle geluiden werden gedempt door een  laag verse sneeuw.

Omdat ze  zich zorgen maakte over Ethan, hield ze  de wandeling zo kort  mogelijk. Toen ze  in het appartement  terugkwam,  had  hij nog steeds niet  bewogen.

Ze raakte zijn voorhoofd  aan en meende  dat hij iets koeler voelde. Dat  was  een goed  teken, toch? 

Toen  ze  halverwege de  middag in de keuken was, hoorde ze  boven  lawaai. Meteen haastte  zich ze met  twee treden  tegelijk de  trap op  naar zijn slaapkamer.

Hij  klemde  zich  krampachtig aan het  voeteneinde  van het bed vast en keek naar de badkamer  als een ontdekkingsreiziger die een  lange, gevaarlijke  zeereis overweegt.  Toen  ze hem  bij de arm pakte,  leunde  hij  zwaar op haar en zijn benen begaven het bijna voordat ze bij  de badkamerdeur  waren.

‘Ik moet douchen.’

‘Is dat wel een  goed  idee? Je lijkt  niet  bepaald stevig op  je benen te staan.  Maar als  het per  se moet, doe de deur dan niet op slot. Ik  wacht hier.’

Zijn  blauwe  ogen  zochten de hare. ‘Doe  met me mee. Dan  kun  je  mijn geneeskrachtige handen voelen.’

Dus hij had het  wel degelijk gehoord.

Ze besloot te doen alsof ze  niet wist waar hij het  over had.  Toen  hij  dat gesprek opving, had  hij koorts gehad en koorts kon verbazingwekkend  benevelend werken.

‘Bied geen dingen aan die je  niet kunt  waarmaken.  En momenteel ben jij  degene  die  genezen moet worden. Ik kan je omverblazen.’

‘Ik word een  keer beter, Harriet. Dan gaan jij en ik praten.’

Toen  hij  begon te  hoesten,  rolde ze met haar  ogen. ‘Maar nu ben je ziek.’ En tegen de tijd  dat hij  beter was, zou ze  hier  weg zijn.

‘Je  bent  een mooie vrouw.’

Haar hart  hield  bijna op met kloppen. ‘Ik… wat zei  je?’

‘Dat  je  mooi bent.’ Zijn blik ging naar haar mond en bleef daarop rusten.

Haar huid tintelde. Ze  had het gevoel alsof ze was geëlektrocuteerd. ‘Ik  ben  de hele  nacht  op geweest en ik heb mijn haren niet eens geborsteld.’

Zijn lippen krulden licht.  ‘Waarschijnlijk is  dat  het. Je ziet  eruit alsof je een losbandige nacht achter de rug hebt.’

Ze wilde zeggen dat  ze niet  eens wist wat dat was, maar in plaats daarvan duwde ze hem de badkamer in. ‘Je ijlt. Dat krijg je als je koorts hebt.  Neem een douche, Ethan. Een koude.’

Ze deed de deur achter hem dicht  en leunde  tegen de  muur terwijl ze haar ogen sloot en zichzelf dwong  om te blijven ademhalen. Mooi?  De laatste keer dat ze  in  de spiegel had gekeken, had  ze  eruitgezien als een  geest. Hij moest hallucineren.

Op een doorsnee werkdag besteedde  ze weinig aandacht aan haar uiterlijk.  Ze  werkte met honden. Daarom koos ze  functionele kleding die warm  was in de  winter en koel in de zomer.  Gemakkelijke schoenen  om op door Central Park te lopen  in plaats van hoge hakken.

Ze riep  zichzelf tot de orde,  stapte zijn slaapkamer weer in en  maakte van  zijn afwezigheid gebruik om het  bed  te verschonen.  Vervolgens  ging ze naar haar  eigen kamer, waar  ze een paar klanten en hondenuitlaters  belde en enkele  dingen in het rooster veranderde.  En ondertussen  luisterde ze  of ze de douchekraan hoorde  dichtgaan. Ze probeerde  niet te denken  aan het water dat  over zijn naakte lichaam stroomde. Probeerde niet  te denken aan die  brede schouders, die platte buik, zijn gevoel voor  humor en al die  ontroerende charme  onder  die  ruwe bolster… Schei uit,  Harriet,  zei  ze streng tegen zichzelf.

Hopelijk ging hij niet  van zijn stokje, want  ze wilde niet degene  zijn die hem uit  die douche  moest slepen. Ze gaf hem tien minuten  en liep  toen  terug naar zijn kamer.

Hij  had een wijd zwart T-shirt en een joggingbroek  aangetrokken. Zijn haar vormde natte stekeltjes en  in zijn nek glinsterden nog waterdruppels. Hij  stond in de deuropening van de badkamer alsof  hij trachtte te besluiten of het hem  zou lukken om  weer in bed te komen. Zo te zien had hij zijn  laatste beetje  energie opgebruikt.

Hij sloeg haar gade terwijl ze zijn kussens  opstapelde. ‘Fijn dat je me  verzorgt. Bedankt.’

‘Ik  doe het voor  Madi.’

Hij trok  zijn wenkbrauwen op. ‘Kan mijn  welzijn de  hond iets schelen?’

‘Als je doodgaat, raakt ze weer  uit  haar doen. Ze  heeft  behoefte aan stabiliteit.’

‘Het is goed iets  te hebben  om voor te leven.’

Uit zijn droge  toon maakte  ze op  dat hij zich  beter  voelde, en ze  bedankte Susan  in stilte. ‘Heb je je  medicijnen ingenomen?’

‘Ja.’ Hij  liep  voorzichtig naar het bed.

Voor die opmerking dat ze mooi was, zou ze hem hebben geholpen, maar nu besloot ze dat het veiliger was om afstand te houden.  Ze wist  niet  meer wat  de spelregels  van deze relatie  waren.

‘Je ziet er  ellendig  uit.  Wil  je nog  wat  slapen? Televisiekijken?’

‘Ik  heb  geen tv  in de slaapkamer.’  Hij liet  zich op het schone  bed  vallen. ‘De slaapkamer is voor slechts twee  dingen. Slapen en  –’

‘Oké, ik  snap  het,’ viel ze hem vlug  in  de rede terwijl ze de fleecedeken pakte. Over  de dingen die  er in zijn  grote bed  waren gebeurd, wilde ze niets horen.

‘Voor een vrouw van bijna dertig…’

‘Hoe weet je hoe  oud ik ben?’ Ze  legde de deken over hem  heen.  

‘Ik heb je  behandeld  op de Spoedeisende  Hulp. Maar  ik wilde  zeggen dat  je voor een vrouw van bijna dertig nogal verlegen bent als het om seks gaat. Vertel  eens over de vriendjes die  je  hebt gehad.’

Ze schrok.  ‘Lig je  te ijlen?’

‘Nee, maar  ik voel me beroerd en heb  behoefte  aan  afleiding.’

‘Dan  wil  je het  niet  over mijn vriendjes hebben, want dat biedt  weinig afleiding.’

‘Heb je er niet veel gehad?’

‘Ik heb nooit iets  gezien in daten om  het daten.’

‘Dus ik  had gelijk?’

‘In welk opzicht?’

‘Je  bent  niet het  type voor  vrijblijvende  seks.’

Voordat ze hem  had ontmoet, zou ze dat  hebben  bevestigd,  maar nu was ze er niet  meer  zo  zeker van. Ze  leek  in  zijn gezelschap  aan niets anders  dan seks te denken.  Serieus  of vrijblijvend, op  dit moment zou ze  zijn ingegaan op  alles wat in de aanbieding was.

‘Ik geloof dat ik meer  iemand voor  een  relatie ben.’

‘Dat  dacht  ik al. Vertel  eens  over  de laatste man met wie  je naar bed bent geweest.’

‘Pardon?’ Haar  wangen werden vuurrood.  Ze had nooit  met  iemand over  seks gepraat.  Zelfs niet met haar zus. Waarom vroeg hij dit?

‘Ik probeer  quitte te spelen. Je hebt me uitgekleed  en bijna naakt  gezien. Dat  geeft me bepaalde  rechten.’

‘Het geeft je  helemaal geen  rechten.’

‘Toch claim  ik ze. Vertel  eens over de  laatste man  met wie  je iets hebt gehad.’

Ze  raapte de kleren  op  die hij  op de  grond  had gegooid, niet omdat ze zich geroepen  voelde om op  te  ruimen, maar omdat ze  daardoor gemakkelijker haar gezicht kon verbergen. ‘Charlton  Morris.’

‘Waar heb  je  hem ontmoet, hoelang duurde het en waarom ging het uit?’

Toen  hij weer begon te hoesten, keek ze hem zonder  medelijden aan. ‘Dat is  je straf voor dingen vragen die je  niet aangaan.’

‘Ik zou  een oefendate met je  hebben. Beschouw dit  als  research.’

 ‘Aan een oefendate heb ik geen behoefte. Ik  ben niet  van plan te gaan daten  met  iemand bij wie  ik me zo  slecht op mijn gemak voel  dat  ik  moet  worden gecoacht om  de  avond door te komen. Ik wil  iemand bij  wie ik me prettig  voel. Hoe moeilijk  is dat?’ Een tikje fel gooide ze zijn kleren in de wasmand.

‘Moeilijk. Het is  niet makkelijk mensen te ontmoeten, laat staan iemand bij  wie je je  prettig voelt.’

Toen hij zijn  hand uitstak naar zijn water, kostte hem dat zo  duidelijk moeite dat ze medelijden met hem kreeg en  het hem aanreikte. ‘Ga rechtop zitten.  En  waarschijnlijk moet je nog een dosis antibiotica hebben.  Trouwens, ik vind Susan aardig.  Je zou met haar moeten trouwen.  Ze  is  echt iets  voor je.’

Hij verslikte  zich in het water. ‘Ik trouw  nooit meer, en  al helemaal niet  met Susan.’

‘Waarom “al helemaal niet”? Na haar dienst kwam ze kijken hoe  het  met je ging.  Ze geeft  om  je.’

‘En ik  om haar. Maar we zijn gewoon  vrienden. Als het meer werd,  zouden  we elkaar  binnen een dag hebben vermoord.’

‘Je zou  kunnen proberen niet  altijd  zo zeker  van jezelf te zijn. Misschien maakt dat je wat sympathieker.’

Toen  hij zijn glas neerzette, morste hij. ‘Moet ik tegen een hevig bloedende  patiënt  zeggen dat ik niet precies  weet wat ik doe?  Geloof  het of  niet, als mensen ziek  zijn, willen ze het gevoel hebben  dat ze  in  goede  handen zijn.’

‘Vertel  eens over je huwelijk. Wat ging er  mis?’ Ze depte het gemorste  water  op.

‘Dat is een persoonlijke  vraag.’

‘Niet persoonlijker dan de vragen die je mij hebt  gesteld.’

‘Maar je  hebt ze  niet beantwoord.’

Ze begon zijn  kussens  te herschikken.  ‘Ik heb je over  Charlton verteld.’

‘Over Charlton  heb je me  helemaal niets  verteld. Was hij goed in bed?’

Ze bleef roerloos staan met  een kussen in haar  handen, niet  wetend of ze  het zou neerleggen of hem ermee zou smoren. ‘Dat weet ik  niet. Ik  ben niet  met hem naar bed  geweest.’

‘Waarom  niet?’

‘Omdat ik me nooit helemaal  kon ontspannen bij hem en  ik  me niet kan voorstellen ooit met een man naar bed te gaan als ik me niet kan  ontspannen. Hoe kan  dat wat worden?  Daar hoef  je niet op te antwoorden,’  zei ze  haastig terwijl ze  het kussen achter hem  schoof.  ‘Het was een  retorische vraag.’ Ze  trok de fleecedeken hoger.  ‘Nu je  niet meer zo warm bent,  moeten  we  oppassen dat je het niet koud  krijgt.’

‘Je  weet verbazend veel van de verzorging van iemand met koorts.’

‘Susan  heeft me instructies gegeven. En ze heeft daarstraks gebeld om te  horen hoe het met  je was.’

‘Als je niet met  Charlton  hebt geslapen, wie was dan de laatste  man met wie je  naar bed  bent geweest?’

Ze zuchtte. ‘Kun je  niet  beter  je  ogen  weer dichtdoen?’

‘Dat zal  ik doen wanneer je mijn vraag  hebt beantwoord.’

‘Hij heette Eric en werkte als  dierenarts in de praktijk bij  ons in de buurt.  Was dat  het?’

‘Nee.’

‘Ik geloof dat  ik  de situatie prettiger vond toen ik dacht dat  je doodging.’

Zijn  glimlach was flauw, maar onmiskenbaar.  ‘Dat  kan nog  steeds gebeuren.  Dit is een  opleving, veroorzaakt  door een overmaat  van pijnstillers  en antibiotica.’

‘Op  je grafsteen mag komen te staan: hier rust Ethan, die niet wist wanneer hij moest ophouden met tactloze vragen stellen.’

‘Dus  je bent met Eric  naar bed geweest. En  het was niet overweldigend.’

‘Dat  heb ik niet gezegd.’

‘Het was aan je gezicht  te zien. Heb je het daarom uitgemaakt?’

‘Nee!’ Ze pakte zijn glas met de  bedoeling het bij  te  vullen. Waarom hadden ze het hier eigenlijk  over? ‘Hij wilde geen relatie. Alleen seks.’

‘Dat kan ik  begrijpen.’

‘Ongetwijfeld.’

‘Nee, ik bedoel dat  ik snap dat hij  seks  met je wilde.  Dat zou iedere man willen.’

Ze liet bijna  het glas vallen. ‘Schei uit met dat soort dingen  zeggen.’

‘Waarom?’

‘Omdat  ik  me  er ongemakkelijk door ga voelen.’

‘Is dat niet de bedoeling van  de  Harriet  Challenge? Ik duw je uit  je comfortzone.  Graag gedaan.’

‘Moet ik  je dankbaar zijn omdat je  me verlegen maakt?’

‘Nee,  je moet  antwoord geven  op mijn vragen tot je niet  meer verlegen  bent. Het is oké  om  over  seks te praten. Het is  oké voor  een vrouw om  seks  heerlijk te vinden.’

‘Dat vind ik  niet,’ flapte  ze eruit. Ze had de woorden graag  weer ingeslikt, want aan dit gesprek had ze geen  enkele behoefte.

‘Dus  het  was werkelijk  niet overweldigend.’

Helaas niet,  maar dat wilde ze niet toegeven.

Wat  blijkbaar ook niet  hoefde, want  hij knikte. ‘Interessant. Met wie was het dan wel overweldigend?’

‘Waarom  wil je  dat weten? Ik heb echt geen zin  om hierover te  praten.’

‘Je bent terughoudend, dus  je partner  zou de tijd moeten nemen en  je vertrouwen moeten winnen voordat hij verder gaat. Vermoedelijk  zijn Eric en Charlton als hitsige  honden op je gedoken.’

Zo was het precies  gegaan.

‘Hoe zit het met je vrouw?’ Als hij persoonlijke  vragen  kon stellen,  kon  zij het ook. ‘Wat is  er fout gegaan?’

‘Ze is  met mij getrouwd.’ Hij liet zich achterover in  de kussens vallen en  deed zijn ogen  dicht.

‘O nee, zo makkelijk kom je er niet af,  vriend.’ Ze sloeg haar armen  over elkaar. ‘Als je mij in verlegenheid brengt,  mag ik jou ook in  verlegenheid  brengen.’

‘Ik voel  me niet in verlegenheid  gebracht. Alleen praat  ik niet  graag over  mijn huwelijk.  Geen enkele  man wil zijn missers  onder ogen zien.’

‘Zij moet ook haar  bijdrage hebben geleverd.  Een relatie is  nooit eenzijdig, zelfs een slechte  niet.’ En  zij had  enkele slechte achter de rug.

‘Oké, laten we het  over mijn ex hebben. Dat verdien ik waarschijnlijk.  Wat  wil je weten?’

‘Waar hebben  jullie elkaar ontmoet?’

‘Ze is journalist.  Ze maakte een serie over  de Spoedeisende Hulp. Toen ze me  had geïnterviewd,  besloot ze dat ik het goed deed  voor  de camera  en dat ze de hele serie over mij wilde  maken.’

‘Dus je  bent  een filmster?’

‘Niet bepaald.’

‘Je hebt vast fanmail gehad.’

Hij  deed één  oog open. ‘Waarom  denk je dat?’

‘Omdat mensen zich van nature  aangetrokken voelen tot dokters. Ze  gaan uit van de veronderstelling dat je zorgzaam en een beetje bijzonder bent. Tot ze je leren  kennen  uiteraard.’

‘Kun je wel tegen een  zieke?’

‘Dat zie  je.’

Hij schonk haar een spottende  glimlach. ‘Jij lijkt je  niet erg tot dokters  aangetrokken  te  voelen.’

‘Misschien ook wel. Er is  een soort  ingebakken aantrekkingskracht.  Het  woord dokter  staat  voor  goed mens. Zorgzaam. In staat je leven te redden als  je uit  een  raam springt en in de afvalcontainer valt.’

‘Waarom  voel je je dan niet  tot me aangetrokken?’

Ze voelde  zich wel degelijk tot hem aangetrokken. Al vermoedde  ze dat het niets  te maken had met het feit dat hij arts was. ‘Omdat je schreeuwt, prikkelbaar bent en  alles denkt te weten.’

‘Ik heb één  keer tegen je  geschreeuwd. Vergeef je  me dat dan nooit?’

‘Ik heb je vergeven,  maar  we hadden  het over aantrekkingskracht. Ik zou nooit iets beginnen  met iemand die laat  stotteren.’

‘Dat was nog geen vijf minuten na onze kennismaking. Het  zou niet moeten tellen.  En nu stotter je ook niet.’

‘Dat komt doordat je verzwakt bent en  geen bedreiging voor me vormt.’

‘Wat gebeurt er wanneer ik weer  de oude ben?’

‘Tegen die tijd is Debra terug en pakken we allebei ons normale leven weer  op.’

Hij fronste zijn voorhoofd, alsof  hij nog niet zo  ver  vooruit had gedacht. ‘Bedoel je dat je  je  totaal niet tot me  aangetrokken voelt?’

‘Inderdaad,’  loog ze. ‘In het minst niet. Maar je was  me over je vrouw aan het vertellen.’

‘We hebben  anderhalf jaar verkering gehad  en zijn een halfjaar getrouwd geweest.  Toen kwamen we allebei tot de ontdekking dat  het geen succes was.  Tegen die tijd  waren we  weinig meer dan huisgenoten. Ze werd volledig  door  haar  werk in beslag genomen,  en ik ook. In onze levens was geen  ruimte voor iets  anders.’

Ze voelde een steek  in haar  binnenste. ‘Wat  verdrietig.’

‘Zie  ik er verdrietig uit?’

‘Nee.  Dat maakt het nog verdrietiger.’

‘Niet iedereen heeft behoefte aan  een  langdurige relatie.’

‘Je hebt  een heleboel langdurige  relaties.  Je houdt  van je zus  en van je nichtje. Je hebt  een hechte band met je ouders. Sommige  vrienden heb je al je hele leven. Dat zijn langdurige relaties.’ Wat ze niet zei, was dat hij  meer  langdurige relaties had dan zij,  ook al had ze  er een paar bij  gekregen sinds haar broer Molly had ontmoet en Fliss weer met Seth was.

Het  was  iets wat ze ook wilde.  Ze wilde haar leven met iemand delen. Met iemand die  haar kende, die haar leuk vond zoals ze  was en niet verwachtte dat ze zich anders voordeed.  Was dat te veel  gevraagd?

Hij wierp haar een  eigenaardige blik toe. ‘Misschien  bedoel  ik dat ik geen behoefte heb aan een echtgenote.’

‘Nu  klinkt het als een sta-in-de-weg. Of een kledingstuk. Ik heb geen behoefte aan een  nieuwe jas, want ik ben heel tevreden met de jas die  ik heb.’

‘Zo  voelde  het  wel. Mijn hele  huwelijk lang had  ik een  slecht gevoel over mezelf.’

Ze kon zich niet voorstellen dat hij  een  slecht gevoel over  wat dan ook zou hebben. ‘Waarom?’

‘Omdat ik op mijn werk gefocust was, en  daar  voelde ik me schuldig over. Voor haar gold hetzelfde. Onze relatie  voelde  als een  last in plaats van een lust.’

Dat klonk  niet bepaald  als de  relatie die ze ooit hoopte  te krijgen. ‘Hield je van haar?’

Hij zweeg even  en het was  veelzeggend  genoeg dat hij zo lang  over die vraag  na moest denken.  ‘Dat weet  ik niet,’  zei hij ten slotte. ‘Ik dacht van wel, want  anders zou ik niet met haar zijn getrouwd. Wat ons had samengebracht, was  dat  we in veel opzichten op elkaar leken, maar dat is  niet per definitie  positief. Was je verliefd  op Eric? Je zei dat hij  geen relatie wilde, wat  suggereert dat jij het wel wilde.’

Ze vroeg zich af hoe  hij er steeds weer in  slaagde  vragen te stellen  waarop ze geen antwoord  wilde  geven. ‘Volgens mij was ik  verliefder op het vooruitzicht van een relatie  dan op Eric. Ik weet  dat  ik voorzichtig moet zijn. Aan mijn  jeugd heb ik een  behoefte aan warmte en  veiligheid overgehouden en ik moet ervoor zorgen  dat  dat niet  tot verkeerde beslissingen  leidt.’

‘Dat klinkt verstandig, zij  het een  tikje  koel  en zakelijk. Denk je altijd heel goed na over alles? Heb je  nooit een impulsief, onverantwoord besluit  genomen?’

‘Nooit.’

Zijn  ogen vielen weer  dicht. ‘Als  ik  me niet voelde alsof  ik net  tien rondes heb  gebokst,  zou ik  daar iets aan doen. De Harriet Challenge.’

‘Op dit  moment ben  je niet tot  welke challenge  dan ook in staat, Ethan.’

En ze  wist niet  of dat een teleurstelling of een opluchting zou moeten zijn.

[image: ]

Hoofdstuk  17

 

 

 

Het duurde twee dagen voor  de koorts  eindelijk zakte. Hij sliep het grootste deel  van de  tijd en iedere keer dat hij zijn ogen opendeed, was Harriet er  om zijn temperatuur op  te nemen,  zijn water bij  te vullen, hem eraan  te herinneren zijn  medicijnen  in te  nemen en hem op de rug te kloppen wanneer hij  een hevige  hoestbui had.  Alles deed pijn, en  opstaan leek een onmogelijk karwei. Gezien het feit dat hij alleen  maar sliep, verbaasde het  hem hoe prettig hij  het vond dat ze er was. Hij  was het niet  gewend iemand bij  zich in het appartement te hebben, laat staan in zijn slaapkamer. Gewoonlijk was hij blij met de stilte, maar  hij was  er niet  alleen vrij zeker van  dat hij niet de moeite zou  hebben genomen iets te drinken als ze er niet  was geweest, maar merkte ook  dat hij de  achtergrondgeluiden  die ze creëerde wonderlijk rustgevend  vond.

Af en toe verliet ze de  kamer en dan  hoorde hij haar door  de nevel van  de slaap heen beneden tegen  Madi praten  of  in de  keuken  rommelen.  De  hond  was dol op haar en  volgde haar overal, en het was niet moeilijk te begrijpen waarom. Ze was  kalm en haar aanwezigheid had een  verzachtend effect. Met haar in de buurt zou iedereen zich beter  voelen.

Ondanks zijn koortstoestand was  hij de afgelopen  achtenveertig uur een heleboel over haar aan  de weet  gekomen. Hij wist nu  dat ze zong  tijdens het  koken en dat als ze met een klant over een hond  sprak,  ze altijd  naar de hond vroeg. Ze  kende hen  allemaal.  Wist  wat  ze hadden gedaan  en wat hun problemen waren.

Als  ze met  haar  zus praatte, hoorde hij haar handig  de vragen  pareren waarop ze  geen antwoord wilde  geven. Ze  leek niet te liegen,  maar  in  ontwijken was  ze erg goed. Over hem had hij haar niet  meer gehoord sinds de avond waarop hij griep had gekregen en te ziek was geweest  om  door te  gaan op  wat hij had opgevangen. En hij  was zich  nog iets gaan realiseren: hij  had nog nooit een aardiger iemand ontmoet  dan Harriet Knight.

Hij viel weer in slaap  en toen hij  ’s avonds  wakker werd, twee dagen nadat hij maar  net zijn bed  had weten te bereiken,  zweefden er verrukkelijke geuren naar boven. Buiten was  het donker  en aan  de  andere kant van  zijn raam  sneeuwde het.  Hij  voelde zich schuldig omdat hij  wist dat het druk zou zijn  op de Spoedeisende  Hulp en zijn collega’s zijn afwezigheid moesten opvangen.

‘Je bent  wakker.’  Harriet verscheen in  de deuropening,  zoals  de afgelopen dagen talloze malen  was gebeurd. Ze had gedoucht en  een spijkerbroek  en een zachte trui  aangetrokken.

Met moeite onderdrukte hij de aandrang om  haar bij zich in bed te trekken. ‘Wat ruikt er zo lekker?’

Ze vulde zijn waterglas bij. ‘Madi’s avondeten.’ Toen ze  zijn teleurstelling zag, glimlachte ze. ‘Grapje. Het is kippensoep.  Naar het recept van  mijn oma.  Perfect om de  eetlust op  te wekken  van iemand die  zich niet goed voelt. Ik  verlangde er altijd naar  ziek te  worden omdat ze dan die soep voor me  zou  maken.  En voor je er te veel achter gaat zoeken, het  is  mijn  lievelingssoep  en  ik heb hem voor mezelf gemaakt.’

Hij wist  dat  dit niet waar was. Eten,  besefte hij  nu, was haar  manier  om betrokkenheid  en liefde te tonen. Ook wist hij  dat als hij het  verkeerd speelde, hij geen soep  zou  krijgen.

‘Dus  je bent niet van plan mij er iets van te  geven?’

‘Misschien.’ Ze hield hem het glas voor. ‘Drink. Je krijgt  te weinig vocht binnen.’

Alles  wat ze deed, was  rustig,  van de manier  waarop ze zich door de kamer bewoog tot hoe  ze  deed  wat ze kon  om het  hem gemakkelijker te  maken.

Haar edelmoedigheid bracht hem van de wijs. Hij wist dat  hij niet scheutig was met zijn gevoelens.  Om  zich tegen zijn werk te beschermen had hij geleerd zijn emoties  veilig  achter slot  en  grendel te houden, maar soms vroeg hij zich af of  hij daar niet te ver in  was gegaan. Omdat hij gefocust en  efficiënt moest blijven, stond hij zichzelf niet toe  te voelen.  Toen hij  jonger  was geweest, voordat ervaring en oudere collega’s hem wijzer hadden gemaakt, had  zijn werk  hem nog geraakt. Hij had uiteindelijk  een punt  bereikt waarop hij een carrièreswitch  had overwogen, maar voor  hij  een  definitief besluit had genomen, was hij een weekend naar huis gegaan en had hij er met zijn ouders  en opa over gepraat.

Van dat  weekend was hij  gesterkt door hun steun thuisgekomen  en, belangrijker nog, met nuttige tips  om te kunnen omgaan  met  de  onvermijdelijke stress van  zijn beroep.

Hij  herinnerde zich uit zijn jeugd  dat zijn vader hele weekends  lang nauwelijks  iets had gezegd. Zijn moeder had  nooit gevraagd wat er  was. In  plaats daarvan was ze  een stille kracht geweest,  zijn vader steunend  waar ze  kon  terwijl hij zijn probleem  verwerkte. Ze had  niet van hem verlangd  dat hij het van zich  afzette of erover  praatte, maar ze had  wel duidelijk  gemaakt dat ze  er  was als hij haar nodig had.

Harriet was even kalm en tolerant.

Opeens realiseerde hij zich dat haar zachtaardigheid en  vriendelijkheid maakten dat er gemakkelijk misbruik van haar  werd  gemaakt. Met een enigszins  onbehaaglijk  gevoel vroeg hij zich af  of hij dat ook had  gedaan. Eerst had hij haar onder druk  gezet om bij  hem thuis op Madi te  komen passen  en  nu zorgde ze voor  hem.

En ze zorgde een beetje  te  goed voor hem.  De afgelopen dagen was ze nauwelijks van  zijn zijde geweken en nu had ze zelfs  voor hem gekookt.

‘Kippensoep? Zelfgemaakt van een echte kip?’ Toen hij het glas van  haar aanpakte,  zag hij  dat haar  nagels kort en verzorgd waren.

‘Het is moeilijk kippensoep te maken van een ander beest.’

‘Wanneer heb je boodschappen gedaan?’

‘Eerder op de dag, toen je sliep. Ik moest toch Madi  uitlaten.’ Ze wuifde het weg en de  wetenschap dat hij de reden  was waarom ze het nodig vond dat te doen, werkte  op  zijn schuldgevoel.

‘Is alles goed met Madi?’

‘Beter  dan  met jou. Heb je nog  koorts?’

Het  viel hem  op dat ze  het hem ditmaal  vroeg en niet even zijn voorhoofd aanraakte om  het zelf  vast te stellen. Ook keek  ze  amper naar hem. Er was  iets veranderd, en hij wist  niet precies wat. ‘Ik voel me beter.  Dankzij jou.’

‘Het komt  niet  door mij, maar door de  combinatie van medicijnen,  slaap en  tijd.’

Ten dele was dat waar, maar haar inspanningen om  zijn koorts laag te houden  en zijn ongemakken te verlichten  hadden een grote rol  gespeeld  in zijn herstel. Ze was  vriendelijk  en geduldig  geweest toen hij zich hondsberoerd  voelde  en hij nam zich voor aardiger  te zijn  tegen de  volgende  grieppatiënt die zich bij de Spoedeisende Hulp meldde.

Toen  hij probeerde op te staan, bleken zijn  benen tot zijn  frustratie nog steeds  als betonblokken te  voelen. Vloekend zonk  hij  weer op de  rand van het bed neer. ‘Wie heeft de  griep uitgevonden?’

‘Iemand  die vond dat zelfs een zelfverzekerde man het  af  en toe rustig aan moet  doen. Het is goed voor  je  eraan  te worden herinnerd dat je niet  almachtig bent.’

Almachtig? Als  hij  er de energie  voor had gehad, zou hij hardop hebben  gelachen.

Ze aarzelde een fractie van een seconde en kwam toen naar hem toe. ‘Heb je hulp  nodig?’

Waarschijnlijk  zou het hem wel in zijn eentje zijn  gelukt, maar dat zei  hij niet.  In plaats daarvan legde  hij zijn arm om haar schouders en  leunde op  haar. Ze rook naar aardbeien en zonneschijn. Onwillekeurig boog  hij zich iets  dichter naar haar  toe, aangetrokken door de gouden glans van haar haren.

Toen ze  haar hoofd draaide om hem aan te kijken, streken haar haren langs zijn  wang, waardoor ademhalen hem  opeens moeite kostte. Haar blik hield  de zijne gevangen in non-verbale  communicatie.

Een golf van seksuele aantrekkingskracht  sloeg door hem  heen  en  de plotselinge spanning in de lucht  sloot hem in  als een krachtenveld. De kamer en  de  rest van de wereld  verdwenen  naar de achtergrond. Alleen  zij bestond nog.

Hij wist dat hij  afstand  moest nemen.  Wist dat  dit gevaarlijk was. Maar toch kon hij  zich er  niet toe zetten  om  de betovering te verbreken.

Hij  moest  zichzelf alle dingen in herinnering  brengen  die ze hem had verteld. Dat  ze een relatie  had gewild  en Eric niet. Ze verdiende het allerbeste  en dat was hij beslist niet.

‘Wat ben  je aan het doen?’

Haar gezicht  was zo dicht bij  het zijne  dat  het  blauw van  haar ogen het enige was wat hij  zag. ‘Ik leun  op je. Dat  bood  je aan.’ En  haar  mond was even dichtbij. Maar haar mond  bood ze niet  aan. Niets  van haar. Niet  aan hem.

‘Weet je zeker dat je niet op eigen kracht kunt lopen?’

‘Heel zeker.’ Om  dat te benadrukken wankelde hij  een beetje, wetend dat hij misbruik maakte van haar goedhartigheid.

Tegen de tijd dat ze bij  de badkamer waren, had hij het gevoel dat  hij  een marathon  had  gelopen. Dat,  dacht  hij, was zijn straf voor zich  zwakker voordoen  dan hij was. Nu voelde  hij zich echt  zo zwak als  hij zich had voorgedaan.

Hij zocht steun aan de deurpost. ‘Ik weet  niet of ik het  red om  naar beneden te komen om te eten.’

‘Maak  je geen zorgen. Ik breng  het boven.’ Vol medelijden raakte ze met haar handpalm zijn gezicht aan.  ‘Voel je  je akelig?’

‘Ja.’  En vermoedelijk was dat maar  goed  ook, want anders zou hij misschien iets  hebben gedaan waarvan  hij  later beslist spijt  had gekregen.

Zodra ze zwakheid voelde, werd ze toegankelijker.  Dat  was het enige positieve van ziek zijn.

Toen hij had gedoucht en  de slaapkamer weer in liep, stond ze daar met een dienblad in haar  handen.

‘Stoel of  bed?’

Hij kon  niet anders dan ondeugend  naar  haar  glimlachen.  ‘Waaraan geef  jij de voorkeur?’

Ze schonk  hem  een blik die bij hem  de vraag wekte of ze  ooit kleuterjuf  was geweest. ‘Ik kan ook weggaan  en mijn soep meenemen.’

‘Bed.’ Toen  hij erin was gekropen, zette ze  het  dienblad op zijn benen. ‘Blijf om wat te praten. Ik  beloof dat  ik  me zal  gedragen.’

‘Ik  moet mijn boekhouding doen.’

‘Als ik  het afleg tegen  de  boekhouding, ben  ik  echt op mijn  plaats gezet.’

‘Ik wíl  het  niet doen, maar ik  móét het  doen. Eerlijk  gezegd heb ik  er  een hekel aan. Ik ben  er niet goed in. Fliss wel.’

Hij  pakte de lepel. ‘Waarom  laat je haar het dan niet doen?’

‘Omdat het haar geen moeite kost  en  mij wel.’ Ze zei het  alsof het voor de hand lag.

‘Waarom zou je  iets doen waar je  zus goed in is en jij niet?’

‘De  Harriet Challenge.’

‘Er is verschil  tussen iets  doen waar je bang voor bent en  iets doen wat je niet ligt.’ Nadat hij een hap  soep  had genomen, deed  hij zijn ogen dicht. ‘Dit is  ongelooflijk.’

‘Ik zal  je complimenten aan  mijn oma overbrengen.’

‘Vertel eens over  haar.’

‘Ze heeft  een mooi strandhuis  in The  Hamptons.’  Ze ging zitten,  maar op het  puntje van de stoel,  alsof ze nog niet  had besloten of ze zou blijven. ‘Daar brachten we altijd de zomer door. Ik vond  het heerlijk.’

‘Omdat  je  van het strand houdt?’

‘Omdat mijn vader  niet meeging.’

Hij dacht aan zijn zomers met  zijn familie en aan  hoe vanzelfsprekend hij  de  stabiliteit van hun gezinsleven  had gevonden.

‘Je hebt een moeilijke jeugd gehad. Geen wonder dat je nu  een  vreedzaam privéleven  wilt.’

‘Ik  ben liever alleen dan met  de  verkeerde persoon. Of iemand  die niet van  je houdt. Dat is erger, denk  ik. In  die situatie zaten  mijn ouders.’ Een lok haar gleed  naar voren langs haar wang. ‘Had ik  daar als kind maar wat meer  van geweten. Misschien had het geholpen dingen te begrijpen.’

‘Zou dat het gedrag van  je vader rechtvaardigen?’

‘Nee,  maar het helpt  het te verklaren. Vroeger  dacht  ik dat het om  mij ging, maar nu begrijp ik dat  het om  hem ging.’

Te oordelen naar de uitdrukking op  haar gezicht  had dat begrip  haar  weinig troost geschonken.

‘Vertel  eens over de  zomers bij je oma.’

‘Dan was  alles makkelijker. Dat ik niet vlot  sprak, kon haar  niet  schelen.  Ze wachtte tot ik had  gezegd wat ik wilde zeggen. Bij haar  voelde ik me normaal. Die zomers  was  het binnen  ons gezin zoals ik  me altijd voorstelde  dat het  hoorde  te zijn.  Veel  vrolijkheid, vriendschappelijk  gekibbel, geen spanning. Dan  voelde ik me niet de mislukkeling van de familie.’

‘Voelde je je dat?’

‘Het was moeilijk om  me dat niet te voelen. Daniel  en Fliss blonken  uit in alles. Op  school waren  ze  de  besten van de klas. Fliss maakte haar huiswerk  in de schoolbus  en had  toch altijd een hoog  cijfer. Ik kwam nooit verder dan een voldoende, ook al werkte ik er uren aan.  Ik  heb altijd  meer mijn best moeten doen dan anderen.’

‘Maar bij  je oma hoefde  je dat niet?’

‘Ze zorgde  ervoor dat  er  tijd voor ons tweeën was. Ze leerde me  koken. Daardoor voelde ik  me bijzonder.  Als  tweeling word je  vaak als eenheid beschouwd.  Het  is “jullie meisjes” of “jullie beiden”. Het  is  moeilijk om een individu te zijn  als je  voor anderen sprekend op elkaar lijkt.’

‘Hielden jullie mensen weleens voor de gek door van  plaats te wisselen?’

‘Soms.  Maar in mensen voor de gek houden ben ik nooit  goed geweest omdat ik een vreselijk  slechte leugenaar  ben.’

Het  viel hem  op dat ze tijdens  het praten haar  handen  gebruikte  en dat  haar gezicht  opklaarde wanneer ze het over  haar oma  had. Harriet Knight  was  een stuk interessanter dan ze  op het eerste gezicht leek. En hij  wilde meer over haar  te weten komen.

‘Je kookte vast  niet  alleen in The Hamptons. Wat gebeurde  er wanneer  je thuis in  New York was?’

‘Dan  zat ik zo veel mogelijk op mijn kamer.’

Daarmee zei ze alles wat hij over haar jeugd moest weten. Hij  wilde haar in zijn armen nemen en de herinneringen uitwissen.

‘Je oma heeft een goede  kok  van je gemaakt.’  Hij nam de laatste hap soep  en legde  zijn lepel neer.

‘Mag  ik je iets vragen?’

Hij glimlachte.  ‘Na zulke  soep  te  hebben  gemaakt mag  je me alles vragen.’  En ook vanwege  de glans  in haar  blauwe ogen en de manier  waarop  ze  naar hem  keek.

‘Zeg je ja op het verzoek om voor kerstman  te  spelen?’

Dat was het laatste wat hij had  verwacht. ‘Wat kan jou dat schelen?’

‘Het lijkt me fantastisch.’

‘Bied  je aan  om mijn elf te zijn?’

‘Als je  dat  zou  willen.’

‘Heb je niets beters te doen met Kerstmis?  Moet  je  niet  naar je zus? Of je broer?’

‘Dit jaar niet. Daniel gaat met Molly weg en Fliss is  met  kerst bij de familie van Seth. Ik blijf alleen  thuis.’ Ze zei het opgewekt, alsof ze niets leukers  kon bedenken.

Hij  voelde boosheid in zich opwellen.  ‘Hebben ze je niet  uitgenodigd?’

‘Jawel, maar ik  heb nog  nooit Kerstmis gevierd zonder hen en vond  dat ik  dat gewoon moest doen.’

Had ze er zelf voor  gekozen? Hij probeerde te begrijpen waarom iemand zoiets zou doen, tot hij een ingeving kreeg.

‘De Harriet Challenge?’

‘Ja.’

Voor hem  klonk het niet als een  uitdaging.  Het klonk  hard. ‘Harriet, dit  is  –’ Hij  zweeg abrupt en begon opnieuw. ‘Waarom ontzeg je je het gezelschap van je familie terwijl familie zo belangrijk voor je is?’

‘Dat is de  reden.’ Ze stond  op. ‘Omdat  ik het  moet kunnen  overleven in mijn eentje.’

Ook  dat klonk hard. Toen  zei hij tegen  zichzelf dat het hem  niet  aanging en  snel veranderde hij van onderwerp. ‘Morgen  komt mijn  zus Madi ophalen. En ik hoop weer  aan het werk  te  gaan.’

‘Ethan, je kon  nauwelijks naar de badkamer lopen.’

‘Ik neem een  taxi naar het  ziekenhuis.’

‘Ik weet weinig van de Spoedeisende  Hulp, maar volgens mij is het niet de bedoeling dat de artsen zieker  zijn dan de patiënten.’

‘Het  gaat met het  uur beter. Ik hoest minder. Morgen voel ik me weer prima.’

Ze opende haar mond alsof ze hem wilde tegenspreken,  maar deed die  toen weer dicht. ‘Mooi. Als je  me zegt hoe laat ze  komt, zorg ik dat ik hier  ben. En  daarna vertrek  ik.’

Hij  had geen idee waarom hij  teleurstelling voelde  bij dat vooruitzicht. ‘Haast je niet.’

Ze bleef  staan, met haar handen op  het dienblad. Een lok haar gleed naar voren.  ‘Waarom zou ik blijven als Madi hier  niet meer is?’

Een goede vraag. Omdat zijn  appartement  een stuk leuker was  met haar erin? Omdat hij blij werd van haar gezelschap? Omdat ze adembenemend  was?

Allemaal antwoorden die hem een van  haar vragende blikken zouden hebben  opgeleverd, dus hield hij ze voor zich.

‘Ik bedoelde dat je  niet als een haas hoeft  te vertrekken. Ik ben je dankbaar  voor wat je hebt gedaan. Ga naar  huis wanneer  het  je het beste uitkomt.’

‘Oké.’ Ze  ging rechtop staan en tilde het blad op zonder  hem  aan te kijken.  ‘Dat  zal ik doen.’

 

Het  werd veel  te  snel maandagochtend.

Harriet pakte haar koffer met hetzelfde gebrek aan enthousiasme als waarmee ze voor  haar vertrek  thuis haar koffer had gepakt  en dat sloeg  nergens op. Ze  was gekomen om  een klant uit  de brand te helpen en voor Madi. Aan haar  diensten was geen behoefte meer.

Idioot genoeg had ze van  het weekend genoten.  Idioot en misschien  een tikje egoïstisch,  want Ethan was ziek geweest. Het had  iets rustgevends gehad om met zijn tweeën in zijn appartement opgesloten te zitten terwijl het buiten sneeuwde. Alsof ze even in een  andere  wereld waren gestapt.

Ze vond  het  jammer  dat  het voorbij was. Ze had  genoten van  de rust en  de  gezelligheid. O, wie  hield  ze  nu voor  de gek? Ze had er ook  van genoten  al die tijd  met hem samen te zijn. Had genoten van hun gesprekken, de  gewisselde blikken, zijn vingers langs de  hare voelen strijken en de  manier  waarop hij naar haar  had gekeken.

En dan was er  nog  het moment geweest waarop  hij een beetje te  zwaar op haar had geleund. Ze was  ervan overtuigd geweest dat hij  haar  ging kussen, maar dat had hij niet gedaan.

Waarom niet?

Ze deed  de rits van haar koffer met zoveel  kracht  dicht dat ze die  bijna kapottrok. Een man als Ethan  Black verspilde geen tijd aan toestemming vragen. Als hij  haar had  willen kussen, zou hij dat hebben gedaan.

Had hij het maar  gedaan…

‘Bah.’  Kwaad op  zichzelf sleepte ze haar koffer naar de deur.  Ze was hier gekomen om een klus te klaren, en dat had ze gedaan. Tijd om  naar huis te gaan.  Tijd om verder te gaan met  haar echte leven.

Ze zou  Madi  missen.  De hond  was een schatje. Levendig, leuk  en  lief. Maar Ethan zou  ze het  meeste missen.
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Hoofdstuk 18

 

 

 

‘Wat is  er  aan  de hand?’  Susan leunde met haar heupen tegen het bureau terwijl  Ethan de scan  voor hem bestudeerde.

‘Hij heeft  een bloeding gehad.’ 

Met zijn pen wees hij  het aan.

Ze schudde  haar hoofd.  ‘Ik bedoelde met jou.’

‘Met  mij?’ Hij maakte  zijn  blik van de scan los  en  keek haar  aan. ‘Wat bedoel je?’

‘Je lijkt anders.’

Hij leunde achterover op zijn stoel. ‘Anders?  In welk opzicht? Ik heb griep gehad. Misschien  ben ik afgevallen.’

‘Arme stakker. Nee,  dat is het niet. Je  bent relaxter.  Meer  als de oude  Ethan.’

‘Was er een oude Ethan?’ Dat was nieuw voor hem.

‘Toen ik  je leerde  kennen, was je een  leuke vent.  Je maakte me zelfs af  en toe aan het lachen. Tegenwoordig ben  je zo  serieus.’

‘Misschien  is  het je niet  opgevallen, maar  we doen  hier  serieus  werk. Leven en dood.  Dat soort dingen.’

‘Reden te meer om van het leven-gedeelte te genieten.  Dus vooruit.’ Ze gaf hem zo’n harde por dat hij  zich afvroeg of  hij er inwendig  letsel  van  opliep.

‘Vooruit  wat?’

‘Biecht op. Het is Harriet, hè?’

‘Wat is  Harriet?’

‘De  reden waarom je plotseling zo mild bent. Door  haar zijn je scherpe kantjes eraf. Met haar samenwonen  is goed voor je.’

‘Ik  woon niet met haar  samen.’

‘Weet je  dat zeker? Want de laatste keer dat ik bij je  langskwam,  had ze  haar spullen  in de kamer naast de jouwe liggen. En ze bette je van  de  koorts gloeiende voorhoofd en  wekte de indruk zeer begaan te zijn  met je lot.’

‘Ze paste op de hond.’

‘Natuurlijk. Nu je erover begint,  herinner ik me een hond  te hebben gezien.’ Ze sloeg  haar  armen over elkaar. ‘Een  schattige  zwart-witte spaniël. Maar alle aandacht  leek  naar jou te gaan.’

‘Ik was ziek.’

‘Ja, nou, dat hoor je me niet tegenspreken.’

‘Ze  is vorige  week  weer naar huis gegaan.’

‘Verdomd jammer.’  Ze boog zich naar  hem toe. ‘Knoop dit  in  je  oren,  dokter Sexy.  Een vrouw  die een  man die ziek  is  niet wil vermoorden, is een blijvertje.’

‘Misschien wilde ze  me  wel  vermoorden. Kunnen we het nu hebben over  –’

‘Nee, we hebben  het hierover.  Waarom is  ze naar huis gegaan?’

‘Omdat mijn zus Madi  kwam  ophalen.’

‘Madi?’ Ze fronste haar wenkbrauwen.  ‘Wie is Madi in vredesnaam? O, bedoel je  de  hond?’

‘Noem haar  niet “de hond” waar  Harriet bij is,’ pruttelde  hij.

Susan grinnikte. ‘Ze heeft je werkelijk bijgeschaafd. Dus  de  hond is weg en je hebt  haar ook laten gaan.’

‘Zoals ik  al zei, was ze er om  op  de hond  te passen.  Zonder hond was er voor haar  niet  veel  reden om te blijven.’

‘En jij kon  geen reden verzinnen? Wat mankeert er aan je  verstand?’

‘Niets.  Ze heeft haar  eigen huis. Haar eigen leven.’

Ze schudde  haar  hoofd. ‘Je gebrek aan creativiteit is  bedroevend. Heb je haar na haar vertrek  nog gebeld?’

‘Waarom zou ik  haar bellen?’ Hij had bijna een date met haar  gehad, maar toen had hij  griep gekregen. En het  zou toch geen echte  date zijn geweest. Hij had alleen maar aangeboden  haar te  helpen als  tegenprestatie voor  alles wat ze voor  hem had  gedaan.

In zijn  hoofd zei een  stemmetje dat hij  tegen zichzelf loog, maar  daar luisterde hij niet  naar.  Dat etentje met haar zou een  heel goede  tijdsbesteding zijn geweest.

Natuurlijk hadden ze vaker samen gegeten.  Dat hadden ze bijna alle avonden gedaan waarop hij op tijd thuis was geweest.  Aan het kookeiland hadden ze ontspannen zitten praten over hoe hun dag was geweest.  Heel  informeel. Geen  romantische verlichting en niet opgedoft. Maar  hij  had ervan genoten.  Sterker nog, hij  kon zich  niet herinneren  wanneer  hij voor het laatst zo van iemands  gezelschap had genoten.

Ze had iets rustgevends over zich.

‘Om haar  te bedanken,  te horen hoe het  met haar is, haar mee  uit  eten  te vragen… weet  ik veel. Jij bent  de  man met  een reputatie op  het gebied van vrouwen, ook al is die reputatie duidelijk niet terecht als je haar  hebt laten  ontsnappen.’

‘Pardon?’

‘Een aantrekkelijke  vrouw, in je appartement, die  je gloeiende  voorhoofd  bet, en jij hebt je niet  aan haar  vergrepen?’

‘Vergrepen? Wat is  dat nu weer voor een  woord? Misschien is het je ontgaan,  maar de  eerste twee etmalen  kon ik me amper naar  de badkamer slepen. Me aan iemand vergrijpen had ik onmogelijk gekund.’ Maar hij had  er wel  aan gedacht…

‘Zwak excuus,’ mopperde ze, vol  zichtbare afkeer van zijn  gebrek aan motivatie. ‘Ik vond haar echt aardig, Ethan.  Alison ook,  maar jullie tweeën pasten  zo slecht bij elkaar dat het pijnlijk was om aan te zien. Als  ik  jou en Alison werkroosters zag staan  vergelijken, brak mijn weinig  romantische hart.  Maar Hárriet,’ vervolgde ze met nadruk, ‘is totaal  anders. Ik heb  niet veel vriendinnen, want  daar heb  ik geen  tijd voor. Maar  als ik een beste vriendin moest uitkiezen, zou  het iemand  als zij zijn. Leuk, loyaal, vriendelijk,  een geweldige kok. Wat ik dan niet begrijp, is dat  ze  bij  je komt logeren,  voor je hond zorgt en je hele  kwaliteit van  leven verbetert en dat jij daarna afscheid neemt zonder haar ook  maar mond-op-mondbeademing te geven.’

‘Ze heeft  bij  bewustzijn en  ademend mijn appartement verlaten.  Mond-op-mondbeademing  had ze niet nodig.’

‘Voor een intelligente kerel ben je erg dom  waar het vrouwen betreft.’

‘Dat  ik weet dat ik niet de juiste man voor haar ben, maakt me nog niet  dom.’

Maar wie zou  dat  wel  zijn? Eric  kennelijk  niet. En Charlton ook niet. Hoe  wilde ze de juiste man ontmoeten? Ze had gezegd  dat ze klaar was met internetdaten,  dus wat  ging  ze doen? Hoopte ze iemand in het  park tegen  het  lijf te  lopen? Dat  leek hem geen goede  strategie,  vooral  niet voor iemand die  verlegen was tegenover  mensen die ze niet  kende.

Hij dacht aan die eerste avond, toen ze zich stotterend door hun  confrontatie  had  geslagen. De  daaropvolgende avonden was  ze echter zelfverzekerd en op  haar  gemak geweest.

Het enige  wat ze  moest  doen, was  een manier  vinden  om door die eerste  lastige  uren  van  een  ontmoeting  te komen. Wanneer ze  zich ontspande, was er niets meer aan  de hand.  En hij  was van plan geweest haar met dat probleem  te helpen. In dingen oppervlakkig houden was hij een meester. Hij  was goed  in gesprekken met de diepgang van een  surfplank en gaf daar ook de  voorkeur aan.

Met gefronst  voorhoofd keek Susan hem aan.  ‘Waarom denk je dat  je niet de juiste man bent?’

‘Harriet  verdient het allerbeste.’

‘Jemig, Black.’ Even keek ze hem onderzoekend aan. ‘Ongelooflijk  wat je jezelf wijsmaakt.’

‘Hoezo?’

‘Als  je zegt dat ze  het allerbeste  verdient, bedoel je: “Het  zou goed  kunnen gaan tussen haar en mij,  maar dat jaagt  me de stuipen op  het lijf en dus doe ik net als alle  andere mannen alsof het niet  gebeurt  in de  hoop dat het vanzelf  overgaat.”’

‘Dat zeg ik niet.’

‘Nee?  Bel haar dan.’

‘Waarom zou ik haar bellen?’

‘Omdat  het een  slimme zet zou  zijn en omdat jij een slimme vent  bent. Tenzij ik  gelijk heb en je  bang bent verliefd op  haar  te  worden, wat natuurlijk heel lastig  zou zijn, hè?’

‘Dat  is het niet.’

‘Wat is  het dan wel?’

Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Misschien wil ik  haar geen  pijn doen. Ze is het type dat haar leven wijdt aan voor kwetsbare schepsels zorgen.’

Susan rolde met haar ogen. ‘Dat maakt haar zelf nog niet kwetsbaar. Lijkt  ze een teer poppetje van  kraakporselein?  Volgens mij niet. Ze kan zelf beslissen of je  al dan niet wat voor haar bent. Laat  haar besluiten of  je  het risico waard bent.’

Hij  dacht aan  wat hij van haar jeugd wist. Nee, een  teer poppetje van  kraakporselein  was  ze niet. Maar ze was wel beschadigd.  En  hij was het er niet mee eens dat ze  niet kwetsbaar zou zijn. Hij vermoedde  dat  ze uiterst kwetsbaar was. ‘Ze is een  goed, fatsoenlijk mens.’

‘Oké, maar daarom is ze nog niet zwak,  stomkop.  Wat bedoel je? Dat je liever gaat  daten met iemand die slecht  en onfatsoenlijk is?’

Een  mooie gelegenheid om van  onderwerp te  veranderen. ‘Nu je  het zegt, dat klinkt leuk.’ Hij zweeg toen een verpleegkundige naar hem  toe kwam gesneld.

‘Dokter Black? Ze hebben u  nodig in Traumakamer 1.’

Hij stond op, blij aan  de inquisitie  te kunnen ontsnappen.  Toen  hij de  gang in liep, riep Susan hem  iets achterna.

‘Bel haar, Black. Anders  doe ik het.’

‘Ik heb geen  reden om haar te  bellen.’

Met een ruk bleef hij staan. Of misschien had hij  die wel.

 

Harriet  liep met Brutus  en Valentine  door de sneeuw van Central  Park.  Omdat de twee  honden dol op elkaar waren, vond  ze  het  altijd leuk om hen samen uit te laten wanneer Daniel  en Molly daar behoefte aan hadden. Als uitbundige, ietwat  dominante Duitse herder deed Brutus zijn naam  eer  aan  terwijl Valentine, een goed  ogende  dalmatiër, kalm  en elegant was. Hij  rukte nooit aan zijn riem, en af  en toe keek hij over  zijn schouder om te zien of  alles  goed was met  haar.  Hij  was een  mooie hond die altijd overal de aandacht trok en  niet alleen vanwege zijn hartvormige  neus. Volgens  Molly had ze hem daarom  Valentine  genoemd, maar daar  twijfelde Harriet aan. Voordat  Molly haar  broer had ontmoet,  had ze mannen totaal afgezworen.

Zo ver was het bij Harriet nooit gekomen, hoewel ze zich vaak afvroeg hoe je  in  ’s hemelsnaam  iemand moest ontmoeten met wie  je de rest  van je  leven wilde  doorbrengen. Met bijna alle mannen die  ze had  ontmoet,  was het een hele toer geweest het  einde van de  date te halen. De  laatste date had veertig  minuten  geduurd. Veertig jaar leek dan wel  erg ambitieus.

Maar voor Molly  was alles geheel onverwacht veranderd. Misschien kon haar  dat ook gebeuren.

Ze vroeg zich  af  wat Ethan aan het doen was. Waarschijnlijk was  hij aan het  werk.  Een  leven  aan het redden. Terwijl zij honden uitliet.

Ze had niet  eens de kans gehad echt  afscheid  te nemen. Het hele weekend voor verpleegster spelen was zo vermoeiend  geweest dat ze na het  inpakken van haar koffer op het bed in slaap was gevallen. Toen  ze wakker was geworden, bleek hij  naar zijn werk te  zijn vertrokken.

Hij had een briefje voor  haar achtergelaten. Twee bijna onleesbare,  met  zwarte  pen neergekrabbelde woorden, maar na  vijf minuten naar de letters te hebben gestaard had  ze  bedacht dat er ‘dank je’ stond. Bedankte hij haar voor de zorg voor  Madi, of voor hem?

Het had  haar verbaasd dat hij  de energie had gehad om zo snel weer aan het werk te gaan, maar Ethan  Black was geen man die  lang in  bed bleef liggen.

Toen ze haar  laatste spullen  had  verzameld, was  Debra samen met haar dochter Madi komen ophalen. Het  was een waanzinnig,  emotioneel weerzien  geweest waarbij Madi even alle  manieren  was vergeten die Harriet haar die week  had bijgebracht. Buiten zichzelf van vreugde was het hondje  teruggegaan naar  huis en Harriet  had hetzelfde gedaan.

En daarmee, dacht ze, was het afgelopen.

Madi was  blij, Debra was blij en Ethan was ongetwijfeld  ook blij. De enige voor wie de situatie eindeloos  had mogen  voortduren,  was zij.

Ze  keek naar Brutus  en  Valentine, die  samen in de  sneeuw stoeiden  zonder zich  iets  aan  te trekken van  de kou. Na een  stevige wandeling  bracht  ze hen terug naar Molly, die tegenwoordig  bij  Daniel in zijn appartement aan Fifth Avenue woonde en een  werkachterstand aan het inlopen  was  geweest.

‘Je  bent een  engel.’ Molly  gaf  haar een knuffel. ‘Wil je binnenkomen? Ik heb thee.’

Molly  kwam uit Engeland en  leek thee als een  soort  levenselixer  te  beschouwen.  Harriet vroeg zich af wat Daniel daarvan vond. Voor  hem was goede wijn altijd het  belangrijkste vocht geweest.

‘Waarschijnlijk  kan  ik beter naar huis gaan.  Ik heb nog  geen gelegenheid gehad om uit  te pakken  en op te  ruimen.’ De  gedachte  daaraan was niet bepaald opwindend.  Een appartement  zonder Madi. En zonder Ethan.

Misschien werd het  tijd dat ze een eigen leven  kreeg. En  in ieder  geval werd  het tijd om na  te gaan denken over een eigen hond.

‘Eén kopje.’  Molly  trok haar praktisch naar  binnen. ‘Ik heb je al een paar weken niet  gezien en ik wil alles horen over  de sexy  dokter bij wie  je  hebt gelogeerd.’

‘Heb je Fliss gesproken?’ In  haar familie leek niets geheim te  blijven.  En  Molly  was vrijwel familie.

Molly  keek haar  aan. ‘Misschien hebben we  het er even over gehad,  ja.’

‘Ik paste op  een hond.’ Toen ze het  appartement  rondkeek, voelde ze  een  steek  van  jaloezie  bij het  zien van de grote  dennenboom vol glinsterende lichtjes. ‘Prachtige kerstboom.  Hoe heb  je  Daniel daartoe weten over te halen?’

‘Niet.’ Molly zette  een  beker  thee  voor haar  neer.  ‘Ik heb hem zonder  overleg met Daniel gekocht. Tegen iets protesteren is veel moeilijker  als het  al is gebeurd, nietwaar?’

Ze  lachte. ‘Daniel  doet  niet aan kerstversieringen.’

‘Nu wel. Althans, ik doe  eraan en  hij trekt  zijn wenkbrauwen op, maar zegt niets. Ik  vind het heerlijk om het  huis te  versieren  voor de feestdagen.’  Molly duwde  een boek in  haar handen. ‘Dit moet je lezen.’

Harriet keek ernaar. ‘Mate for Life. Ik  heb je boek al en heb het  minstens drie keer van kaft tot kaft gelezen. Op dit moment zou  ik al  blij  zijn  met iemand voor vijf minuten. Een  partner voor het leven vinden  lijkt een iets  te ambitieuze  doelstelling.’

‘Wat ik probeer te zeggen, is  dat ik  denk  dat Ethan ideaal voor je is. Als je  enkele  van de criteria uit mijn boek toepast, zul je begrijpen  wat ik bedoel. Hij is betrouwbaar, aardig  en zorgzaam, en hij beschikt over leiderschapskwaliteiten.’

‘Hoe weet je dat?  Je  hebt hem nooit ontmoet.’  Ze schopte haar schoenen uit en plofte op de bank neer, niet in  staat de  kans voorbij te laten gaan  om over Ethan te praten. Molly  wist  een heleboel over relaties. Mogelijk kon ze haar weer  op het juiste  spoor krijgen. ‘Je hebt  te lang met  mijn zus gepraat, dat is alles.’

‘Het  is niet  het enige.’ Molly  grinnikte. ‘Misschien heb ik  wel een ochtend  naar zijn  op de  Spoedeisende Hulp opgenomen  serie zitten  kijken.’

‘Een hele ochtend?’

‘Het was de bedoeling snel even te  kijken, maar  hij is het aanzien meer dan  waard.’

Dat wist ze maar al te  goed. Ze  had een week naar hem kunnen  kijken.

‘Ik heb de serie  niet gezien.’

‘Nou, laat ik  het zo zeggen, als  ik  ooit een ongeluk krijg, wil  ik  dat hij zich over me ontfermt.’

Molly  wuifde zichzelf  koelte toe,  maar voordat Harriet kon reageren,  kwam haar  broer  binnen.  Brutus stortte zich direct op  hem. Met zijn ene  hand  weerde hij de hond af, terwijl hij met de andere  zijn  jas uittrok.

Ze  moest er nog  steeds aan wennen hem met een hond te zien. Het  was bijna even vreemd als  hem  verliefd een  vrouw te zien kussen.

‘Dag  schat.’

Toen hij Molly een lange, hartstochtelijke kus  gaf, rolde Harriet met haar  ogen en trok haar schoenen  weer  aan. Ze was blij  voor hen allebei, maar op  dit moment was  ze totaal  niet in de stemming om getuige te zijn van zulk  klef gedoe.

‘En  dit,’  foeterde ze, ‘is  waarom ik jullie  alleen laat.  Dan  kunnen jullie  ongestoord  elkaars partner  voor het leven zijn.’

Daniel  liet Molly los en  gaf Harriet  een knuffel. ‘Hoe gaat  het?’

‘Prima,’  loog ze, geen aandacht schenkend aan de  vraag in Molly’s  ogen. ‘Fantastisch. Maar door hoe  jullie appartement eruitziet, besef  ik dat ik nog lang  niet klaar  ben  voor  Kerstmis.  Daarom ga ik nu weg om bij mij thuis te versieren.’

Dat laatste was geen leugen. Ze moest  goed voor zichzelf zorgen,  en daar hoorden ook  de kleine dingen bij. Of misschien niet zo klein, dacht ze een halfuur  later  toen ze peinzend naar de grote dennenboom keek die in een zijstraat van Fifth Avenue  tegen een muur stond.

‘Heb je niets kleiners?’

‘Een week geleden had ik  ze in  alle soorten en maten, maar alles is al weg. Dit  is  het,  dame. Graag of niet.’ De knorrigheid van de verkoper droeg  niet  bij aan de kerstsfeer. Van kerstbomen verkopen moest je  toch  een blij mens  worden?

Ze blies  over haar vingers en stampte met haar voeten  om warm  te blijven. Misschien had ze  dit beter moeten  plannen in plaats van in  een opwelling te  handelen.

Praktische Harriet  zou zijn weggelopen. De boom was  te  groot voor haar appartement. Ze woonde  alleen. Wat moest ze  met zo’n grote  boom? Waarom  moest ze überhaupt een  boom hebben? Omdat ze genoeg had van praktische Harriet. Ze  wilde spontane, impulsieve Harriet  zijn.

‘Ik neem hem.’ Ze  zei het met luide stem,  alsof haar besluit daardoor  definitiever werd.

Toen ze  hoorde  wat de boom kostte, veranderde ze bijna van  gedachten, maar  toch  overhandigde  ze de  man wat  een schandalige  hoeveelheid dollars leek. Daarmee  werd ze de eigenaar van een megagrote kerstboom, die naar  alle waarschijnlijkheid niet in  haar appartement zou passen.

En nu had ze  een nieuw  probleem. Hoe kreeg ze hem thuis? Ze zou hem moeten  slepen, waardoor hij er vermoedelijk niet mooier op zou  worden.

‘Ik hoop dat je sterk bent.’ Ze  stak  haar hand door de prikkende  takken  in een  poging de  stam vast te pakken.  ‘Dat moet je wel zijn als je bij mij komt  wonen.’

De  knorrigheid van de  kerstboomverkoper veranderde in schrik.  ‘Ik  kom  niet  bij je wonen.’

‘Ik had het tegen de boom.’

Aan zijn gezicht was  duidelijk  te zien wat hij vond  van vrouwen die tegen  bomen  praatten. Maar ze  praatte  ook voortdurend tegen honden,  waarom dan niet tegen bomen?

Desondanks  kon ze beter maken  dat ze  hier wegkwam, voordat haar peperdure aankoop door het  chagrijn  van  de man zijn glans verloor.

Ze probeerde de boom op te tillen, maar  omdat ze niet kon zien waar ze liep, zette ze hem weer neer en begon  hem aan de  stam  voort  te  trekken.  Fantastisch. Als ze zo doorging, zou  de boom bij thuiskomst  al zijn  versierd met alles wat er in  New  York op straat lag.

‘Heb je hulp  nodig?’ vroeg een diepe mannenstem achter  haar ineens.

Toen ze  zich  omdraaide, zag ze Ethan Black. Zijn  jas sloot  nauw om zijn  brede schouders  en hij  had de kraag opgezet  tegen de wind,  maar  haar  aandacht  werd vooral getrokken door zijn  glimlach. Daardoor kreeg hij kuiltjes in zijn wangen  en straalden zijn ogen  een warmte uit waarvan zij  het  ook warm kreeg. En naast  hem stond Madi  te kwispelstaarten.

‘Ethan? Madi? Ik –’ Blijdschap  maakte plaats voor bezorgdheid. ‘Is er iets  mis? Gaat het  door de  reis  slechter met Karen?’

‘Er is niets mis en met Karen gaat het  prima.’

Ze liet  de  kerstboom los en bukte  zich om de hond te aaien. ‘Waarom heb je Madi dan bij je?’

‘Zou  je  me  geloven als ik zei  dat ik haar  miste?’

Plaagde  hij  haar? Dit  was de man die bijna  een paniekaanval  had  gekregen  de eerste keer dat hij Madi  in  zijn appartement had gezien.  ‘Je…’  Ze  schraapte haar keel en  ging weer  rechtop staan. ‘Echt?’

‘Je hebt  geen idee hoe leeg mijn appartement voelt.’

Dat  wist ze precies,  omdat het waarschijnlijk even  leeg  voelde  als het hare. Het verschil  was dat zij het  nooit prettig had gevonden en  hij  wel.

‘Je  bedoelt hoe netjes het is. En rustig omdat je geen klachten meer krijgt van de buren.’

Zijn  glimlach  werd breder. ‘Daar heeft het deels mee te  maken.’

En  het andere  deel? ‘Dus heb je Madi geleend.’

‘Karen en  Debra zijn naar het vliegveld om mijn zwager op te halen, die terugkomt van een zakenreis.  Ik heb aangeboden om op  de hond te passen  en haar  daarna  terug  te brengen.’

Want dat was wat familieleden deden. Ze  hielpen  elkaar,  zelfs  als  ze  zo’n  zware baan hadden als Ethan.

Toen  ze naar  zijn glanzende haar en zijn brede schouders  keek,  begon  haar hart sneller te  kloppen. ‘Ben je  niet een  beetje  uit de richting?’

‘Ik wilde bij jou  langs. Ik wilde kijken hoe het met je gaat.’

Dus het was  een bezoekje uit  barmhartigheid.

Langzaam  werd haar hartslag weer normaal.  ‘Het gaat  prima met me,  dank  je.  Waarom  zou het  niet goed gaan? Je had niet hoeven komen kijken.’

‘Ben  je  niet meer uit  toiletramen van restaurants gesprongen?’

‘Eén keer was genoeg.’ Ze  boog zich naar voren  om  de  kerstboom weer op te tillen. Had hij  dat hele eind  gelopen om haar  dat  te vragen?

‘Als jij Madi neemt, zal ik die boom  voor je  naar  je appartement  dragen.’

Toen hij haar de hondenriem toestak, pakte ze die niet meteen aan. Ze wist niet of ze hem wel in haar  huis wilde hebben. Tot  nu toe was  het een Ethan-vrije  zone geweest.  Ze had  alleen herinneringen aan  hem in haar hoofd,  en die probeerde ze uit  te wissen. Ze wilde hem  niet in de rest van haar leven hebben.

Aan de andere  kant, als hij haar hielp,  zou dat het niet onaanzienlijke probleem oplossen van hoe  ze de kerstboom op zijn plaats kreeg.

‘Dank je.’ Ze pakte de riem  aan en  zocht  in haar zak naar haar sleutels.

‘Heb je een oude deken?  Of een laken?’

‘Ik heb er een die  ik  voor  de honden  gebruik.’

‘Als je  die  haalt, wikkelen we  de boom  erin. Geloof me, het gaat lukken.’

Ze geloofde hem en  het lukte.  Twintig minuten later stond de kerstboom  veilig en  wel in haar  appartement  met  bijna alle  naalden  er nog aan. Ethan bleek net  zo goed te zijn  met tegenstribbelende bomen als met zieke  mensen.

‘Prachtig.’ Ze was opgelucht. Even had  ze  gevreesd dat ze een smak geld  had uitgegeven aan een kerstboom die ze niet  in haar appartement kreeg.  Ze had het al  voor zich gezien dat  ze  buiten  op  straat Kerstmis moest vieren  met haar  boom. ‘Nu kan ik  de boel  gaan  versieren. Héél erg bedankt.’

Ze  verwachtte dat hij zou weggaan,  maar in  plaats  daarvan trok hij zijn  jas uit en hing die over een van  haar stoelen.  Toen ging  hij  op zijn  hurken zitten  en veegde Madi’s poten  af met iets wat  hij  uit  zijn zak  had  gehaald.

Zwijgend sloeg  ze  hem gade. Hing haar mond open? Dat zou niet  vreemd zijn  geweest, want ze had  niet  verbaasder  kunnen zijn geweest als hij haar was komen  vertellen dat hij een huisdierenopvang was begonnen.

Hij keek op.  ‘Wat is er?’

‘Je  maakt haar poten schoon.’

‘Dat moet ik toch  doen  als ze in de sneeuw heeft  gelopen?’

‘Ja, maar…’ Ze haalde diep adem.  ‘Wat gebruik je  ervoor?’

‘Een washandje. Dat  heb ik  meegenomen toen ik  van  huis ging.’  Hij kwam overeind. ‘Is er een probleem?  Doe ik iets verkeerd?’

Nee. Hij deed alles goed.  Dát was het  probleem.  ‘Je  doet  niets verkeerd.’ En het zou haar misschien een beetje hebben geholpen als  hij  dat  wel had gedaan. ‘Ze ziet er happy  uit.’

‘Ze vindt het fijn om  weer  binnen te  zijn en wie kan  dat  haar kwalijk nemen? Leuk appartement heb  je.’

Maakte  hij een grapje? ‘Het jouwe is  tien keer groter.’

‘Het  is alleraardigst.  Echt  knus.’

Toen hij zijn blik langs haar  boekenplanken liet gaan,  verstijfde ze. Hopelijk lag  Mate for  Life niet  in het  zicht.  Dat zou  maar tot  een gênant gesprek leiden.

‘Wil je iets  drinken?’  vroeg  ze snel.

Het was zo beleefd.  Zo formeel. Ze probeerde te vergeten dat ze hem  bijna  volledig had uitgekleed.  Probeerde te vergeten dat  ze precies wist wat  er onder die dikke zwarte trui zat.

Vermoedelijk  herinnerde  hij  zich  niet dat  zij degene was geweest die  zijn kleren  had  uitgetrokken.  Eigenlijk  wist  ze niet  wat hij zich  herinnerde. Ze  hadden  geen van beiden iets gezegd over dat moment  in het  holst de nacht waarop hij haar bijna had  gekust.

Natuurlijk  had ze  kunnen bedenken dat ze het zich  had verbeeld,  maar dat was niet zo. Ze  had  het zich  beslist niet verbeeld, maar het was wel heel goed  mogelijk dat  hij  in een  ijltoestand was geweest.

‘Ik wil graag iets drinken. Wat  heb  je?’

‘Fris.  Wijn.’ Ze begon zenuwachtig te worden omdat  ze niet  wist  wat dit was. Was het een plichtmatig  bezoek? Of voor de  gezelligheid? Ze  hadden een vreemde relatie.  Met veel intimiteit,  ook al waren ze nog nooit intiem geweest.  ‘Ik heb ook bier, want  dat drinkt Daniel.’

‘Bier  zou lekker  zijn. Waar  heb je de  kerstversieringen?’

‘Hoezo?’

‘Ik  ga  je helpen.’ Hij  keek  naar  de kerstboom.  ‘Die boom is zo  groot dat je  de versieringen  er niet  in je eentje bovenin krijgt.’

‘Bied je  aan  te  helpen met het versieren van de kerstboom?  Jij,  dokter Scrooge, die niet  voor kerstman wil spelen voor de kinderen?’

‘Dat  is een ander  verhaal.’  Zijn blik  hield de hare vast terwijl  de  lucht om  hen  heen plotseling begon te  trillen  van iets opwindends en gevaarlijks. ‘Waar zijn je  kerstversieringen?’

Gespannen haalde ze de doos onder  haar bed vandaan, waarna ze samen de kerstboom versierden. Ze  was zich scherp bewust van al zijn bewegingen. Het voelde vreemd  om hem in haar  appartement te  hebben.

‘Hoe was het  op je  werk? Ben  je  weer helemaal beter?’

‘Ik ben moe, maar verder gaat het goed.  Dankzij jou. Als  je niet zo goed voor me had gezorgd,  was  ik  waarschijnlijk minder  snel weer op  de been geweest.’ Toen hij een zilveren bal uit haar hand pakte,  streken zijn vingers langs de hare.  ‘Ik ben je een etentje schuldig.’

‘Je bent me helemaal niets  schuldig.’

‘Heb je  nog een date gehad nadat je bij mij bent vertrokken?’

Ze zuchtte. ‘Dat is pas een week geleden. Geef me even de tijd.’

‘Het antwoord is dus nee. Morgen ben ik vroeg klaar. Ik kom je om  zeven uur ophalen.’

‘Ethan –’

‘Niet tegenspreken. Ik wil je mee uit eten nemen.’

De vraag ‘waarom’ lag  op haar lippen, maar ze hield haar mond omdat  ze het antwoord  al wist.  Hij had het beloofd  en  was een man van zijn woord.  Daarom kon ze hier beter ja tegen zeggen,  dan was ze ervan af en dan konden ze allebei  verder met hun leven. ‘Oké. Leuk.  Uit eten. Waar  wil je afspreken?’

‘Ik haal je op.’ Toen hij de bal in de boom had  gehangen,  deed  hij een stap naar achteren. ‘Dat was de laatste. Het ziet er  mooi uit. Nu alleen  nog cadeautjes.’

‘Daar heb ik er ook al een  hele  hoop van.’

‘Dan ben je er  helemaal klaar voor. Ben je nog steeds  van plan in je  eentje kerst te vieren?’

‘Niet in mijn  eentje.  Alleen zonder familie. Glenys komt lunchen en ik wil een paar uur  gaan helpen in het dierenasiel. Voor Kerstmis kunnen  ze moeilijk mensen  vinden.’

‘Het  dierenasiel?’

‘Ik vang dieren voor hen  op,  en soms  help ik met het uitlaten en socialiseren van honden.’

‘Socialiseren?’

‘Sommigen hebben geen  fijn  leven  gehad. Als  ze positieve ervaringen met mensen krijgen, vergroot  dat  de kans  op het vinden van een permanent tehuis.’

‘En  is dat het  doel?’ Zijn blik hield  de hare  vast. ‘Een  permanent tehuis vinden?’

Waarom keek hij  zo naar haar?  En wat  was er  met  haar stem gebeurd? Enkele  ogenblikken  geleden had die nog prima gefunctioneerd.

‘Ja. We proberen ze ergens onder  te brengen waar  ze met open  armen en liefde  worden ontvangen.’

En dat, dacht ze, was precies wat ze  ook voor zichzelf wilde.
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Het restaurant was  gezellig, warm en leuk versierd  voor de  feestdagen. Op de tafeltjes  brandden kaarsen  en er hingen lichtslingers aan  de balken van het lage plafond.

Toen  Harriet  op haar plekje bij het raam ging zitten,  was ze  merkwaardig  zenuwachtig.  Ze wist niet of  ze wel een hap  door haar keel zou kunnen krijgen. Deze  zogenaamde  date bleek stressvoller  te zijn  dan  een echte date,  en  dat kwam doordat dít de date  was  die ze eigenlijk wilde.

De enige die ooit van belang  was geweest.  Ethan Black was de eerste man  in tijden op wiens gezelschap ze  zich  verheugde.

Ze  had bijna een uur besteed  aan  haar haren en haar  make-up, waaraan  hopelijk niet  te zien was dat ze  er zo  haar best op had gedaan.

Toen  hij haar  kwam ophalen, had ze transparante lipgloss  op gehad,  maar na vijf minuten  had ze die er al  af gelikt, en ze  durfde geen nieuwe  aan  te brengen uit angst dat hij het verkeerd zou  interpreteren.  Als hij het  voor  hem  koken van die eerste  avond had opgevat als  een romantisch gebaar, zou  lipgloss waarschijnlijk gelijkstaan aan een huwelijksaanzoek.

Hij  zat  tegenover haar  en keek haar vol verwachting aan,  maar ze  had  geen  idee wat hij verwachtte.  Hopelijk  geen  boeiende conversatie, want haar hoofd was leeg  geworden op  het moment waarop ze de deur had opengedaan  en  hem had zien staan. Met zijn brede  schouders  en sexy glimlach had hij haar  deuropening gevuld en ze  was  even buiten  adem geraakt, alsof ze met een lading  boodschappen vier trappen op  was  gerend.

Zo  voelde ze zich nog  steeds, en  ze had geen idee wat ze moest zeggen. Toen ze  was begonnen met internetdaten, had ze een lijst van gespreksonderwerpen opgesteld.  Het  weer, reizen, boeken, levensdoelen; ze  had het een noodpakket voor  stiltes  genoemd.  Tot nu  toe had ze  er geen gebruik van hoeven  maken  omdat haar  dates  geen  seconde hun mond hadden gehouden.

Ethan  was echter anders.

Toen ze zaten, boog hij zich  naar voren. ‘Vanavond  geldt  er slechts één regel.’

Waren er regels? ‘En die is?’

‘Je ontsnapt niet  door het  toiletraam.’ Zijn  ogen glinsterden vrolijk. ‘Als  iets je  irriteert, zeg je het  gewoon.  Niet springen.’

‘Dat beloof ik.’

Opeens was de spanning weg. Alles  wat volgde, ging  probleemloos.

Hij was  kalm, relaxed en onderhoudend. Voor hem  was een  gesprek geen  monoloog, maar tweerichtingsverkeer. Bij elk onderwerp dat  hij ter sprake bracht,  vroeg  hij naar haar mening en luisterde hij naar haar antwoorden, en al  snel  praatte ze er lustig op los  over alles van vakken  waarmee ze op school  moeite  had gehad  tot waarom het zo geweldig  was geweest om de helft van een tweeling te zijn. Ze vertelde hem over de keer  dat Fliss met Johnny Hill had gevochten omdat hij haar maar bleef pesten  met haar gestotter. Bijgevolg was  Fliss voor enkele  dagen  van  school gestuurd,  en  ze had er nog steeds een litteken  van op  haar hoofd. Ze vertelde hem ook over de echtscheiding van haar ouders, vertelde  dat ze het  fijn zou hebben gevonden als ze jaren eerder uit  elkaar waren gegaan, vertelde dat  ze  had gedacht dat  Daniel nooit zou trouwen en  dat ze  ontzettend  blij was dat hij Molly had  ontmoet, die  geweldig was  en alles  van relaties wist (ook al was ze  die zelf uit de  weg gegaan tot ze Daniel had leren kennen) en  daar zelfs een  boek  over had geschreven.

En terwijl ze  praatte,  was ze zich ervan bewust dat hij luisterde. Hij  maakte af en toe een  opmerking  en  zorgde dat  haar waterglas gevuld bleef en dat ze zich  het eten liet smaken.

Ze aten gegrilde  garnalen met courgette, gevolgd  door een  verrukkelijk  kipgerecht,  maar  ze had  nauwelijks  aandacht voor het eten omdat  ze het te druk had met praten en luisteren.  En  voor haar ging de avond niet om het  eten, maar om  de man tegenover haar.

Ze vertelde hem over haar zomers in The Hamptons. Over de pup die haar oma had gered  toen ze negen  was en die  ze twee maanden had verzorgd. Ze had haar moeder gevraagd of  de pup mee naar  huis mocht, maar  had  te  horen  gekregen dat  haar  vader  dat nooit  goed  zou  vinden. En ze praatte over recentere  gebeurtenissen, over hoe  hard ze haar best had  moeten doen om Fliss ertoe  te brengen openhartig tegen haar te zijn.

Op zijn beurt vertelde  hij  over zijn  jeugd in een doktersgezin. Hij  vertelde dat mensen op zondag hadden aangeklopt voor  hulp  en  dat de telefoon constant was gegaan.

Het was  heel  anders dan haar  voorgaande dates, waarbij ze  totaal niet geïnteresseerd was geweest  in de persoon tegenover  haar.  Toen was ze  alleen maar bezig geweest met  zo  snel mogelijk wegkomen terwijl ze nu wilde  dat er nooit een eind  aan  de  avond kwam.

Toen  ze zich  realiseerde dat ze  in plaats  van niet te praten hem de oren van het  hoofd had gepraat,  zweeg  ze gegeneerd.

Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Wat  is er?’

Wat er was, was dat ze wilde dat dit een echte date was. Dat ze  hem over zijn dag  wilde horen  vertellen en  hem over de  hare wilde vertellen.  En dat ze daarna met hem  naar huis  wilde gaan om hem de  kleren van  het lijf te rukken en dingen  te doen die  Harriet  Knight nog nooit van haar  leven  had gedaan.

Ze dacht  aan de avond waarop ze hem had uitgekleed  en aan wat ze toen van zijn gespierde lichaam had gezien. Die gedachte kreeg ze niet meer uit haar hoofd.

‘Harriet?’

‘Wat? Ja…’ Hopelijk had ze  geen van die dingen hardop gezegd. ‘Wat zei je?’

‘Ik vroeg wat  er  was.’

Haar  fantasie  en de realiteit waren door elkaar gaan lopen, dat  was  wat er was.  ‘Ik besefte dat ik iets heb gedaan wat ik vervelend vind bij anderen.  Non-stop praten.’

‘Dat heb je niet  gedaan. Ik heb  ook gepraat.’

‘Niet zoveel.’ Ze geneerde zich dood. Waarschijnlijk had  hij alles gedacht wat zij had gedacht met  die  mannen die geen moment  hun  mond  konden houden. ‘Waarom heb je me niet onderbroken?’

‘Omdat ik het interessant vond.  Ik vind jóú interessant.’

‘Het was een monoloog.’ Ze  wist  dat  haar  wangen rood waren. Omdat ze  snel kleurde,  gebruikte ze geen  blusher, want anders zag ze eruit  als een clown.

‘Het was geen monoloog, maar het gaf me wel inzicht  in wie  je  bent.  Nu heb ik  het gevoel je iets beter te kennen  en dat is prettig.’

‘Iets beter?  Ik  heb je mijn hele levensverhaal  verteld. Je weet alles  wat er  te weten valt. Behalve dat ik op mijn achtste blindedarmontsteking heb gehad.’

Hij lachte. ‘Goed om  ook je  medische verleden te kennen. Heb je allergieën?’

‘Behalve internetdaten?’

Waarom was het  goed  dat  hij haar  beter kende?  Waarom? Wat had het voor zin?

Wat  ging  er  nu  gebeuren?  Als ze  erg onhandig deed, zou  hij misschien besluiten dat ze  meer training  nodig had  en nog een keer  met  haar  uitgaan. Door  het slim  te  spelen  kon  het haar  langste relatie ooit worden.

Toen  het dessert werd  gebracht, staarde  ze naar  de zoete lekkernij  met veel slagroom en bedacht dat haar leven op dit  moment eventjes heerlijk was.  Maar  je kon niet op toetjes leven, nietwaar? En een date als deze kreeg  ze niet  meer.

Het  kaarslicht danste  over  zijn knappe gezicht en benadrukte  zijn geprononceerde gelaatstrekken en de  blauwe ogen  die veel te veel zagen. Om zijn lippen speelde een  glimlach. Konden alle  dates  maar zo gemakkelijk en  ontspannen  zijn als  deze.  Kon ieder moment van haar  leven maar voelen als  dit, alsof er iets opwindends  en ongelooflijks te gebeuren stond.

Ze had het zo naar haar zin dat ze wilde dat  er nooit een  einde  aan de avond zou komen. Dat  haar hoofd  tolde, kwam niet  door de wijn  die  ze had gedronken. Het kwam  door Ethan.

Hoe  zou hij in bed zijn? Ongetwijfeld  zelfverzekerd  en  kundig.

Haar gezicht werd vuurrood. ‘Debra adoreert je. Als ik bij haar  kom, heeft ze het altijd  over je. Haar broer  de  dokter.  Ze is heel trots. Je boft dat je deel  uitmaakt van zo’n hechte familie.’

‘Jij hebt  ook  een  hechte  band met je broer en zus.’

‘Ja,  maar  momenteel –’ Ze zweeg abrupt, want het  voelde weinig loyaal om erover te praten. Ze was dol op Fliss en Daniel,  maar helaas leken die niet te begrijpen dat ze niet aldoor haar problemen hoefden op te lossen. ‘Ze zijn allebei enorm beschermend.  Daarvoor was  ik hen dankbaar toen ik jonger was, maar  nu is het soms een probleem. Als ik het ergens moeilijk mee heb, wil Fliss het  meteen regelen en wil Daniel  een rechtszaak beginnen. Ze snappen niet dat als er  iets moet worden  geregeld, ik dat zelf moet doen. En als het niet  te regelen valt, moet  ik dat accepteren.’

‘Gaat de  Harriet Challenge  daarover? Is  het  een boodschap aan je familie?’

‘Nee. De Harriet Challenge is voor mezelf.’ Ze nam het laatste slokje van haar wijn, zich  afvragend  hoeveel ze moest zeggen. ‘Het zit zo: het  afgelopen  jaar zijn  ze allebei verliefd geworden en daarover  voelen ze  zich schuldig. Ze hebben het gevoel mij buiten  te sluiten en de  makkelijkste oplossing is te  zorgen dat ik  ook iemand krijg.  Dan hoeven ze zich geen zorgen  meer over  me te  maken.’

Hij knikte. ‘Je bedoelt  dat ze je proberen te  koppelen. Ben je  daarom  gaan internetdaten?’

‘Dat was een  suggestie van Molly,  maar ik had  zelf  al bedacht dat het een goed  idee zou  zijn omdat dit  het allerlaatste  was  wat ik wilde. Waarom lach je?’

‘Omdat iedereen ver uit de  buurt blijft  van het allerlaatste wat  hij wil.  Het is  niet  voor niets het allerlaatste. En  wat je beschrijft, lijkt me een  natuurlijke gang van zaken. Broers  en zussen willen dat je net  zo gelukkig wordt  als zij. Ouders willen  kleinkinderen.’

Dat gold  niet voor háár ouders. Haar moeder  had eindelijk het leven  waarnaar  ze altijd had  verlangd en  reisde  de  hele wereld over.  En aangezien  haar vader duidelijk had  gemaakt dat hij zijn kinderen niet meer in zijn leven wilde, leek het onwaarschijnlijk dat hij uitkeek naar kleinkinderen.  ‘Maar Debra heeft je ouders  al  kleinkinderen gegeven.’

‘Precies.’ Hij gebaarde met zijn  lepel.  ‘Blijkbaar ligt  het anders. Zij heeft haar plicht  gedaan,  maar ik niet.’

‘Wil  je geen kinderen?’

Lieve hemel, had ze  het  over kinderen krijgen met een man met wie ze  niet eens een echte  date had? Goed  gedaan, Harriet.  Ze  mocht dan  niet precies weten wat de juiste gespreksstof was voor een date, maar ze was er vrij  zeker van  dat  dit  er  niet toe  behoorde.

‘Vergeet alsjeblieft  wat ik  zei.’ Ze  zette haar glas neer.  ‘Hoe  voel je je? Ben  je weer  helemaal beter?’

‘Dat  heb je me al gevraagd. En  waarom moet  ik  vergeten wat je  zei?’

‘Omdat het niet bepaald een geschikt onderwerp is voor  twee mensen die een  zogenaamde date hebben.’

Hij staarde haar  aan.  ‘Juist  ja. Zogenaamde date.’

Iets  in zijn toon maakte dat ze hem onderzoekend aankeek.  ‘Als het  doel was me over neutrale  onderwerpen te leren praten,  is  dat jammerlijk  mislukt. Ik heb je gewaarschuwd. Ik ben niet  goed in  dates.’

‘Maar zoals je zei,  is dit geen echte  date.’  Rustig  schonk  hij haar wijnglas  weer vol. ‘Wij  zijn twee vrienden  die  samen eten en bijpraten. Je  vroeg me  naar  kinderen,  ook  al  lijkt dat  een wonderlijke vraag omdat je al  hebt gezien hoe waardeloos ik met een hond was.’

‘Onzin. Ik vond je juist heel leuk  met Madi. Die eerste  dag buiten beschouwing gelaten  was je geduldig en tolerant terwijl je  niet gewend  was aan een drukke hond in je  appartement.’

‘Je ziet altijd  het  beste in mensen.’

‘Niet  altijd.  Volgens mij  ben ik helemaal niet goed met  mensen. En soms probeer ik het beste te zien  omdat ik gewoon niet wil  geloven dat iemand zo onaardig kan zijn. Maar een paar uur  in het  dierenasiel werken is voldoende om te weten dat mensen niet een en al goedheid zijn.’

‘Krijg je betaald voor  je werk daar?’

‘Ik ben vrijwilliger. In het asiel zelf  ben ik minder frequent dan ik zou  willen omdat ik het meestal druk heb met mijn werk. Vaak kom  ik alleen wanneer ze dieren hebben die  moeten worden opgevangen.’

‘Dus  je neemt ze  mee  en geeft ze ook weer terug. Dat verbaast me.’

Blijkbaar kende hij  haar slecht. ‘Ik zou een  kwetsbaar dier nooit onderdak weigeren als  ik dat kon  verschaffen.’

‘Dat is niet wat  me verbaast,  maar dat je ze  weer  teruggeeft.’

‘Ik kan  ze niet allemaal houden.’

‘Maar als het  kon, zou je dat  wel doen.’ Zijn stem was zacht. ‘En ik wil  wedden dat je het vreselijk  vindt  om ze terug te geven.’

‘Ja.  Ik heb nooit een eigen  huisdier gehad omdat het gewoon te ingewikkeld  is gecombineerd  met honden uitlaten en dieren opvangen, maar nu  begin ik er  toch serieus over  te denken.’ Dat hij de eerste was aan  wie ze dit vertelde, had misschien vreemd  moeten voelen,  maar dat  was niet  het  geval. ‘Ik wil een hond die  van mij  is, die ik niet hoef terug  te geven  nadat ik hem een uur heb uitgelaten  of met de hand heb gevoed tot hij oud  genoeg is om naar zijn permanente tehuis te gaan.’

‘Dus je gaat het doen?’

‘Dat weet ik niet.  Het idee staat nog in de  kinderschoenen, maar  ik  denk dat het er wel van gaat komen. Ik  wil het graag. Alleen moet  ik nog  uitwerken hoe  ik het  aanpak. Tot welke compromissen  ik  moet komen.’

‘Lang niet zoveel als  wanneer  je met  iemand gaat samenwonen. Nu we het daar toch over  hebben, waarom denkt Fliss  dat ik ideaal voor je zou zijn?’

Ze liet  bijna haar lepel vallen. ‘Pardon?’

‘Ik ving  op dat je zus had  gevraagd of je mijn handen al over je hele lichaam had gevoeld.’

‘Heb je dat  gehoord? O,  wat erg.’  Vreselijk gegeneerd sloeg ze haar  handen voor haar  gezicht.  ‘Nu wil ik naar huis. We zijn  klaar  met  eten. Ik schaam me  dood.’ Toen ze hem zachtjes hoorde lachen,  liet ze langzaam  haar handen zakken. ‘Lach je me  uit? Dat is gemeen.’

‘Ik  lach je niet  uit.’

‘Nee?  Daar lijkt het  anders wel op.’

‘Ik dacht dat je  wist dat  ik dat had gehoord. Je  reageerde  zenuwachtig.’

‘Ik hield rekening met de mogelijkheid  dat je het had  gehoord, maar  hoopte dat je te koortsig was om  het je te  herinneren. En je  bent  er nooit meer over begonnen.’

‘Je zorgde  voor me. Als ik  erover begon, liep ik het  risico dat je me  aan mijn  lot zou overlaten.’

Ze hield haar blik op haar bord gericht. ‘Dat  zou  ik nooit  hebben gedaan.’

Hij zweeg even. ‘Inderdaad,’ zei  hij langzaam. ‘Zo ben je niet.’

Ze duwde haar bord van zich af.  ‘Oké,  dit is gênant.’

‘Waarom?’

‘Nu ik weet dat  je die  krankzinnige opmerkingen van  mijn  zus hebt  gehoord, heb  ik  geen idee wat ik  tegen je  moet zeggen.’

‘We lachen  er gewoon  om. We wisselen ervaringen  met bemoeizuchtige zusters  uit. Dit flikt Debra me voortdurend.’

Voorzichtig  wierp  ze hem een  blik toe.  ‘Echt waar?’

‘Ja. Het is vreselijk. Ik  ben de  tel  kwijt van het  aantal vrouwen aan wie ze  me heeft geprobeerd te koppelen. Ethan,’  zei hij, perfect  zijn zus imiterend, ‘ik heb een meisje gevonden dat ideaal voor  je zou zijn.’

Ze lachte. ‘Dat is het. Zo doet mijn zus ook. Hoe ga jij ermee  om?’

‘Af  en toe  speel ik het  spelletje  het hele telefoongesprek mee, want ik hou van mijn zus. Als het te  vaak  gebeurt,  ben ik  bot.’

‘Werkt  dat?’

‘Niets  werkt  erg  lang. Soms beëindig  ik het  telefoontje. Als ik echt wanhopig ben, doe ik alsof ik een leven  moet gaan redden.  Maar vertel haar dat  nooit, want anders weiger ik je enkel  te behandelen de volgende keer dat je uit  een raam springt.’

‘Vertel eens, wie was de laatste vrouw aan  wie ze je wilde koppelen?’

Hij  zweeg even. ‘Jij.’

Verbijsterd staarde ze hem aan.  ‘Ze… wat? O, dat is  verschrikkelijk. Nu geneer  ik me  nog meer.’

‘Waarom is het verschrikkelijk? Ze vindt je de ideale persoon om een  einde te maken  aan mijn verderfelijke vrijgezellenbestaan en mijn vermeende  gebroken hart te helen. Geen makkelijke  opgave voor een  vrouw, zelfs al  houdt ze van een  uitdaging.’

‘Is  je hart  gebroken?’

‘Ik weet  het niet. Volgens  mij  niet. Maar ik  kan  het al  een tijd niet meer vinden.’

Hoe kon  hij denken dat hij geen  hart had  terwijl  hij duidelijk aardig en  zorgzaam was?

‘Wilde ze  daarom dat ik Madi  kwam  uitlaten?’ Plotseling kwam er  een  afschuwelijke gedachte bij haar  op. ‘Karen heeft  toch wel echt een ongeluk gehad? Het  was  toch geen doorgestoken kaart?’

‘Nee, dat was het niet. Mijn zus is een  opportunist, geen  sadist. En  ze is een uitstekende moeder.’

‘En  liet ze je  met rust toen je  haar vertelde dat  je niet  geïnteresseerd  was?’

Hij nam  het  laatste  slokje van zijn wijn en  zette langzaam  zijn glas  neer. ‘Wie zei dat  ik niet geïnteresseerd  was?’

Haar hart klopte  opeens  tweemaal zo snel als normaal en haar ledematen leken hun kracht te hebben  verloren. ‘Jij. Je  zei  dat je niet in  vrouwen geïnteresseerd  was.’

‘Dat zei ik niet.  Ik  zei  dat ik niet in een  tweede  huwelijk geïnteresseerd was.  Dat  is niet  hetzelfde. Ik  leid geen kloosterleven,  Harriet.’ In zijn  stem klonk vrolijkheid door. ‘Ik  heb relaties. Alleen niet van  die  contacten die tot een huwelijk leiden.  En dat  is waarop jij hoopt.’

Op dit moment  nam ze genoegen met welk soort contact dan ook, zolang hij er maar de hoofdrol in speelde. Ze wilde vragen of  hij geïnteresseerd zou zijn in een relatie  als ze alleen  maar onstuimige, hartstochtelijke seks wilde.

Maar  was dat niet een tikje  ambitieus? Was ze wel tot onstuimige, hartstochtelijke seks in staat? Ze wist niet of  ze zich voldoende zou kunnen ontspannen en laten gaan om  daar ooit achter te  komen.

Maar met  hem misschien wel. Hij  was kundig en zachtaardig, sterk  en betrouwbaar, en ze vond  hem  aantrekkelijker  dan welke man  ook  die ze ooit had ontmoet. Met  hem voelde ze  iets wat  ze  nog nooit had gevoeld en daar genoot ze van. Hij gaf haar  het gevoel  interessant, vrouwelijk en  leuk te zijn.  Hij gaf haar  het gevoel  dat  ze  leefde.

Toen zijn blik  de hare  ontmoette, laaiden er verlangens en zinnelijke lust  in haar op,  waardoor alle andere gedachten en  gevoelens verdwenen. Al het geluid  om  hen heen  stierf  weg.  Alleen  hij  en de gevoelens  die  hij in haar wekte, bestonden nog. Ze realiseerde zich dat  ze de  intensiteit  van  seksuele  aantrekkingskracht had onderschat. Of misschien had  ze die gewoon nog nooit ervaren.  De verrukkelijke opwinding.  De  gespannen  verwachting die verlangen in wanhoop veranderde.

Eén  ding  was zeker: na  vanavond  zou  een  slechte date haar nog zwaarder  vallen nu ze  wist hoe een goede date  was.

‘Laten  we gaan.’ Zijn stem was schor  en raakte iets diep in  haar  binnenste.

Ze  had geen idee wat er nu zou gebeuren,  maar ze zou  erin meegaan, wat het  ook was. Dat besluit had  ze genomen zonder zich ervan bewust te  zijn.

Als dit de enige  date was die ze ooit met  hem had, zou  ze er een gedenkwaardige avond van maken.
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Ze namen een taxi terug naar haar appartement.

Hoewel Harriet  recht voor  zich  uit keek, voelde  hij  haar spanning. Ze was  zo stil dat ze  nauwelijks adem  leek te halen. Zich afvragend  of  ze  zenuwachtig was,  legde hij  zijn gehandschoende hand  over de hare.

Ze wierp  hem een blik toe  waaruit hij kon opmaken dat ze niet zenuwachtig was.  Hij had besluiteloosheid en twijfel  verwacht, maar daarvan viel geen spoor te bekennen en alles  wat  hij in haar ogen zag,  wakkerde zijn  verlangen naar  haar nog verder aan.

Vanavond  was het  niet helemaal  gegaan zoals hij had gepland.  En  wat er  nu  ging gebeuren…

Het was zijn bedoeling geweest haar veilig thuis te brengen en  dan  weg te gaan.  Dat  zou verstandig zijn  geweest, maar bij de deur van haar appartementengebouw keek  ze hem aan.

Uit  haar ogen  straalde  iets wat hij  niet had verwacht. Een uitdaging. Hij wist echter niet  of ze zichzelf of  hem uitdaagde.

‘Wil je binnenkomen?’  Ze  klonk  buiten adem, alsof  ze samen Fifth  Avenue af hadden gesprint.

Wilde hij met haar  mee naar binnen? Het antwoord was ja, maar of hij het moest doen,  was een heel  andere vraag.

Wat dacht ze? Wat ging er in haar hoofd om?

Het  sneeuwde  weer. Voorzichtig streek hij de vlokken uit  haar haren. Was de verleiding  ooit  zo groot geweest?  Hij kon het zich  niet herinneren.  Egoïstisch  en vastberaden had Alison  hem genoemd. En misschien  was  dat  waar,  want hij stond op het  punt weer egoïstisch te  handelen. ‘Je bent niet het type dat een  man  binnen  vraagt na de eerste date.’

‘Misschien  wel. Misschien wil ik dat zijn.’

‘Is dit weer de Harriet Challenge?’

‘Dat weet ik  niet. Maar ik  weet wel dat als je wilt binnenkomen,  ik dat fijn zou vinden.’

Ze was  zo rechtdoorzee. Zo eerlijk. Dat was een van de dingen die hij leuk  aan  haar vond.

Hij suste zijn geweten door tegen zichzelf te  zeggen  dat ze geen kind meer was. Ze was een vrouw die  wist wat  ze wilde en ze leek haar  besluit te hebben genomen.  Wie was hij om  haar  iets  uit het hoofd  te praten wat ze allebei  wilden? En ingewikkeld was  het ook  niet.

Wat hij wilde,  was heel eenvoudig.

Gedreven  door een impuls dat hij  niet  helemaal kon thuisbrengen,  nam hij haar gezicht  tussen zijn handen. Toen ze bij  hem  logeerde,  had hij eraan gedacht haar te kussen. Tegen de tijd dat ze was vertrokken,  had hij het moeilijk gevonden  aan iets  anders  te denken.

Geen van  zijn fantasieën was in de buurt van de werkelijkheid  gekomen.

Toen zijn mond  de hare raakte, besefte hij  dat hier  niets eenvoudigs  aan was. Er was  niets eenvoudigs aan  zijn relatie  met haar. Aan de chemie tussen hen en  de gevoelens  die ze in hem  wekte.

Haar  lippen  waren koel en zacht,  en  hij voelde ze vaneen gaan onder de druk van de  zijne.  Hij  deed rustig aan en verkende  haar  mond met voorzichtige  kussen, bedoeld om haar losser te maken, maar ze brachten alleen  maar een  verrukkelijke, gevaarlijke  spanning teweeg, waardoor voorzichtig al snel  in hartstochtelijk veranderde. Na haar vijf seconden te hebben gekust was hij zo opgewonden dat hij even vergat  dat ze op de stoep voor haar deur  stonden, in het  volle  gezicht van voorbijgangers.

Niet dat er daar  veel van waren. Op een winteravond in New  York City zaten  de meeste mensen lekker warm binnen.

Hij had  zijn eigen inwendige warmte, ontstaan  door  het  kussen van  Harriet. Hij voelde dat ze  haar  armen om zijn  nek sloeg en haar lichaam tegen  het zijne drukte. Als ze weifelde over hoe het verder moest  gaan,  was dat nergens aan te merken.

De hemel  boven  hen was gitzwart, maar de straat baadde in het  lamplicht. Hij voelde  de  sneeuw, even  licht  als de lucht  waardoor  de vlokjes zweefden, en tegelijkertijd voelde hij haar wankelen.  Ze  sloeg  haar armen steviger om zijn nek en  drukte zich dichter  tegen hem aan  terwijl ze  hem  vurig  kuste. Daardoor smolt zijn laatste  twijfel weg. Hij  kon haar zachte rondingen door  haar jas heen voelen,  voelde verlokking en beloften. Maar hij  voelde haar  ook  rillen.

Dat laatste drong door de benevelende begeerte  die bezit van hem had  genomen. Nadat  hij met zijn handen  haar armen had gewreven,  trok  hij haar dicht  tegen zich  aan, haar met  zijn  lichaam beschermend tegen  de  ijzige winterkou.  Ze voelde fragiel, maar hij wist dat ze dat niet was.

‘Het is  koud.’ Hoewel hij het  momenteel niet  koud had. Hij stond in vuur en  vlam.

Ze leunde tegen hem aan, beschermd door zijn armen. Omdat haar voorhoofd tegen zijn borst rustte, kon hij slechts  haar  kruin zien. Hij had het  idee dat ze ergens een besluit  over aan het nemen was, dat ze  zich afvroeg of  ze de  stap voorwaarts  moest zetten  of niet. Waarschijnlijk had  hij een stap naar achteren moeten doen, maar dat wilde hij  niet.

Na even te hebben  gezwegen hief  ze haar hoofd.  Haar  ogen glansden verwachtingsvol. ‘Het is inderdaad koud.  Zullen  we  naar binnen gaan?’

Ze vroeg hem binnen en had  duidelijk  meer  in gedachten dan koffie en warmte.

Een beter mens dan hij  zou nee hebben gezegd  en dat zou hij  vermoedelijk ook hebben  moeten  doen. Maar voor hij goed en  wel wist wat er gebeurde, liep hij achter haar aan  de trap op naar haar appartement. Sinds  hij  haar met de kerstboom had geholpen, waren er  nog versieringen bij  gekomen, zoals een  schaal met  zilveren  dennenappels  en snoeren kerstverlichting, die het welkom nog  warmer maakten.

De  boeken  buiten beschouwing  gelaten was zijn appartement minimalistisch ingericht.  Zo minimalistisch dat  zijn  zus altijd plagend  zei dat inbrekers met  niets zouden vertrekken omdat ze  dachten dat de woning  leegstond. Toen hij Harriets gezellige appartement had gezien, had hij  zich  afgevraagd of hij niet een paar kussentjes moest kopen.  Of planten. Of een vloerkleed zoals zij had, in zachte tinten groen?

Het vertrek werd nu  verlicht door schemerlampen,  die hun  gouden schijnsel over  de  zonnebloemgele  muren en  de blauwe  banken  wierpen. Bloemen in een vaas vormden een helder kleuraccent op een  dag waarop de wereld buiten winters wit was. Het was  alsof je  op een zonnige dag  in  de openlucht was. Als  je hier  binnenstapte, voelde  je je meteen een stuk beter.

‘Wil je iets drinken?’

Zou ze  zich  hebben bedacht?

‘Nee, dank je. Tenzij  jij iets neemt.’ Zij was wat hij wilde.  Verlegen  of niet verlegen, het kon hem geen  zier  schelen  zolang ze maar naakt was  en met hem in bed lag.

Ze  wisselden één blik.  Toen had hij zijn  armen weer om haar  heen en kuste hij haar  alsof zijn leven  ervan  afhing. Ze botsten tegen de deur,  die dichtviel door hun gewicht.  Vervolgens legde hij  zijn arm ertegen, zodat ze geen kant  meer op  kon.

Ze fluisterde  zijn naam met haar lippen  tegen die  van hem. Toen ze aan zijn jas begon te trekken, nam hij het van haar over en  maakte  de  knopen los  terwijl hij haar met haar  rug tegen de deur duwde en haar  mond opeiste. Ze kusten elkaar alsof ze geen keus  hadden,  alsof het van vitaal belang was, even  essentieel als ademhalen.  Tijdens het uitkleden  bleven  ze  elkaar zonder onderbreking kussen. Haar haren plakten tegen  de wol  van  zijn  jas. Hij streek ze uit  haar gezicht  en  zijn vingers  gleden door de zijdezachte,  geurige lokken  terwijl hij  zich te  goed  deed aan haar mond.

Eerst viel zijn jas op de grond en daarna die van  haar, op de voet gevolgd door de rest van  hun kleren.

Hij had  zichzelf beloofd  dat  als dit ooit zou gebeuren, hij de tijd zou nemen en van iedere seconde zou genieten,  maar nu  had  hij alleen maar wanhopige haast, alsof hij  door het rustiger  aan te  doen het  moment kon  verliezen of,  erger nog,  háár kon  verliezen.  Hij zag  een glimp van perzikhuid, een  gouden  glinstering, een  vleugje donkerroze, en hij wist  niet of hij moest kijken of aanraken. Het enige  wat hij wist, was  dat  hij  niet wilde  dat  hier  een einde  aan kwam.

Hij  had geen idee wat er morgen  zou gebeuren,  maar op dit ogenblik, vandaag, was zij  het enige wat hij wilde.

‘Slaapkamer,’ bracht hij kreunend uit.

Als antwoord duwde  ze tegen zijn  borst terwijl ze  een vaag handgebaar  maakte.

Dronken van verlangen haastten ze  zich half struikelend het appartement door naar haar bed.  Ze vielen erop neer, waarbij zij onder hem terechtkwam.  Hartstocht en begeerte laaiden  alarmerend hoog op.  Hij trok een spoor van  kussen over haar lichaam en liet zijn  tong  langzaam over de rozige topjes  van  haar  borsten  gaan. Opeens leek hij midden in de zomer terecht te zijn gekomen. Aardbeien met  slagroom.  Zonneschijn en warmte. Haar ademhaling werd  onregelmatig.  Zacht  gehijg veranderde in diep  gekreun  en andere  aangename geluidjes toen hij al haar gevoelige  plekjes vond, geen stukje van haar  lichaam onaangeraakt of onverkend latend.

‘Ethan,  Ethan.’ Ze fluisterde zijn  naam terwijl ze op de lakens heen en  weer schoof en  hij zich vrijheden  veroorloofde die hun  relatie van vriendschappelijk  in uiterst intiem veranderden.

En toen  realiseerde  hij zich dat zijn  portefeuille, met daarin iets wat hij nu heel  dringend nodig had, in zijn zak op de vloer van de  woonkamer  lag. Op dat ene, korte moment begreep  hij eindelijk waarom  mensen  soms willens en wetens risico’s  namen. Het kostte hem al zijn  wilskracht om zich van  haar los te  maken, vooral omdat ze protesteerde.

‘Blijf liggen waar  je  ligt,’ mompelde hij, naar haar naakte  lichaam kijkend zoals een uitgehongerde man naar de  eerste zelf bereide  maaltijd in een  jaar zou kijken.

Hij  bewoog zich  met  de snelheid en doelgerichtheid die hij  op de Spoedeisende Hulp  had  aangeleerd en was terug nog voor  ze ook maar haar hoofd had  kunnen  heffen.

Met wazige  ogen staarde ze hem  aan. ‘Ethan…’

‘Ik  weet het. Ik weet  het, schatje.’ Nadat  hij haar benen  had gespreid, schoof hij zijn  hand onder haar billen en  duwde haar omhoog.  Ze bewoog zich met  hem mee, bereidwillig  haar rug welvend, en hij stond op het punt diep in haar te dringen toen hij zich herinnerde  dat ze  hem had verteld dat ze nooit veel  plezier aan  seks had beleefd. Hoe hevig  hij ook naar haar  verlangde, hij  was vastbesloten haar hier wel van te laten genieten. En niet zo’n klein beetje ook. Dus dwong hij zichzelf gas terug  te nemen en in plaats van  bij haar naar  binnen te glijden, duwde hij haar  benen  verder  uiteen en trok een  spoor  van kussen omlaag  dat eindigde tussen haar dijen. Hij proefde en plaagde met zijn  tong,  likte haar tot ze zijn naam riep en niet kon stilliggen tenzij hij  haar vasthield.

Toen hij haar uiteindelijk  half  buiten zinnen had gebracht, ging hij voorzichtig op haar  liggen. Hij  nam de tijd en  hield zich in, kwam langzaam  in haar, stukje bij beetje, zich behoedzaam  bewegend.  Na haar  armen  boven  haar  hoofd  te hebben getrokken vlocht hij zijn vingers door de hare, haar handen en  haar blik  vasthoudend terwijl hij  met  iedere beweging  dieper  in haar schoof. Hij voelde haar strak om zich heen, voelde  haar  trillen,  en hoewel het ongelooflijk moeilijk was,  dwong hij zichzelf om even te stoppen.

‘Gaat het?’ Op een of andere  manier  slaagde  hij erin die vraag te stellen.

Ze knikte,  met  een  diepe blos op haar wangen  en ogen die hem  aankeken  alsof hij het enige  stabiele in een roerige wereld was.

Voorzichtig ging hij verder, met hetzelfde rustige  ritme. Hij  voelde de verandering in haar,  voelde  haar lichaam  zich voor  het zijne openstellen en  zich toen in innige verbondenheid  om hem sluiten. Hij wachtte even en liet zijn hoofd tegen haar schouder rusten terwijl hij probeerde zijn eigen ontlading uit te stellen. Maar met de bewegingen van haar heupen dreef ze hem voort tot het kleine  beetje zelfbeheersing dat hij nog had, het  begaf. Het  was onstuimig  en waanzinnig, zo allesverslindend  dat  al het andere naar de achtergrond verdween.

Hij  hoorde haar het uitschreeuwen en  voelde haar  nagels in zijn schouders dringen. Toen  trok  ze zich  om  hem samen, er met  haar lichaam voor zorgend  dat elke poging van zijn kant om zich in te houden, vruchteloos zou  zijn. Ze riep zijn  naam terwijl haar  climax hem over het randje duwde en hij in een vrije val van genot terechtkwam.

 

Ze lag veilig in  zijn armen, krachteloos  en voldaan. Haar  hart bonsde nog en  haar huid drukte warm en vochtig  tegen de zijne. Als ze ooit iets mooiers  had meegemaakt, kon ze het  zich  niet herinneren. Ze kon  nauwelijks geloven dat hij hier was, in haar bed, groot, sterk en echt.

Ze was niet van plan geweest om vanavond met hem in bed te eindigen, maar nog nooit had iets vanzelfsprekender gevoeld. Misschien was ze er beter in  om  uit haar  comfortzone te stappen  dan  ze  had  gedacht. Misschien kon ze echt een stoere meid  zijn. Of  misschien ook  niet.

Ze  had zichzelf  beloofd zich geen  illusies te  maken, maar haar gedachten in toom  houden bleek minder gemakkelijk te zijn dan  ze had  verwacht.

‘Nou…’ Ze  was buiten  adem. ‘Als dat les één van  je dating masterclass was, ben ik benieuwd naar wat  er in les twee  gaat gebeuren.’

Hij had zijn  ogen dicht. ‘Geef me even  de tijd,  dan zal  ik  het je daarna laten  zien.’

Ze nestelde  zich  dichter tegen hem aan, ervan  genietend  dat hij in haar bed lag. ‘Maarre… seks op  de eerste date. Kom ik  dan in aanmerking voor de status  van stoere meid?’

‘Geen idee, maar zo  niet, dan heb ik wel een paar ideetjes om  je  te helpen dat insigne te  verdienen. Ik help je met alle plezier die fantasie in de praktijk te  brengen.’

‘Wat heb  je toch een groot  hart.’

Hij opende  zijn ogen. ‘Absoluut niet.’

‘Vind je echt dat  je harteloos bent?’

Hoe kon  hij dat nu denken? Ze kende niemand  met een groter hart  dan hij.

Hij streek met zijn  vinger over  haar wang. ‘Voelen lijkt me niet meer zo makkelijk af  te gaan. Toen ik begon  als arts, had ik last  van te veel  medeleven. Ik  kwam iedere dag emotioneel uitgeput thuis. Daar heb ik iets  tegen gedaan, maar  de consequentie  is dat ik nu moeilijk  de knop  om kan  zetten.’

‘Maar dat deed je toch wel toen je getrouwd was?’

‘Nee. Het maakte deel uit van het probleem.  En Alison was net als ik.  Ze  was verslaggever.  Op de redactie  zag ze dingen, onbewerkte beelden, die  waarschijnlijk even  erg  waren als wat ik  allemaal zag. En dat gaat je niet in je  koude  kleren zitten.  Je leert  afstand  te  nemen. Dat  moet je wel, anders ga je eronderdoor.  Maar de keerzijde is dat schakelen moeilijk  is. Je  wordt niet zomaar weer een normaal mens.’

‘Ik  vind je  een heel normaal mens. En ik  snap niet hoe je  doet  wat je doet.’ Daar werd ze deemoedig  van. Ze wist dat ze  nooit opgewassen  zou zijn tegen de emotionele  druk  van zijn werk,  laat staan tegen de rest ervan.

‘Hé, ik snap ook niet  hoe jij doet wat je doet.’

Ze lachte. ‘Ik laat honden uit, Ethan. Zo  moeilijk is dat niet.’

‘Wel  voor iemand  als ik.  Die verantwoordelijkheid  zou  ik beangstigend vinden. Ik zou ze allemaal dood of gewond terugbrengen.’

‘Zegt  een man  die  de  hele dag  levens redt van de  dierbaren van andere, hoewel ik je na je met  een hond  te hebben gezien,  verder niet zal  tegenspreken.’  Ze legde  haar  hoofd op zijn borst, en toen ze  zijn vingers  haar haren  voelde  strelen,  glimlachte  ze.  ‘Trouwens,  je had  gelijk. Dit  is  mijn allereerste onenightstand. Als ik had  geweten  hoe leuk het was, zou  ik misschien  niet zo  lang  hebben gewacht.’

En ze vroeg zich af waarom iemand, als het zo voelde,  er ooit na één nacht mee zou ophouden. Ze vond het een afschuwelijk idee dat  ze nooit  meer een nacht als  deze zou krijgen.

Was dat hoe het voor Fliss was? En  voor Daniel? Nee. Die  twee waren verliefd. Dat  was anders.

Hij bleef even stil. ‘Helaas moet ik je melden dat het geen onenightstand was.’

‘O  nee?’

‘Nee. Heb ik  nu je imago  van  stoere meid beschadigd?’

‘Ik  weet het niet. Waarschijnlijk  hangt  dat af van wat  er  hierna gebeurt.’

Hij draaide zijn hoofd en liet zijn lippen  over haar kin  omhooggaan. Bij haar mondhoek  wachtte hij even. Hij nam haar gezicht tussen zijn handen en toen kuste hij haar, eerst langzaam en  teder  en  daarna krachtiger en met meer vuur,  waardoor nadenken vrijwel onmogelijk werd.

‘Ethan…’

Zijn mond liet even de  hare los. ‘Waar  dit toe  leidt,  weet  ik  niet. Ik  weet niet eens wat dit  is, maar op dit moment betwijfel ik of ik je ooit nog uit  mijn bed zal laten weggaan.’

Ook  zij  wist niet waartoe het  zou  leiden,  maar dat kon haar niet schelen. Ze was er duizelig  van.  Ze genoot van  de  vorm van zijn mond, van  de krachtige lijnen en de manier  waarop  de hoeken omhooggingen wanneer hij  glimlachte.

‘Dit is mijn bed. We liggen  in  mijn bed.’

‘In  dat geval zul je hulp van  buiten  moeten inroepen om me hardhandig te verwijderen. Sterker nog, ik weet  niet of ik  me ooit weer ga bewegen. Wanneer ik  de energie vind  om mijn telefoon te pakken, bel  ik  naar mijn werk  om mijn ontslag in te dienen. Dan  kunnen we hier  samen blijven liggen tot we sterven  van  de  honger of de  dorst.’  Hij liet zijn hand over haar heup  glijden en vervolgens lager, tussen haar dijen.

Haar  adem stokte  en  ze drukte zich tegen zijn  onderzoekende  vingers.  Haar lichaam tintelde van opwinding en verlangen. Nog nooit had ze dit soort gevoelens voor  iemand  gehad. Nog nooit. Nooit eerder had ze deze  allesverslindende,  intieme band met  een man gevoeld.

Terwijl hij haar  zelfverzekerd en bedreven  liefkoosde, vroeg ze zich af hoe  het kwam dat  hij  precies wist waar ze behoefte  aan  had terwijl ze niets had gezegd. Het enige geluid dat over  haar lippen kwam, was een zacht gekreun  van genot dat hij  opving  met  zijn mond, de beleving  intensiverend met  kussen  die  haar  in extase brachten.

En in  haar achterhoofd, de  enige plek waar geen  kortsluiting was ontstaan, begon zich een vraag te vormen. Als dit  geen onenightstand was, wat was het dan wel?
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Ze liep met haar hoofd  in de wolken en  haar glimlach was zo breed dat  mensen hun hoofd draaiden om naar haar te kijken wanneer  ze de honden uitliet, nieuwsgierig naar  wat haar zo gelukkig maakte.

Dat had ze hun in  één woord  kunnen  vertellen. Een naam: Ethan. Ethan, Ethan,  Ethan…

‘Je ziet  eruit  alsof het al Kerstmis is,’ zei  Glenys toen ze  langzaam over  Fifth Avenue wandelden. ‘Dus  het  gaat  goed met de dokter?’

‘O…’ Harriet knipperde met haar ogen. Was het zo duidelijk?  ‘Nou,  hij werkt  natuurlijk veel, maar we zien  elkaar  af en toe.’ En iedere keer  was beter dan de vorige  geweest.  Ze  zou nooit hebben geloofd dat  daten zo  gemákkelijk kon zijn.

‘Ik wist meteen dat hij de ware voor je was.’

Ze voelde haar hart  overslaan. ‘Ik geloof niet in “de ware”.  Hoe kan er maar één iemand voor ons zijn voorbestemd? Stel  je voor dat “de ware” in Peru woont. Hoe  moet ik hem dan vinden?  Ik denk niet  dat mijn innerlijke gps zo  betrouwbaar is.’

‘Maar je hebt hem gevonden, nietwaar?  Op een of andere manier laat het leven ons op het juiste  moment op de juiste plaats zijn.’

‘Denk je dat  mijn  verstuikte enkel deel uitmaakte  van een groter plan?  Maar  daar  is het  niet mee begonnen.  Als  ik geen  hondenuitlaatservice  had, zou  ik hem  nooit  meer  hebben gezien.’

‘Misschien. Misschien  niet,’  zei  Glenys cryptisch.

Ze stapte om een stuk ijs heen. ‘Wees voorzichtig hier.  Hoe is het met je heup?’

‘Dankzij jou een  stuk beter. De dokter zegt  dat  al  dat wandelen  goed  voor me is geweest.’

‘Fijn om te horen.’

‘Zie je hem straks?’

‘Jouw dokter?’

‘Nee, jóúw dokter, liefje.’

Toen Glenys haar  een vette knipoog gaf, zuchtte ze. ‘Je  bent  nog erger  dan  mijn zus.’ En ze  was zich  ervan bewust dat ze Fliss  nog  moest vertellen wat er aan de  hand  was. Maar wat wás er  precies aan de hand? Omdat ze dit niet wist, ging ze het gesprek  uit de weg.  Fliss zou  er meer van maken dan het was en dat wilde  ze niet.

‘We houden van je, dat is alles. We zien  je  graag  gelukkig. Je bent als een kleindochter voor me. Als  je niet  al  een grootmoeder had die  van je houdt, zou ik proberen je  officieel te adopteren. Vanwege je  chocolate chip cookies uiteraard. Nergens anders om.’

Harriet bleef staan en  gaf haar een knuffel. ‘Ik beloof dat  ik je daar  de rest  van je leven van zal voorzien.’

‘Heb  je al voor die  man  van je  gekookt? Want  dan is hij verloren. Als  hij  wist  hoe  je kookte, zou hij al die “nooit meer trouwen”-onzin snel  opgeven.’

‘Ik heb wat  alledaagse  dingen voor hem gekookt toen ik bij  hem  logeerde. Niets bijzonders.’ Na het pijnlijke voorval  op de  eerste avond had ze het simpel gehouden. Niemand kon spaghetti met tomatensaus als  een verleidingspoging opvatten.

‘Waar wacht je op? Verleid  zijn smaakpapillen. Breng hem in extase.’

‘Grappig dat je dat  zegt, want vanavond  ga ik alles uit de kast halen.’ Ze was al de hele week bezig met het menu. Het  was ambitieus en  vol  valkuilen,  maar omdat  hij  over een week  op  skivakantie ging, wilde ze  een  onuitwisbare indruk maken.

Thuisgekomen hakte en sauteerde ze er vrolijk op los tot ze  alle voorbereidingen  voor  de  maaltijd had getroffen.

Alleen maar om  de tijd te doden,  zei ze tegen  zichzelf, waarna ze ging kijken op YouTube naar  een aflevering van  het leven op de Spoedeisende Hulp met  Ethan  in  de hoofdrol.  Ze begreep waarom  er was  besloten  de serie te  maken. Hij was filmsterachtig knap zonder  filmsterachtig onbereikbaar te zijn.  Hij was  menselijk en echt.  En hij was koel en kalm, ongeacht wat er  binnenkwam. Dronkenlappen, steekwonden, schotwonden; alles en iedereen behandelde  hij. Het verbaasde haar niet dat hij  een  grote schare vrouwelijke fans had. Natuurlijk had hij die.

Toen de beelden  haar te plastisch werden, klikte ze  die  weg en in een opwelling  zocht ze daarna op de naam van zijn ex.  Ze klikte  op een clip waarin Alison  verslag uitbracht vanuit  Afrika. Daar stond ze in  het stof en de hitte, kalm en elegant in kaki  en helderwit,  met  haar  haren  in een gladde bob.  Blijkbaar  mocht haar  optreden niet  worden beïnvloed door warmte of  spanning.

Ze praatte recht in de camera over de actuele  politieke situatie. Ze  was zelfverzekerd en welbespraakt. Geen enkele  keer aarzelde ze.

Deze vrouw had  nog nooit  van haar leven  gestotterd.  Ze sprak duidelijk en zonder  haperingen, bijna  muzikaal en  vloeiend. Gebiologeerd en onthutst keek Harriet ernaar. Ze wilde het uitzetten, maar was daar niet toe in staat.  Bij  haar bleven  woorden  en bepaalde letters gemakkelijk in haar keel steken.  Ze had soms voor  de  spiegel geoefend met spreken, maar tegen zichzelf  praten bood  niet dezelfde uitdaging als tegen een vreemde praten. Omdat de ervaring had geleerd dat de  meeste mensen liever zelf  aan het woord waren dan luisterden,  hield ze  dikwijls haar mond, ook  al wist ze dat ze daardoor het etiket stil of verlegen opgeplakt kreeg. Hoe  vaak waren  Fliss en Daniel niet ingesprongen  als haar  hersens en  mond  dienst weigerden?

De wetenschap  dat haar spraak haar nog steeds  in de steek kon laten, gaf haar een kwetsbaar  gevoel. Spreken was een fundamenteel  onderdeel van iemand. En  misschien  was het verkeerd,  maar  mensen  beoordeelden  je erop.

Nadat ze zichzelf flink de  put in had geholpen,  klapte  ze haar laptop dicht en stond op. Alison was  mooi en welbespraakt, maar  Ethan  was  niet meer met haar samen.  Ze ging niet jaloers  zijn om een relatie die niet meer  bestond.  Hoogstens  had ze  medelijden met hem. Want het was, persoonlijke  gevoelens daargelaten,  altijd  jammer  als een  huwelijk stukliep.

Ze vond afleiding in het klaarmaken van  de perfecte maaltijd.  Ethan  had  gezegd dat hij er tegen zevenen zou  zijn en om hem  enige speling te geven was  ze  van plan om halfacht te eten.

Ze  deed de verlichting van  de kerstboom aan en  stak  twee  naar  sinaasappel en kaneel  geurende kaarsen aan. Met kerstliedjes  mee neuriënd bereidde  ze de eend, waarna ze  hem in de oven schoof.

Om halfacht  was alles  klaar,  maar van Ethan viel  geen  spoor te  bekennen. Ze staarde naar haar  telefoon. Zou ze bellen? Nee. Als  hij haar wilde bellen,  zou hij dat doen. Hij had  niet bepaald een van  negen-tot-vijfbaan, nietwaar?

Ze  schonk  zich een glas rode  wijn in en  ging voor het raam staan. Hoewel het was opgehouden met sneeuwen, was de stad overgoten  met  een etherisch  schijnsel.

Op haar  telefoon zag  ze dat  het  over achten was,  maar hij was er nog  steeds  niet. Waarom had ze  in  ’s  hemelsnaam  een soufflé willen maken? Misschien moest ze in plaats  daarvan gerookte zalm serveren.

Een uur later schonk ze zich  nog een  glas  wijn in.

Twee uur later begon  ze zich  ongerust  te maken.  Misschien had hij  zich  bedacht. Misschien was voor hem  koken een verkeerd signaal geweest.

 

Sommige dagen genoot hij van  zijn werk. Vandaag behoorde daar niet toe.

‘Help  me eens. Waarom breng ik  mijn  zaterdagavonden ook  alweer hier  door?’ Susan  trok haar handschoenen uit. ‘Ik zou  in een theater kunnen  zitten of in bed kunnen  liggen  met een sexy vent. Ik  zou een  eigen  leven kunnen hebben  in plaats van altijd  de slechtste  momenten van het leven van  iemand anders  mee  te maken.’

Ze hadden een  patiënt verloren  en de  afgelopen uren  waren vreselijk geweest. Ethan was uitgeput. En dat  waren  de anderen ook,  wist hij.

Ieder lid van het team  zou naar  huis gaan en op zijn eigen manier  het verlies  verwerken. Sommigen zouden professionele hulp zoeken, anderen  zouden  naar de fles grijpen en weer anderen zouden het gewoon wegstoppen. Maar iedereen  zou het analyseren.  Ze zouden grondig  iedere stap bekijken van de zorg die ze hadden  verleend, op zoek  naar fouten.

In dit geval  waren die er niet geweest. Hij wist  dat ze al het mogelijke hadden gedaan  en dat  ze  gewoon alles  tegen hadden  gehad.

De man was  dronken geweest  toen hij  met zijn auto een  muur had geramd. De wagen was in brand  gevlogen, iets wat vaker  in films  gebeurde dan in de werkelijkheid, maar in dit geval had  de  man  pech gehad, net als  de vrouw die hij had aangereden  voor  hij tegen de muur  was gebotst.  Zijn passagier had enkele  ogenblikken  voor de  explosie uit het wrak  kunnen kruipen. Terwijl de  bestuurder was binnengebracht met  brandwonden over zijn hele lichaam en een  gescheurde aorta,  was  zijn vriend er met  slechts een fikse jaap in zijn vinger vanaf  gekomen.

Alcohol en autorijden.  Twee woorden die  nooit  in dezelfde  zin  zouden moeten voorkomen, dacht hij terwijl  hij naar  Susan keek, die haar  best deed  om haar emoties  te  onderdrukken.  Hoewel ze  haar gebruikelijke zwarte humor bleef spuien, was het anders dan normaal en hij wist waarom.  Hij wist wat de meeste  mensen niet wisten. Dat  haar  man door een dronken automobilist  was doodgereden. Hij  wist dat  dit geval persoonlijk  was.

Ook wist hij dat het enkele dagen  zou duren voor ze  weer  zichzelf was. In de tussentijd zou  hij haar  helpen  waar hij kon.

‘Jij  zou een  normaal  leven verschrikkelijk vinden.’

‘Volgens mij  niet.’ Ze  zag er moe uit  en er was even  geen spoor te bekennen van de  humor  en het geplaag die  hun relatie kenmerkten. ‘Hier zie je  de slechtste kant  van  de mensheid.’

‘Misschien.  Of misschien zie je hoe  de  mensheid in werkelijkheid is.’

‘Jemig, Black, wat ben je somber. Daar zou iemand wat tegen moeten doen. Ga  naar  het  theater. Doe iets  leuks. Over leuk  gesproken, hoe is het  met Harriet?’

Hij besloot  dat een beetje plagen  goed voor haar  zou zijn. ‘Wie?’

‘Schei uit. Als ik zelf  geen  seksleven  kan  hebben, ga ik het jouwe  meebeleven.’

‘Waarom denk  je dat  ik  een seksleven heb?’ Hij  merkte dat  hij  erin slaagde haar bij de  rand  van de donkere  afgrond vandaan te trekken.

‘Je glimlacht meer.’

‘Je vergist  je.  Er valt  hier niet bepaald veel te glimlachen.’

‘Inderdaad, wat het des te  prettiger  maakt als je het doet.’  Ze klopte op zijn hand. ‘Denk niet dat ik niet weet  wat je aan het  doen bent.’

‘Wat doe ik dan?’

Ze  zuchtte. ‘Een goede vriend zijn. En  daar ben ik je dankbaar voor.  En het is  een opluchting te weten dat je menselijk bent.’

‘Wie zegt dat ik  dat ben?’ Ze zouden zich erdoorheen slaan,  dacht hij. Op een of andere manier zouden  ze  door deze rampzalige dag komen zoals ze door alle andere waren gekomen.

Op de afdeling  wemelde het van de politiemensen, die op zoek  waren  naar antwoorden  op vragen. Hij betwijfelde of ze  er  meer  zouden vinden dan de  voor de hand liggende.

Het  alcoholpromillage van  de  bestuurder was zo hoog  dat  het een wonder mocht heten dat hij  nog  in staat was geweest om  in  zijn  auto te  stappen.  Maar dat had hij gedaan, wat de vraag  beantwoordde waarom iedereen hier was. Waaróm hij het een goed idee had gevonden om zoveel  te  drinken, was iets wat Ethans verstand te  boven ging.

Hij stond op  het punt Susan voor  te  stellen even  een kop  koffie te  gaan drinken toen er  een  man  in de  deuropening verscheen.

Hij herkende hem  als de passagier uit de auto en blijkbaar  was de man even  dronken als zijn  vriend  was  geweest. Het was te zien aan zijn ogen en zijn manier van lopen. Hij  had een geschaafde  wang en zijn linkerhand zat in het verband.

‘Wie heeft de leiding?’ Hij  sprak  met dubbelslaande tong.  ‘Ben jij de dokter?’

Ethan wist meteen dat dit foute boel was. ‘Ik ben  dokter Black. Laten  we ergens heen  gaan  waar we rustig kunnen praten.’

De man wees nadrukkelijk naar  hem. ‘Jij hebt Nick vermoord.  Verdomme, jij hebt mijn broer vermoord!’

‘Je bent van streek. Dat begrijp  ik. We hebben alles gedaan wat  menselijkerwijs  mogelijk was. Helaas was  Nick levensgevaarlijk gewond.’ Hij sprak  kalm, in een  poging de  situatie  te laten  de-escaleren, maar  argumenten  en logica haalden weinig uit als iemand  zoveel  alcohol in  zijn lijf had.

Toen de man  zijn  blik  naar Susan  liet gaan, veranderde de  woede op  zijn  gezicht in iets dreigenders. ‘Jij bent de teef die met  hem aan  de slag ging toen hij hier werd binnengebracht. Ik heb je  gezien.’

Ze opende haar mond om te  reageren,  maar daar kreeg ze de  kans niet toe.

Het ging zo  snel  dat  het naderhand moeilijk te zeggen was hoe het precies was gebeurd.  Het ene  moment waren ze  aan  het praten  en het volgende zag hij  het glinsteren van het mes dat de  kerel trok. Die  handelde  vliegensvlug, maar hij ook. Zonder nadenken sprong  hij  voor Susan. Hij voelde een steek van  pijn toen het mes zijn arm raakte. Handig haakte hij zijn been achter  dat van de  man en  bracht hem  ten  val. Enkele  ogenblikken later  kwamen  de politie en de beveiliging op  het lawaai af.

‘Haal een medisch  team!’  riep een van de politiemensen.

Ethan schudde zijn hoofd. ‘Niets aan de hand. Het is niet  meer dan een ondiepe wond.’  Toen drong echter  tot  hem door dat  ze niet naar hem keken, maar naar Susan.

Ze lag  in elkaar gezakt op  de grond en  hij zag een  steeds groter wordende  rode vlek op haar OK-tuniek.

‘Allemachtig, nee. Susan.’ Hij knielde naast  haar, zich er  slechts  vaag van bewust  dat een verpleegkundige iets om zijn  arm bond om het  bloeden te laten ophouden.

Haar ogen gingen  trillend open. ‘Moest je  weer  de  held spelen?  Je bloedt.’

Lang niet  zo erg als zij. Hij snapte niet  hoe ze hevig bloedend op de grond  kon liggen tot  hij besefte dat de man er op een  of andere manier in moest zijn geslaagd nog  een  steek uit te  delen voordat hij  hem had gevloerd.

‘Wat je al niet doet om aandacht te krijgen.’ Zijn  stem trilde. Toen hij haar tuniek omhoogschoof, zag hij de steekwond en  het bloed dat  eruit stroomde. Onmiddellijk begon hij bevelen  te schreeuwen. ‘Breng  een beademingsbuis  in.  Laten  we een echoscopie  van de buik  maken. Waarschuw de  chirurgen!’  

Het  was een  automatisme,  het zoveelste  spoedgeval. Alleen  was het  dat niet. Dit  was Susan, zijn collega. Iemand die hem innig dierbaar was. Het raakte hem  diep.

Het team dromde om haar heen en  de  daaropvolgende minuten was iedereen koortsachtig  bezig. Lever?  Milt? Hij onderzocht  haar,  scande haar buik, zag haar bloeddruk dalen en haar hartslag  versnellen.

Hoe ze  eruitzag, beviel hem  niet.  Ze  zag wasbleek  en haar pols was zwak. ‘Hoe snel kunnen  we haar in de  operatiekamer krijgen?’

‘Met  enkele minuten.’

Het waren de langste  paar  minuten van zijn leven.  Zijn handen  zaten  onder haar bloed.  Toen ze  haar  ogen weer opende, kon hij zien dat het haar ditmaal  moeite kostte.

‘Hé,  hallo.’ Hij schonk haar zijn beste geruststellende  glimlach. ‘Alles komt  goed.’

‘Wat kun je toch slecht liegen.’ Haar ogen  vielen  weer dicht en haar stem was  zwak. ‘Ik ga dood op  mijn eigen afdeling en jouw  tronie  is het laatste wat ik zie.  Blijkbaar bestaat er geen  gerechtigheid.’

‘Je gaat  niet  dood. Dat zou slecht zijn voor mijn reputatie. Tijd dat de chirurgen het overnemen en  uitzoeken  of  die vent iets belangrijks heeft geraakt.’  Toen hij overeind wilde komen,  pakte ze  hem bij de arm.

‘Je moet me iets beloven, Ethan.’ Nu klonk ze  ernstig.  Haar gezicht was krijtwit en een wurgende angst maakte zich van  hem  meester. Op deze afdeling voelden mensen zich iedere  dag  zo, maar hij niet. Hij stond altijd aan  de andere kant. Hij was  degene die dingen  oploste,  geruststelde, regelde. Hij was niet degene die zich zorgen maakte. Tot  dit moment.

‘Zeg het maar.’

‘Als ik dit overleef,  wil ik  peettante  van je kinderen worden.’

‘Ik heb geen kinderen.’

‘Maar ooit zul je die krijgen. Twee kinderen en een hond.  Huisje, boompje,  beestje.’

Hij  lachte  zwakjes.  ‘Geef je dan nooit op?’

‘Beloof  het me.’

‘Oké.  Als ik ooit kinderen krijg, word jij peettante. Afgesproken.’

Pas later, toen hij Susans  bloed  van zijn handen  had gewassen en op een  van de harde plastic stoelen  bij de operatiekamer zat, realiseerde hij zich dat hij  was  vergeten Harriet te bellen.  Een blik  op de  klok  leerde dat hij vier uur  te laat was voor hun  date. Ze had speciaal  voor hem gekookt en inmiddels zou alles ongetwijfeld  verpieterd zijn.

Toen hij Alison net kende,  was dat ook vaak  gebeurd, en daarom hadden ze hun toevlucht genomen tot  buiten  de deur eten. In je eentje in een restaurant eten  was minder frustrerend  dan uren op een maaltijd zwoegen  die in het vuilnisvat verdween.

Dit  was de eerste keer dat het  met Harriet gebeurde.

Hij pakte zijn telefoon, maar omdat  hij  het niet aankon  om  met wie dan ook te praten, stuurde hij  haar  een berichtje in plaats van  haar te bellen. Een kort,  zakelijk berichtje. Met de gevolgen zou  hij  zich later  wel bezighouden.  Hoe maakte je een  relatie kapot nog voor die was begonnen?

Even later  voelde hij een hand op  zijn schouder. Het bleek een  verpleegkundige te  zijn, die hem een kop koffie gaf. Hij wist een bedankje uit te  brengen,  hoewel hij  haar meer bedankte voor het vriendelijke gebaar dan voor  de koffie  zelf. Waar ziekenhuiskoffie  precies  van werd gemaakt, wist hij niet, maar hij betwijfelde  of er aan het brouwsel koffiebonen te pas kwamen.

Hij wist  dat hij niet  de enige was die wachtte op nieuws over Susan,  maar hij was wel de  enige die bij de operatiekamer wachtte. De  politie kwam met hem praten,  ziekenhuispersoneel kwam en ging. Ze wierpen hem medelijdende  blikken toe en mompelden soms iets,  maar over het algemeen lieten ze hem met rust. Waarschijnlijk zouden ze hem wel in de operatiekamer  hebben  gelaten als  hij daarom had  gevraagd, maar hij  was er niet zeker  van dat hij het zou aankunnen.

Het voelde alsof de grenzen van zijn wereld vervaagden.  Momenteel  was hij zowel arts  als ongeruste vriend. De  arts  in hem dacht aan wat  er in  de operatiekamer zou gebeuren. De vriend dacht aan het gesprek van Susan en hem vlak voordat de man was opgedoken.

Toen voelde hij weer een hand op zijn schouder. Hij keek  op, verwachtend  een verpleegkundige te  zien.  Tot zijn  verbazing bleek  het Harriet te  zijn.

Ze had haar jas scheef dichtgeknoopt en had geen handschoenen aan. Klaarblijkelijk  was  ze in grote haast van  huis gegaan.

‘Toen  ik je berichtje kreeg, ben  ik meteen  gekomen.’

Hij had geen rekening  gehouden met  de mogelijkheid  dat ze naar hem toe zou komen ‘Het spijt me,’ zei  hij.

‘Wat spijt je?’

‘Dat ik je met het eten heb laten zitten. Ik had je moeten  bellen in plaats van je een berichtje  te  sturen.’

‘Denk je  werkelijk  dat het me iets kan schelen?  In de gegeven omstandigheden verbaast het me dat het je überhaupt is  gelukt een berichtje  te  sturen. Hoe  gaat  het  met haar? Is er nog nieuws?’ Ze ging  naast  hem  zitten op een van de oncomfortabele plastic stoelen.

Hij kon nog niet helemaal bevatten dat ze er was. ‘Geen nieuws. Maar waarom ben je  hier?’

‘Is dat niet waar vriendschap om  gaat?  Elkaar steunen in  moeilijke tijden?’

Hij staarde naar  zijn  handen en probeerde niet aan Susans bloed te denken.  ‘Met  mij gaat het prima. Ik heb geen steun nodig.’

‘Dat weet ik. Dokter Stoer. Zo groot en sterk dat je  niets voelt.  Dat  heb  je me eerder verteld. Maar  ik ben  hier  voor  Susan, niet voor jou. Ik mag  haar graag.  Erg graag.  Ik wil er zijn  als  ze  wakker wordt. Misschien heeft ze  behoefte aan kippensoep of zoiets.’ Ze keek naar de koffie in zijn hand.  ‘Volgens mij moet je dat niet drinken.’

Hij realiseerde zich dat  zijn hand trilde. Dokter Stoer? Niet zo heel erg. Misschien  was hij minder gevoel  kwijtgeraakt  dan  hij had gedacht. ‘Er zit  cafeïne in.  Daar knap ik  van op.’

‘Met  dat  spul vergiftig  je  jezelf alleen maar.  Als  het je om de cafeïne gaat,  heb ik iets beters.’ Ze  haalde  een thermosfles  uit  haar tas.  De vloeistof die ze in  de beker schonk, was sterk en  zwart en  smaakte  heerlijk.

‘Wat heb  je hier  in  gedaan?  Zoiets  heb  ik  nog nooit geproefd.’

‘Het  is koffie. Echte  koffie.  De bonen  maal  ik zelf. Ik dacht dat  je er  misschien behoefte  aan  zou hebben.’

Dat had hij.  Na twee  bekers  voelde hij de cafeïne zijn  stimulerende werk doen. Hij moest wellicht  ook  zijn eigen bonen gaan malen als  je  er zoiets lekkers  van kreeg.

Helaas bracht de nieuwe energie ook  zijn hersens weer op gang. Hij  had het moeten zien  aankomen. Toen de man met flikkerende  ogen  in de  deuropening  verscheen,  had hij onmiddellijk  Susan het  vertrek  uit  moeten  werken.  Hij had  sneller moeten handelen.  Hij had meteen de beveiliging moeten  waarschuwen. Maar hoelang  had  het hele  incident geduurd? Vermoedelijk nog geen  halve minuut.  En hij had  geen idee  hoe de man  het mes langs de beveiliging had  gekregen.

‘Hoe  ernstig is het?’

‘Het is nog  te vroeg om dat te zeggen. De wond  was behoorlijk  diep  en zat dicht bij  enkele  vitale organen.’

Aan de mogelijkheden wilde hij niet  denken, anders  werd hij gek. Hij stond op het punt  te vragen of er nog meer koffie in haar  thermosfles zat toen  ze  de beker uit zijn  hand pakte en  deze  opnieuw vulde.  Hoe kwam  het dat ze  altijd  precies leek te  weten wat  hij nodig had?

Ze stopte  de thermosfles weer in  haar  tas. ‘Wanneer  heb je  voor het  laatst gegeten?’

‘Ik weet het niet. Tussen de middag?’ Hij herinnerde zich  weinig meer van de dag.  Het  laatste uur  overschaduwde alles. ‘Of misschien is het er toen  ook niet  van gekomen.’

Ze haalde een lunchtrommel tevoorschijn en zette die op zijn schoot. ‘Als we hier  de hele nacht blijven,  zul je moeten eten.  Met flauwvallen van  de honger help je Susan niet.’

Hij dacht terug aan de  eerste  avond in zijn appartement, toen  ze voor  hem had gekookt. Dat had  hij voor een  romantisch gebaar aangezien,  maar  nu begreep hij  dat het voor  haar met troost te maken had. Die eerste  avond was ze gestrest geweest  en  had ze zichzelf  getroost  door te koken.  Maar ze had  ook anderen getroost. Kippensoep voor hem. En  ook voor Susan toen ze langskwam. De sandwich die  ze voor hem had meegebracht, was  niet bedoeld om te benadrukken  dat hij haar  met het eten had  laten zitten. Het was geen poging zijn hart te  veroveren. Ze  probeerde te helpen. ‘Ik  heb geen  trek.  Vind  je het erg als ik  hem niet opeet?’

‘Nee, maar  neem  er  één hapje van,’  zei  ze  op overredende toon. ‘Het is  eend. Het zuurdesembrood heb  ik vanmorgen gebakken. Omdat je niet kon komen  eten, breng ik het eten naar  jou, zij  het  in  een  iets andere vorm.’

Om haar  een  plezier  te doen nam  hij een hapje. Dat hapje bracht hem tot het besef dat hij  uitgehongerd was. En door te eten  ging hij zich beter voelen. Het brood was het lekkerste zuurdesembrood dat hij ooit  had geproefd. Een heerlijk knapperige korst met een stevige  binnenkant.

Hij wierp een blik de  gang door, wetend  dat het nog een  tijdje zou  duren voordat ze wat voor nieuws  dan ook kregen. ‘Hier mag niemand komen. Het verbaast me dat je niet bent tegengehouden.’

‘Dat ben ik wel.’  Ze kleurde. ‘Maar  ik heb gelogen.’

‘Ik  dacht dat je daar niet  goed in  was.’

‘Kennelijk word ik  er  beter in. Ik zei  dat ik Susans nichtje was  en  dat jij  me had  gebeld.’

Hij  zag  haar  voor zich,  met zo veel  mogelijk overtuiging een leugen vertellend. De Harriet  Challenge. ‘In dat  geval ben je officieel een  stoere meid.’

‘Dat  vind ik ook.’

‘Er is  één  probleem: Susan  heeft  geen  familie.’

Ze bleef rustig zitten. ‘Nu wel.’

In  hem kwam plotseling iets tot leven, iets wat hij lang niet had gevoeld.

‘Je  bent een goed mens,  Harriet Knight.’

‘Volgens mij  bedoel je  dat ik  een  stoere, ruige griet ben.’

Hij kon er niets aan doen.  Hij moest lachen. Hardop. In de kale ziekenhuisgang met alle spanning in  de  lucht.  ‘Als je zoiets zegt, moet  je ook het bijbehorende gezicht trekken.’

‘In ieder  geval stotterde ik niet. Gelukkig is stoer geen woord waarbij  ik  stotter. Dat zou het effect bederven. S-s-stoer  klinkt niet goed, hè?’

Hij glimlachte nog  steeds  toen  ze haar hand over de  zijne legde. ‘Ik hoorde dat jij  ook gewond  bent geraakt. Doet  het pijn?’

Hij had  nauwelijks aan  zijn  arm  gedacht.  Op  een bepaald moment had iemand die bekeken en  verbonden. ‘Het is niet meer  dan een schram.  Ik  probeerde te  voorkomen dat die  kerel Susan aanviel. Ik begrijp  nog  altijd niet hoe het hem toch is gelukt.’

‘En omdat  het hem is gelukt, voel je je schuldig.’

‘Het was mijn schuld.’ Hij  streek met zijn hand over zijn gezicht. ‘Ik had het  moeten  voorkomen.’

‘Hoe dan?  Je kunt  toch  geen  gedachten lezen? Nare dingen  gebeuren nu eenmaal, Ethan. Zo is het  leven.’

Hij wist alles van  het leven. Hij zag het  elke dag.  En met  de gevolgen  van  de nare dingen  had hij ook elke dag te maken.

Hij  vroeg zich  af waarom ze er  nog steeds was, op deze zielloze  plek waar niemand ooit uit vrije  wil zou komen. Ze  paste hier net  zomin  als een  kleurige bloem op  een vuilnisbelt.

‘Je  kunt beter naar huis gaan.’

‘Wil je dat?  Want dan ga ik weg. Maar ik dacht dat  je het misschien prettig zou vinden om  gezelschap te  hebben.’

Het  viel niet te  ontkennen dat het afgelopen halfuur voorbij was  gevlogen. Toen hij zijn mond opende om te  zeggen dat ze  moest weggaan,  ontdekte  hij dat hij dat helemaal niet  wilde. Iets aan  haar  kalme aanwezigheid  maakte  alles wat  minder moeilijk.

‘Als je kunt blijven,’ zei hij, ‘zou dat fijn zijn.  Maar het wordt  een lange nacht.’

Ze sloeg haar benen over elkaar  en maakte het zich  zo gemakkelijk mogelijk op de stoel. ‘Ik  blijf zitten waar  ik zit.’
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Op één punt had Ethan  gelijk.  Het werd een lange nacht.

‘Dit  is de eerste keer dat ik in  een  ziekenhuis op nieuws zit  te  wachten.’ Hij  leunde met zijn hoofd tegen de muur.

Harriet wist dat  hij doodmoe was. Tegelijkertijd wist ze dat het  zinloos  was tegen hem te  zeggen  dat hij naar  huis  moest gaan.  Hetzelfde verantwoordelijkheidsgevoel  dat hem ertoe  had gebracht  zich over de hond van  zijn zus te ontfermen, zou hem niet  toestaan zijn gewonde collega  in de steek te laten.

De sandwiches die ze  had gemaakt,  waren op. Voor de koffie gold  hetzelfde.  Had ze nog  maar een thermosfles  meegenomen.

Ze  haalde een  papieren zak uit haar tas  en gaf hem  die.

‘Wat is dat? Ga me niet vertellen dat je het  toetje hebt meegebracht.’

‘In zekere zin. Dit is mijn  specialiteit. Chocolate  chip cookies. Eet  ze snel op. Er wordt om gevochten. Letterlijk.’

‘O ja? Vertel eens.’

‘Toen er twee jaar geleden bij  mijn oma  in de buurt baksels werden  verkocht voor een  goed doel,  raakten William Duggart  en  Barney Townsend bijna slaags  over  het  laatste koekje.  De  gemoederen liepen  hoog op. William zei dat hij met me wilde  trouwen als ik ze  de rest van  zijn  leven voor hem maakte.’

‘En hoe  oud is hij?’

‘Zesentachtig. Wat, nu ik  erover  nadenk, niet zoveel ouder  is dan de  laatste man met wie  ik heb gedatet.’

‘Tenzij je  me nog iets  moet vertellen, ben ik de laatste man  met wie je  hebt  gedatet.’ Hij nam  een  hapje koek.  ‘Oké,  dit is  lekker. Heel  lekker.  Nu begrijp ik waarom  William met je wilde trouwen. Hiervoor zou elke man overwegen zijn vrijgezellenstatus op te  geven.’

Behalve hij dan, dacht ze meteen, maar die gedachte duwde ze weg. ‘Deze  afschuwelijke omgeving kan wel iets  gebruiken  waar een mens  vrolijk van wordt.  Ik snap niet hoe  je  hier elke  dag kunt werken.’

‘Normaal speel ik een andere rol in de  stress. Dan is het  anders.’  

Misschien. Maar maakte dat het gemakkelijker? ‘Ik ben maar  een paar keer in  mijn leven in een ziekenhuis  geweest.’

Hij keek haar even aan. ‘Een van die  keren was  toen je je  enkel had verstuikt, neem ik aan.  Wat  was  de andere keren de  aanleiding?’

‘De  hartaanvallen van mijn vader. Vijf  jaar geleden  had hij de eerste  en  een  jaar daarna kreeg hij er nog een.  De eerste keer  waren  Fliss  en ik thuis toen het  telefoontje  kwam. Hij wilde Daniel niet zien omdat  hij  mijn broer er de schuld  van gaf dat mijn moeder uiteindelijk van hem  was gescheiden. Fliss en mij  wilde hij ook niet  zien.’

‘Toch  ben je  naar hem toe gegaan.’

‘Dat  was stom,  dat weet ik. Ik dacht  hij een verhelderend inzicht kon hebben gehad waardoor hij opeens besefte dat hij van me  hield. Dat was niet zo.’ Ze  zweeg even, verbaasd  over zichzelf. ‘Ik weet niet  waarom ik  je  dit vertel.’

‘Het komt door de sfeer.’ Hij  maakte een handgebaar. ‘Op  een of andere manier inspireert een tochtige ziekenhuisgang  tot  vertrouwelijke  mededelingen.’

‘Dat zal het zijn.’ Plus het feit dat het zo gemakkelijk was om  tegen hem  te praten.

‘Zo te  horen heb  je in je jeugd altijd je best gedaan om het  hem naar de zin te maken.’

‘Inderdaad. Ik had niet door dat ik het hem nooit naar de zin zou kunnen maken. Ik irriteerde hem. En dat liet hij duidelijk merken. Het allerergste  was  de keer dat ik op school een gedicht  moest voordragen. Met hulp van Fliss en  Daniel had  ik  eindeloos geoefend, en ik kon  het  zonder stotteren. Ik was heel blij en trots  op  mezelf. Op school was ik altijd…’  Ze  aarzelde. ‘Ik werd geplaagd met  mijn gestotter.’

‘Je werd gepest, bedoel  je.’ Zijn stem was  toonloos.

‘Ja. Ik had weinig zelfvertrouwen en het voordragen van dat  gedicht zag ik als een kans om  iedereen te laten zien dat ik iets  zonder  stotteren kon. Ik stelde me  het applaus  voor. De glimlachen.  De  ommekeer in mijn leven.  Voortaan zou  niemand meer opzettelijk hard tegen me aan botsen  of  kikkers in mijn locker stoppen.’

Er verschenen twee verpleegkundigen, die onder het lopen druk met elkaar praatten. Hij wachtte tot ze voorbij waren en het geluid van hun voetstappen  was weggestorven.

‘Kikkers in je locker?’

‘Daar  schrok  ik niet  van. Ik hou van dieren. Maar  ik vond het erg voor de kikkers.’

‘Van dat  soort  dingen ging je vast  niet vlotter  praten. Maar vertel verder over dat gedicht. Waarschijnlijk ging het anders dan  de bedoeling was.’

‘Ik  stapte het  toneel op,  helemaal opgeladen en klaar om indruk te maken.’

‘En  toen?’

‘Toen  bleek mijn vader op de  eerste rij te zitten.  Fliss en Daniel zaten met woedende gezichten naast hem en  mijn moeder  had duidelijk gehuild.  Wat een gelukkig gezinnetje  vormden we  toch.’

‘Ik  vermoed dat hij  niet was gekomen om  je te steunen.’

‘Nee.  Hij kwam nooit naar dingen op school.  Die keer was hij er  omdat hij de grootste  pestkop van allemaal was.’ Ze haalde diep adem. ‘Die avond bevestigde dat, hoewel het jaren duurde  voor ik het wilde  erkennen. Voor ik wilde erkennen dat hij niet van me hield. Het leek gewoon verkeerd en onnatuurlijk.’  Opeens voelde ze Ethans  hand zich om de hare sluiten.

‘Ik weet  niet  of ik het eind van dit verhaal wil horen.’

‘Het eind  is heel voorspelbaar. Toen ik hem zag,  verstijfde ik.  Ik kon geen vin  meer verroeren  en  geen geluid meer uitbrengen. Vanuit  mijn ooghoeken  zag ik dat Daniel mijn  aandacht probeerde te trekken, me naar hem  in plaats van onze vader probeerde te laten kijken, maar ik kreeg  mijn blik niet van hem  los. Toen  besloot ik dat  dit hét moment was om hem eindelijk trots op me te laten zijn. Als ik dit  gedicht kon voordragen, zou  hij van  me houden.’

‘Maar inmiddels  was je te gestrest  om een  woord uit te kunnen brengen.’

‘Om een heel woord over mijn lippen te  kunnen krijgen, ja. Ik  wist de eerste letter enkele  malen te herhalen, maar voelde me zo  vernederd door het gegiechel  uit het  publiek dat  ik al mijn vechtlust  verloor.’ Ze dacht er niet graag aan. Zelfs  nu, jaren later, wenste ze dat  ze  de klok kon terugdraaien. Ze zou op het  toneel zijn  blijven staan  en zou  zich erdoorheen hebben gestotterd.

‘Hoe oud  was  je toen?’

‘Dat kan ik  me niet precies herinneren. Elf  of twaalf? En ik  maakte het  persoonlijk. Alles. Zijn gedrag. Dat  hij niet van me hield.  Maar het ging helemaal  niet  om mij.’ Ze zuchtte. ‘Het kostte  me jaren  om  tot  dat besef  te komen.’

Even  viel er een stilte.

‘Elf.’ Hij strekte zijn benen  voor zich uit. ‘Van die leeftijd herinner ik  me weinig, maar  ik weet nog  wel hoe het was om dertien te zijn en veel verschil is  er vermoedelijk niet. Alles draaide om je niet belachelijk maken. Je  denkt dat de hele wereld naar je  kijkt en over je oordeelt en je bent bang dat ze erachter  komen wat  een chaos het in je  binnenste  is.’

‘Voelde jij je  zo?’ Ze vond  het moeilijk voor te  stellen.

‘Alle kinderen voelen zich  zo.  Alleen weten  sommigen  het beter te verbergen dan anderen. Pas als je ouder wordt,  besef je  dat de meeste mensen  het veel  te druk met zichzelf  hebben om op jou te letten.’

‘Nou, op mij werd wel  gelet. Als een  gesprek vijf  minuten langer duurt  dan normaal, valt dat mensen op.  En ze reageren niet  vriendelijk.’

‘Maar wat gebeurde  er?’

‘Ik stotterde,  stierf duizend doden en  vluchtte  het toneel af. Toen  we  met  ons allen naar  huis waren  gegaan, was Fliss  zo  woedend  dat  ze mijn vader met een  koekenpan te lijf probeerde te  gaan. Als Daniel niet  had ingegrepen, zou ze hem hebben vermoord. Het was afschuwelijk.’

‘Zo  klinkt  het  wel.  Ik  ben blij dat je je broer  en je  zus had.’

‘Ja.  Het maakte onze band hechter. En  dat  is hij  altijd gebleven.’

‘Ik begin te snappen hoe ingrijpend de verhuizing  van je zus voor je  moet zijn  geweest.’

‘Mijn leven is  er enorm  door  veranderd. Ik  geloof dat  ik lui was geworden.  Aan moeilijke dingen begon ik niet meer,  want Fliss en Daniel deden  die altijd voor  me  en  ze konden het waarschijnlijk beter. Lastige klanten liet ik aan Fliss over omdat ik bang was weer te gaan stotteren als iemand agressief  werd.’

‘En  toen kwam je in aanraking  met  mij  en werd je  ergste nachtmerrie werkelijkheid.’

Het  was meer  een  droom dan  een nachtmerrie, maar dat zei ze niet. ‘Het was goed voor me. Het ergste  wat me  kon overkomen, gebeurde. Maar ik heb me  erdoorheen geslagen. En zonder mijn  zus te  bellen.’  Daar was ze  trots  op. ‘Fliss niet bellen  was  een bijna even grote uitdaging.’

‘Omdat je  gewend bent over alles met haar te praten.’

‘Ja, en  dan maakt  ze zich  zorgen en  probeert  ze  me te  beschermen. Wat fantastisch  is,  maar  ik wil liever mezelf beschermen.  En misschien zal  ik dat  niet op dezelfde manier  doen als zij.’

‘Iemand met een koekenpan meppen, bedoel je?’

Ze glimlachte.  ‘Ze heeft inderdaad de neiging handtastelijk te  worden.’

Hij liet zijn hoofd weer  tegen  de muur rusten. ‘Hier zien we het  ook.  Huiselijk  geweld.  Niet altijd makkelijk te herkennen. Nog moeilijker is  het er iets  aan te doen,  maar we  proberen het. Toen jij op de Spoedeisende Hulp kwam –’

‘Dacht je dat  ik slachtoffer van huiselijk geweld  was.’

Hij draaide zijn  hoofd en keek haar recht  aan. ‘Het is bij  me opgekomen.  Je had iets kwetsbaars.  Hoe ik het moet beschrijven, weet ik niet.’

‘Dat krijg ik wanneer  ik op stilettohakken probeer te lopen.’ Ze maakte er een grapje van.  ‘Als je je evenwicht niet kunt  bewaren, ben je  kwetsbaar.’

Er speelde een glimlachje  om zijn mond. ‘Je bent indrukwekkend, Harriet Knight.’

Haar hart begon iets sneller te kloppen.  ‘Dat zou je niet zeggen  als je me had gezien bij mijn pogingen om uit  dat raam  te  klimmen.’

Toen  hij daarop  wilde reageren, kwam er  een vrouw in operatiekleding naar hen toe. Hij  sprong meteen overeind. ‘Hoe is het met haar?’

Harriet stond  ook op, maar hield zich  op de achtergrond omdat ze zich niet wilde opdringen.  Wel  ving ze het  een en ander  op: lagere graad miltruptuur, hematologische  parameters, behoud van de milt,  arteriële  ingreep. Ze  snapte er  niets van en het klonk allemaal verschrikkelijk, maar Ethan  leek opgelucht, dus misschien was  het  minder erg dan het klonk.

Hij  streek met zijn  hand over  zijn gezicht. ‘Kan ik naar haar toe?’

‘Oké.  Maar hou het kort.’

Ze wilde weer op haar stoel  gaan zitten  om te wachten toen hij haar hand greep.

‘Kom mee. Dat zal ze leuk vinden. Je  kunt  haar een kop van je kippensoep beloven.’

Susan lag op de recovery en hoewel ze een versufte  indruk maakte,  had ze haar  ogen  open. Bij het zien van Ethan verscheen  er iets op haar gezicht wat  op  een glimlach  leek.

‘Jemig,  ben  je er nog  steeds? Hoe  laat is  het?’

‘Midden in  de nacht. Naar huis  gaan leek me  geen  goed idee.’

Haar blik ging naar Harriet. ‘Maar je hebt gezelschap.’ Haar ogen  vielen dicht.  ‘Heb  je het haar  verteld, Black?’

‘Waar  heb je  het over?’

‘Over je belofte.’

‘Ik herinner me geen belofte. De  anesthesie moet je parten spelen.’

‘Als je  je belofte verbreekt,  kom ik bij  je  spoken.’

‘Dan  moet je eerst doodgaan en  dat kan  niet, want ik heb je  hier  nodig.’

‘Ik weet  niet  of dat  een  stimulans is om beter te worden. Een kop  van Harriets soep misschien wel.’

Harriet deed een stap naar voren. ‘Zodra  je op  zaal ligt en mag eten,  breng ik je die.’

‘Je bent een engel.’  Haar ogen gingen weer open. ‘Hoor  je dat, Black? Ze is  een engel.’

‘Je moet  rusten.’

‘En jij moet naar huis.’  Toen ze haar  hand naar  hem  uitstak, nam hij die in de zijne. ‘Bedankt, Ethan.’

‘Dat is  de eerste keer dat je me  bij mijn voornaam noemt.’

‘Het is ook  de  eerste keer dat je  mijn leven  hebt  gered.’

‘Gezien het feit  dat je daar ligt, heb ik  het er  niet zo goed afgebracht.’

‘We weten allebei dat  ik zonder jou dood zou zijn geweest.’ Ze deed  haar ogen  dicht. ‘Ga  naar  huis. Ga slapen.  Maar kom morgen terug. Met  Harriet. En  soep. En vergeet  je  belofte niet.’

‘Over wat voor belofte  heeft ze het  alsmaar?’  vroeg Harriet toen ze het ziekenhuis  verlieten.

‘Ze  wil peettante  van mijn kinderen worden.’

‘Maar  je hebt  geen… Aha.’  Het  begon  haar te dagen. ‘Ze wil dat je kinderen krijgt. Spant  ze  met je  zus samen?’

‘Ze hebben elkaar  nooit ontmoet,  maar kennelijk  zitten ze  op dezelfde  golflengte. Susan lijkt te  willen dat ik echtgenoot en  vader word.  Waarom weet  ik  niet. Ironisch dat  het  van  een eenling zoals zij komt.’

‘Dus ze is  niet  getrouwd?’

Hij aarzelde.  ‘Dat  was ze. Acht jaar geleden is haar man door  een dronken automobilist  doodgereden toen  hij met hun zoontje van de kleuterschool naar huis liep. De auto kwam het trottoir  op. Daarbij is ook hun zoontje  om  het leven gekomen.’

Dat kwam hard aan. ‘O, wat vreselijk.’

‘Ja. En  hetzelfde geldt voor dronken achter  het stuur kruipen.’

‘Hoe kom je  ooit over zoiets heen?’

‘Dat lukt je niet.  Als je geluk  hebt, leer  je ermee omgaan. Je vindt manieren  om  door te gaan. Voor Susan  was dat zich op haar werk  storten.  Waarschijnlijk heeft  ze het gevoel  dat ze weliswaar  niet de levens van haar man en kind  heeft kunnen redden, maar dat  ze misschien wel die van  anderen kan redden.’

‘Maar ze is nooit meer getrouwd.  Woont ze alleen?’

‘Ze heeft  een  appartement in de buurt  van  het mijne.’

‘Wat doet ze met Kerstmis?’

Hij fronste  zijn voorhoofd. ‘Geen idee. Hoezo?’

‘Ik vroeg het me alleen maar af.’ Ze zweeg even toen ze bij een  verkeerslicht kwamen. ‘Ga  je met mij mee  naar huis?’

‘Nu? Het is  al  bijna  vier uur in de ochtend.’

‘Ik woon dichterbij. En ik kan een ontbijt voor je klaarmaken.’

‘Daar zeg ik  geen  nee tegen.’ Hij trok  haar in  zijn  armen.  ‘Bedankt  voor het komen. Ik  vond  het fijn dat je er was.’

‘Ik ook.’

 

Susan herstelde buitengewoon snel.  Drie dagen na  haar operatie liep ze  al aangekleed  door haar kamer.

‘Weet je zeker  dat het  goed is om  zoveel energie te verbruiken?’ Harriet  sloeg haar met een bedenkelijk gezicht gade. ‘Moet je niet rusten?’

‘Rusten kan  ik wanneer ik dood ben. Wat ik bijna was, dus ik denk dat  ik al gerust heb. Is  dat  kippensoep?’ Ze keek hoopvol naar  een plastic bakje dat Harriet  voorzichtig uit haar tas  haalde.

‘Inderdaad. Met room  voor  extra  calorieën, hoewel ik nu vermoedelijk een verhandeling krijg  over de gezondheid van je aderen.’

‘Met mijn aderen gaat het  prima,  dank  je.’  Susan  pakte  het bakje van haar  aan, ging zitten  en begon te eten. ‘Ik heb nooit geweten dat eten zo lekker kon zijn. Als Ethan niet met je trouwt, doe ik het.’

Harriet liet bijna de  rest  van het eten vallen. Gelukkig  was Ethan er niet bij. ‘Ethan  trouwt nooit meer.’

‘Dat zegt hij.’

‘En  jij gelooft hem niet.’ Waarschijnlijk  had ze  haar mond moeten houden,  maar ze kon de verleiding niet weerstaan  om over hem te praten.

‘Ik denk niet dat hij  weet wat  goed voor  hem is. Ik denk dat zijn  werk hier enige  schade bij hem  heeft aangericht. Dat gebeurt.  En hij is gescheiden. Hij  heeft veel verantwoordelijkheidsgevoel,  maar dat zul  je  al  wel  weten. Daarom past hij op  de hond van  zijn zus,  ook al ontwricht  het zijn hele leven. Daarom gaat  hij  voor een doorgedraaide  dronkenlap  met een mes staan en zit hij de halve nacht in een tochtige gang te wachten  op  nieuws  over een collega. Hij hanteert  hoge maatstaven  voor zichzelf. En  hij  zorgt graag voor iedereen. Te oordelen naar wat ik  heb gehoord, zit dat in de genen.  Hechte familie.  Sociaal voelende  mensen die  veel voor  anderen overhebben. Als je dat voor ogen houdt, begrijp je waarom hij vindt dat  hij  heeft gefaald  als  echtgenoot. Hij geeft zichzelf de  schuld, hoewel Alison zal zeggen dat meer dan  de helft van de  schuld  bij haar ligt, en als  er twee mensen niet bij elkaar pasten, dan waren zij het wel. Maar jij… dat is een heel ander  verhaal.’

Harriet  wilde vragen hoe ze Alison kende, maar toen  herinnerde ze zich  dat zijn ex die  op de Spoedeisende  Hulp opgenomen documentaire had gemaakt. ‘In welke  zin is het een  ander verhaal?’

‘Hij is  anders sinds hij jou heeft ontmoet.’

Haar hart begon  iets sneller te  kloppen.  Nee, daar ging ze niets achter  zoeken. ‘Anders in wat  voor opzicht?’

‘Opener. Menselijker.’

‘Als Alison niet bij hem  paste, waarom is hij  dan  met haar  getrouwd?’

‘Dat is een  vraag die ik niet kan beantwoorden, maar volgens mij  heeft hij er niet al te diep over nagedacht. Op een dag  kwam ze hier binnenstappen met  haar blonde haren en  toen ze Ethan  zag, een en  al schouders en spieren  in zijn  operatiekleding  en bezig een kind te  redden,  was ze  meteen verkocht. Het gebeurde voor mijn ogen. Wat ze  hadden moeten doen, was  zich  suf vrijen en daarna afscheid nemen, maar om een of andere reden  is hij met haar  in het  huwelijksbootje  gestapt.’  Ze staarde  treurig in het lege  soepbakje. ‘Is dit moeilijk  te maken voor  een dombo als ik? Wanneer ik  naar  huis mag, wil ik het  ook kunnen eten.’

‘Ik zal je diepvries vullen,’ beloofde Harriet terwijl ze voor meer soep zorgde.  ‘Wanneer mag je hier weg?’

‘Morgen als het aan mij ligt.’  Susan at  de soep  en leunde  toen achterover.

‘Hou je van chocolate  chip  cookies?’

‘Wat is dat nu voor vraag? Wie  houdt  er niet van chocolate chip cookies?’

Lachend gaf  Harriet  haar een doosje  met  een  strik. ‘Het is mijn specialiteit.’

Nadat Susan  een hapje had  genomen, deed ze haar ogen dicht. ‘Lieve hemel, hoe  kun jij nog single  zijn?’

‘Die  vraag stel ik mezelf  regelmatig,  maar ik heb er nog geen antwoord op gevonden.’

‘Alle mannen in je leven  zijn duidelijk knettergek. Maak je weleens van  die  leuk versierde cupcakes? Met glazuur dat uit louter suiker en calorieën  bestaat?’

‘Ik maak  geweldige  cupcakes.  Die zal ik  op  de  lijst  zetten van dingen  die ik bij je thuis zal komen brengen.’

‘Ik heb een beter idee.’ Susan  veegde kruimels van haar mond. ‘Kom bij me wonen,  dan  kun  je ter plekke voor me koken. Jij moet  niet  in je eentje wonen.’

Harriet deed de lege soepbak  terug in haar  tas. In haar hoofd had zich een idee gevormd. ‘Wat doe je met Kerstmis?’

Susan zakte  achterover tegen de  kussens. ‘Ik  zou werken, maar dat zal wel niet doorgaan. Verdorie.  Terwijl ik zo graag  op mijn werk ben met kerst. Dan is het  hier één groot feest.’ Haar toon was sarcastisch,  maar Harriet wist dat het waar was. Ze zou liever op haar werk zijn geweest,  waarschijnlijk om niet aldoor  te denken aan haar  man en kind, aan de dierbaren die ze had  verloren.

‘Kom je bij mij? Ik heb  een paar mensen uitgenodigd.’

‘Bedankt  voor het  aanbod, maar voor mij is het niet  de leukste tijd van het  jaar.’ Susans  stem klonk hees. ‘Heeft Ethan je mijn droevige verhaal verteld?’

‘Ja. En ik vind  het vreselijk  voor  je.’ Die  woorden voelden enorm ontoereikend, maar wat zei  je tegen iemand die  alles was kwijtgeraakt wat  belangrijk  voor  haar  was? Daar waren geen woorden voor.

‘Nogmaals bedankt voor de uitnodiging, maar ik ben  dan geen  aangenaam gezelschap.’

‘Je hoeft niet te  dansen en te zingen. Kom  op de bank zitten  en  laat me voor  je koken.’

Susan keek  haar aan.  ‘Kerstmis is een familiefeest.  Waarom ga je het niet thuis  vieren met  je ouders?’

‘Ze zijn jaren geleden gescheiden. Mijn moeder is  op reis  en  mijn vader… We hebben geen contact.’ Het  gemak waarmee ze het  zei, verbaasde haar. ‘Hij praat niet met me.  Met mijn broer  en zus heb ik wel  een hechte band, maar dit jaar wil ik zonder hen Kerstmis vieren.’  Ze zweeg even, en toen  vertelde  ze  spontaan over de Harriet Challenge, beginnend bij  het  begin en pas stoppend  bij het eind.

‘Dus je doet elke dag iets wat je moeilijk vindt?  Jemig, dat  is…’

Toen Susan haar aanstaarde, haalde ze  haar schouders op.  ‘Stom?’

‘Ik wilde inspirerend  zeggen. Misschien doe ik wel met  je  mee. Niet  in bed blijven liggen met Kerstmis zou  mijn  eerste Susan Challenge kunnen zijn.’

‘Als je andere vrienden hebt waar je liever heen gaat, is  dat  ook prima,’ zei ze snel.

‘De meesten van mijn vrienden  hebben me al  lang geleden  afgeschreven. Mijn schuld, niet  de hunne.  Werken was  mijn therapie. Medelijden wilde ik niet.  Uiteindelijk gaven  ze  het  op.’

Wat  voor soort mensen schreef een vriendin af  die zo’n  enorme klap had gehad?  ‘In  dat geval hoop ik  dat je bij mij komt.’

Na  haar  even te hebben aangestaard grinnikte Susan. ‘Hé, ik word  de peettante van je kinderen. Dat maakt  me nagenoeg  familie,  dus misschien doe ik het.’

Ze schrok,  zich  herinnerend  wat Ethan had gezegd.  ‘Peettante?’

‘Jazeker. Hij  heeft het me op mijn sterfbed beloofd.’

‘Je leeft nog.’

‘Amper. Maar ik kom heel graag Kerstmis  bij  je vieren. Het enige wat  ik nodig heb,  is je adres. En  ik zal een wijde broek  aandoen,  want  als je op deze manier gaat koken, moet ik  ruimte hebben.’

 

Ethan hing lui op de bank  van Harriet, die kittens de fles aan het  geven was.

‘Het spijt me dat ik het zeggen  moet, maar  hier heeft je imago van  stoere  meid ernstig  onder te lijden.’

Ze hield het kleine katje  dichter tegen zich aan. ‘Dat ik een kitten de fles  geef,  betekent niet dat  ik niet stoer  ben.’

‘Daar  ben ik niet van overtuigd. Je kunt  beter weer  met me in bed kruipen om  het te bewijzen.’

In plaats daarvan zette  ze voorzichtig een van de katjes op zijn  schoot en gaf hem een  flesje. ‘Maak je liever  nuttig.’

Hij voelde de warmte van het kleine kattenlijfje. ‘Ik weet  niets van kittens voeden.’

‘Van honden  wist je ook niets,  maar uiteindelijk  was Madi dol op je.’

‘Omdat jij erbij was.’ Toen hij de kitten  het  flesje voorhield, begreep  het diertje  het onmiddellijk.

‘Hou  het iets schuiner.’  Ze  hielp  hem door haar hand over de zijne te leggen. ‘Anders krijgt ze  lucht binnen.’

Ze richtte haar  aandacht weer op het andere katje. Wat  was ze toch lief en behulpzaam. Hij snapte totaal niet hoe haar vader  niet  van haar  kon hebben gehouden.  Wat  voor soort  man kon  niet  van een  vrouw als zij houden? Wat er ook  mis was geweest  in  zijn  huwelijk,  hij  had het  nooit op zijn dochter mogen afreageren.

Iemand anders  zou  misschien verbitterd zijn  geraakt.  Zou  zichzelf  misschien  afschermen. Maar zij niet.  Een grootmoediger en  warmer  mens had  hij nog  nooit ontmoet.

Ze zat  in  kleermakerszit  op de grond in  een houding waar  hij  niet zonder  ongelukken in en  uit  zou  zijn  gekomen. 

‘Doe je aan yoga of zoiets?’

‘Al vijftien jaar. Het is begonnen als een  manier om te ontspannen.’

Want stotteren had stress veroorzaakt. Haar vader  had  stress veroorzaakt.

Hij dacht er  liever niet over  na  omdat hij  door erover na te denken  begreep  waarom ze zoveel waarde hechtte aan huis en familie, en  daardoor ging hij zich zorgen  maken  over wat  ze  met hem  moest.  Misschien  had ze een voorliefde  voor  hopeloze gevallen.  ‘Dus je kunt allerlei ingewikkelde houdingen  aannemen?’

‘Ik  ben  behoorlijk lenig,  als je  dat bedoelt.’ Met een uitdagende blik in haar ogen keek ze op. ‘Ik kan mijn  benen  in mijn nek leggen.’

Hartstocht en begeerte  laaiden in hem op.  Hij vergat dat  hij niet  de  juiste  man voor  haar  was.  Vergat dat  ze verschillende dingen  wilden.  Op dat moment wilde hij slechts één ding.

Meegesleurd  door  een golf van pure lust voelde hij zweet op zijn voorhoofd parelen. ‘Ongelooflijk.’

‘Ik zou het graag bewijzen, dokter Black, als ik niet een katje in  mijn handen had.’

‘Waarschijnlijk  lukt het me wel om er twee vast  te houden.’

‘Laat me  beginnen met  iets wat minder  gedurfd is.’ Nadat ze de kitten op zijn schoot had gezet, legde  ze haar handen  plat op de vloer. Ze wachtte even, haalde diep  adem  en maakte toen een  perfecte handstand, op een haar na de kerstboom  rakend, die een prominente  plaats in de  woonkamer innam.  Ze stond kaarsrecht, volledig  in  evenwicht, met haar haren tot op  de  grond.

Net  toen hij  zich afvroeg hoe iemand dat zo lang volhield, liet ze haar  benen  weer zakken, even sierlijk als ze  die omhoog had gebracht. Het verbaasde  hem  dat alle naalden nog aan  de kerstboom zaten.

Hij  moest zijn keel schrapen om iets te kunnen uitbrengen. ‘Oké, indrukwekkend. Nu iets gewaagds.’

Ze  welfde  haar rug en  deed  iets met  haar lichaam  wat het verlangen bij hem wekte haar uit  te kleden en ter plekke  te nemen. Dat zou  hij  ook  hebben gedaan  als hij niet twee  kittens op  zijn schoot  had  gehad. Maar de  diertjes waren beslist te klein om  getuige te zijn van wat hij in gedachten had.

‘Genoeg.’

Toen hij op  de bank heen en  weer schoof, trok ze haar wenkbrauwen op. ‘Zit je niet  lekker met die kittens  op je schoot?’

‘Het heeft niets met de katjes te maken, lieverd.’ En  toen zag hij aan de glinstering in haar ogen dat ze precies  wist waarom  hij niet lekker  zat.  ‘Je blijkt  toch doortrapt te zijn. Doet je tweelingzus  ook  aan  yoga?’

‘Nee.’ Ze kwam soepeltjes overeind. ‘Voor Fliss is  yoga  te rustig. Ze geeft de voorkeur aan kickboksen en karate.’

Toen ze zich vooroverboog om  de  kittens  van hem  over te  nemen, streken haar haren langs zijn wang.  Opeens wist hij niet meer hoe  hij moest ademhalen, tot ze naar achteren stapte  en de  katjes in  een  mand zette.

‘Wat ik ben vergeten je te  vertellen,’ zei ze terwijl ze  met een blos  op haar wangen rechtop ging staan, ‘is dat Susan met Kerstmis bij  me komt eten.’

‘Heb je haar  uitgenodigd? Wat  lief van je. Als ze niet kan werken, is Kerstmis  een verschrikking voor haar.’  En  dat ze  haar had uitgenodigd, bevestigde  wat hij al wist. Dat  hij nooit een liever mens had ontmoet dan  Harriet  Knight. ‘Voor haar is  het een moeilijke  tijd van  het jaar.’

‘Ik heb  het  ook voor mezelf gedaan. Ik  mag haar heel  graag en  ik wil vrienden  om me heen hebben.’

Bijna wenste hij  dat hij niet werkte met kerst.

Hij  ging over  twee  dagen met vakantie. Twee dagen. Gewoonlijk popelde hij dan om weg te gaan.  Gewoonlijk zou  hij  helemaal niets van New York  City missen. Maar deze keer… ‘Wat  doe je komende  week?’

‘Niets bijzonders. Honden uitlaten. Hoezo?’

Hij  zou  haar ruim een  week niet zien, en daarna was het  Kerstmis en dan zou  hij haar ook niet  zien. Er borrelde een vreemde emotie  in hem op. Een emotie die hij besloot niet nader  te onderzoeken.

 ‘Ga  met  me mee  naar  Vermont. Dan zal ik  je leren skiën.’ Hij wist dat hij met zijn  uitnodiging over  een onzichtbare grens was gegaan.  Een grens die geen van hen  benoemde, maar waarvan  ze allebei wisten dat hij er  was. Vrijblijvend daten in  New York City  was heel wat  anders dan samen op  vakantie gaan.

Dat wist hij.  Dat  wist zij.  En het was moeilijk te  zeggen voor  wie van hen  het voorstel de  grootste verrassing was.

Verbaasd keek ze hem aan. ‘Wat?’

Gezien haar reactie was de  verrassing voor haar misschien nog  wel het grootst.

‘Ik vraag je om met mee  te  gaan.  Wanneer  ben  je  voor het laatst op vakantie geweest?’ Alsof dat er iets mee te maken  had.

‘Ik weet het niet. Een tijdje geleden alweer. Afgelopen zomer ben ik  een  paar dagen in  The Hamptons geweest.’

‘Bij je oma.  Om te kijken hoe het met  je zus  ging.’ Ze had hem  verteld hoeveel moeite  het haar kostte haar tweelingzus zover te  krijgen dat ze opener tegen  haar  was.  ‘Wanneer heb je voor het laatst een week helemaal voor  jezelf gehad?’

‘Maar  dit  is jóúw week. Dat heb je me  verteld.’ Ze  hield  zijn blik  vast.  ‘Je kijkt  er het  hele jaar  naar uit. Die week ben je  met vrienden en  familie.  En je peettante  trouwt! Je  kunt  me niet  uitnodigen  voor de bruiloft van je peettante.’

‘Dat kan ik wel.’  Hij besloot haar niet te vertellen hoe blij zijn vrienden en familieleden zouden zijn  als hij haar bij zich  had. ‘Op mijn uitnodiging staat dat ik iemand  mag meenemen. Ik zou je gezelschap bijzonder op  prijs  stellen. Kunnen anderen het honden uitlaten van  je  overnemen?’

‘Momenteel laat ik  zelf niet veel honden uit. Alleen Harvey, omdat ik Glenys in de gaten  wil houden. Maar ik kan Judy’s hulp inroepen.’

‘Mooi. Dan is dat  geregeld.’

‘Wacht!  Dit is… Weet je het  zeker?’  Ze klonk  zenuwachtig. ‘Dit is een  skivakantie en ik kan niet skiën.’

‘Dat leer ik je wel.’

‘Misschien  ben ik er verschrikkelijk slecht in.’

Hij  trok haar in  zijn  armen. ‘Naast  skiën zijn  er nog een heleboel andere  leuke  dingen te doen in Snow Crystal. Geloof me.  Je  zult het er heerlijk  vinden. Een luxehuisje aan een dichtgevroren  meer. Besneeuwd bos.  Haardvuur. Planken vol  boeken, extra groot  bed…’

‘Hou  op! Je maakt het me onmogelijk  om nee  te  zeggen.’

‘Waarom zou je nee zeggen?’

‘Omdat ik zoiets nog  nooit heb gedaan.’

‘Draait de Harriet Challenge  daar  niet  om?’

‘Goed punt.  En wat  moet  ik  aan naar een winterbruiloft?’

‘Iets  warms, want de familie O’Neil kennende zal die  minstens voor een deel buiten plaatsvinden.’ Hij zweeg, haar tijd  gevend om erover na te  denken. Het verbaasde hem hoe graag hij haar  mee  wilde  hebben. ‘Nou, wat vind je ervan?’

Ze glimlachte.  ‘Ik vind  het als  één grote uitdaging klinken. En  dat maakt het ideaal. Wat moet ik inpakken?’
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Door  de overvloedige sneeuwval was  Vermont in een  wit sprookjesland veranderd. Ze reden over met sneeuw  bedekte  bruggen en door dorpen in kerstsfeer en  kwamen  langs  met glinsterende lichtjes en kerstkransen versierde  winkels. Harriet  zag mooie boerderijen met  muren van  overnaadse planken en  mensen die beladen met pakjes door  de sneeuw naar huis ploeterden.  En dan had je nog de bergen met  hun besneeuwde toppen, beboste hellingen en  in de  dalen  genestelde dorpjes.

‘Tot  dit moment heb ik nooit in liefde op  het eerste gezicht geloofd. Het is betoverend,’  zei ze ademloos. ‘Als  iets uit een kerstverhaal.’ De  woorden bleven  in  haar  keel steken. Zo had ze zich als kind Kerstmis voorgesteld, maar helaas was  de realiteit  anders geweest.

Bij hen thuis was Kerstmis even zwaar geweest als andere dagen. Misschien  nog wel zwaarder omdat ze dan  gedwongen samen waren.  O, ze hadden de  schijn opgehouden,  met cadeautjes en lekker eten. Maar jammer  genoeg was het  humeur  van haar  vader nooit in kerststemming. Dat verslechterde  alleen nog maar wanneer hij opgesloten zat  met  zijn gezin.  Een  vrouw van  wie hij hield maar die niet van hem hield.  Kinderen  die er  niets  van begrepen.

Zou  het anders  zijn geweest, vroeg ze zich af,  als ze hadden geweten  hoe het  precies zat?

Ethan reed en tackelde  met zijn  handen stevig  aan het stuur  de  steeds uitdagender wordende  wegomstandigheden.

‘Met deze sneeuwval boffen ze. Een goed begin van  de winter. Heb je het koud?’ Hij  wierp haar een  blik  toe. ‘Je hebt je  muts niet  afgedaan.’

‘Ik heb  het niet  koud.’ Haar muts  had ze  om een  andere reden niet afgedaan. Toen  ze een verkeersbord passeerden, keek ze er  met gefronste wenkbrauwen naar.  ‘Overstekende elanden?’

‘Op die  plek moeten  ze oversteken, anders krijgen ze een bekeuring,’  zei hij met een strak  gezicht.

Ze lachte. ‘Ik mag  dan een stadsmeisje  zijn,  maar gek ben ik  niet.’

Bij het naderen van een bocht in de  weg minderde hij  vaart.  ‘Het  is een waarschuwing voor automobilisten.  Als er hier  één ding is waarmee je niet  in  botsing wilt  komen, is het een eland.’

‘Daar is  de  eland het ongetwijfeld mee eens. Het kan  voor  hem ook geen  prettige ervaring zijn.’

Glimlachend  schudde hij zijn hoofd.  ‘Alleen  jij kunt  aan de  emotionele  gevolgen voor de  eland denken.’

‘Waar dacht jij dan aan?’

‘Aan het letsel  dat de automobilist zou  kunnen oplopen. Een  eland staat hoog op de poten. Als je ermee in botsing  komt en hij door je voorruit  schiet, krijg  je een  enorm dier  boven op je.  De gevolgen  zijn akelig.’

‘Heb je het ooit zien gebeuren?’

‘Er zijn weinig elanden op Times Square.’

‘Grappig, hoor.’  Ze trok  een gezicht. ‘Je komt hier al tientallen  jaren. Dan moet je weleens  een eland zijn tegengekomen.’

‘Alleen bij het  hiken.’

‘Zijn ze  gevaarlijk?’

‘Waarschijnlijk zijn  ze banger voor  jou dan jij voor hen.’

Toen hij een klein weggetje  insloeg,  rekte ze  haar nek om  door  de bomen te kunnen kijken. ‘Er ligt  ijs op het meer! Ik zie mensen schaatsen.’

‘Als  Vermont één ding in overvloed heeft, is  het ijs.’

‘Hoe zit  het met de andere  dieren  in  het wild?  Zijn er beren?’

‘Die zijn  in winterslaap. Met een beetje  geluk zie je  witstaartherten, sneeuwhazen, coyotes, rode lynxen  en  een verdwaald  stekelvarken.’ Hij  stopte voor een  rustiek  hek. ‘Vanaf hier moeten  we lopen. Het is  niet ver.’

Takken  bogen door onder een dikke laag sneeuw en  de stilte  werd alleen verbroken  wanneer het gewicht ervan  te veel werd en de sneeuw in een  witte lawine op  de grond plofte.

Harriet  keek omhoog  en voelde zich lichtjaren verwijderd van haar leventje in  New  York. Haar  ogen prikten. Dat kwam  door de kou, zei ze tegen zichzelf, maar ze wist dat het  niet waar was. Het kwam doordat ze nog nooit op zo’n mooie plek was geweest.

Toen  Ethan hun bagage  uit de kofferbak had gehaald, liepen ze  een pad op. Er was duidelijk kortgeleden sneeuw geruimd, maar er was  alweer  een nieuw laagje gevallen. Hun voetstappen  werden gedempt door de  ondergrond en  hun adem vormde witte wolkjes.  Ze voelde de  kou  door haar handschoenen dringen, maar dat kon haar niet schelen. Na een bocht  in  het pad zag  ze plotseling een  huisje voor  zich dat uit een sprookje  leek  te stammen. Het  stond tussen de bomen  aan de oever van het meer en de smaakvolle combinatie van hout en  glas leek één geheel te vormen met de  omgeving.

Vol bewondering keek ze ernaar. ‘Ik  begin  te begrijpen waarom je  hier ieder jaar  terugkomt.’

‘Dit is relatief recente nieuwbouw. Toen Jackson  de  leiding van het resort overnam, is hij  het gaan  upgraden.’ 

‘Ik  vind het  schitterend.’

‘Wacht maar tot  je het  vanbinnen ziet.’

Nadat ze  de sneeuw van hun  laarzen hadden  gestampt, gingen ze naar binnen. De woonkamer had een hoog, in  een punt lopend plafond en ramen tot aan de  dakrand. In een  hoek van het vertrek leidde een mooie smeedijzeren trap naar een entresol slaapkamer die uitzicht bood  over het  bos.

Naast de  brandende  open haard stond een mand met houtblokken  en iemand had lichtjes aan de dakspanten gehangen, wat een sprookjesachtig effect had. Twee banken  met  dikke kussens stonden tegenover elkaar op een  hoogpolig vloerkleed en één  muur  werd volledig in beslag genomen door boekenplanken van  oud hout.

Harriet bedacht dat  als ze zichzelf niet had uitgedaagd  met op  een  hond passen, ze Ethan nooit zou  hebben ontmoet. Althans  niet echt, want haar  bezoek aan de  Spoedeisende  Hulp  met haar verstuikte enkel  telde ze  niet mee.  En als ze Ethan niet had ontmoet,  zou ze nu niet hier zijn geweest. Wat maar weer eens bewees dat  de Harriet Challenge haar  echt  iets opleverde.

Toen ze  door  de kamer  liep, voelde  ze  haar voeten wegzinken in het zachte vloerkleed. ‘Ik wil hierheen  verhuizen  en  nooit meer weggaan.’

‘Ja,  zo reageren veel  mensen.’ Hij zette hun bagage  bij de  deur neer. ‘Het is een van de  redenen  waarom  het  een succes is.  Sommige  gasten komen ieder jaar terug. Jackson had meer  huisjes  kunnen bouwen, maar dat zou ten  koste van de exclusiviteit  zijn gegaan. In ieder  huisje heb je heel veel  privacy. Wat handig is als je  zin hebt  in vrijen  in de jacuzzi op het terras. Of  is dat iets wat  Harriet  Knight nooit zou doen?’

Ze draaide haar  hoofd  en keek  hem aan.  ‘Het is iets wat  Harriet Knight zeker wél zou  doen.’

Maar eerst moest ze hem  iets laten zien.  Hopelijk  had ze geen  vergissing begaan. Zonder hem met haar  blik los te laten trok ze haar jas  uit en  deed ze  ten slotte haar muts  af.

Zijn ogen  werden  groot. Hij opende zijn mond, maar er kwam geen geluid  over zijn lippen. Het was de  reactie  waarop ze had  gehoopt.

Ze glimlachte. ‘Dat zal ik opvatten  als een compliment.’

Hij  slikte. ‘Heb je het  laten knippen?’

‘Nee, ik ben in  Bloomingdale’s aangevallen  door een gek met een schaar.  Natuurlijk heb ik het laten knippen.’ Verlegen streek ze over haar haren. Het voelde  nog  steeds vreemd om  kort haar te hebben.

‘Heb  je het  vaker kort gehad?’

‘Nog nooit.’ Haar  hele leven  had ze  haren tot op haar rug gehad.  Nu eindigde  haar korte kapsel ter hoogte  van haar kin.  ‘Ik  was bang dat je het  vreselijk zou vinden.’

‘Ik vind het  fantastisch.’ Hij kwam  naar  haar toe. ‘Je ogen worden  er groter door. En je hebt  een prachtig gevormd  gezicht.  Je bent  mooi –’

‘Ga  vooral verder. Niet ophouden.’

‘Ik moet ophouden. Praten en kussen  tegelijk gaat niet  en ik  moet  je echt kussen.’ Terwijl hij met zijn vingers door haar haren woelde,  bracht hij zijn  mond  naar  de hare. Nooit had  ze iets erotischer ervaren dan de intieme strelingen van zijn tong. Er  laaide in haar binnenste een  vuur op dat zich  door haar hele lichaam verspreidde. Toen hij  zijn armen om haar heen sloeg, drukte ze zich tegen  hem aan.

Beiden werden verteerd  door hartstocht. Ze voelde dat  hij  opgewonden raakte en zou daar  misschien ter plekke op hebben gereageerd, als  niet achter hen  iemand zijn keel had  geschraapt. Nadat hij  haar met tegenzin had losgelaten,  draaiden ze zich allebei  om.

In de deuropening van het huisje  stond een man in skikleding met de blauwste  ogen die ze  ooit had gezien.

‘Ik kwam even kijken of alles goed gaat hier en zo te  zien is dat  het geval.’

‘Ty!’ Ethan liep naar hem toe om hem  te begroeten. ‘Hoe  is  het  met Jess?’

‘Ze  wordt de jongste  slalomkampioen ooit.’ Tyler straalde van trots. ‘Niemand kan haar nog inhalen.’

‘Een aardje naar haar vaartje.’

‘Daar lijkt het  wel op.’

‘En Brenna?’

‘Zwanger.’

Ethan grinnikte. ‘Je hebt dus niet stilgezeten.  Wat vindt Jess ervan?’

‘Ze  verheugt zich er enorm op. Nog  voor de baby  kan lopen,  zal ze hem of haar al op ski’s hebben gezet.’ Tylers blik bleef op Harriet rusten. ‘Je hebt  iemand meegebracht.’

Ze  herkende  hem  van de foto op de omslag van het  door  een topskiër geschreven boek over motivatie dat  ze in  Ethans appartement had zien  liggen. Ze stak  haar hand uit. ‘Ik ben Harriet.’  

Voordat hij  die hand kon drukken, kwamen twee grote Siberische husky’s naar binnen gestoven. Ze renden beide mannen bijna omver.

‘Blijf! Zit!’ schreeuwde Tyler, maar de honden trokken  zich niets van hem aan en gingen recht  op Harriet af.

Terwijl hij  hartgrondig vloekte, bukte ze  zich  om de  honden te begroeten. ‘O, wat zijn  jullie móói. Wat een prachtige honden zijn jullie.’

Tyler keek  verbaasd  naar Ethan, die  zijn schouders  ophaalde.

‘Harriet  houdt van honden en is goed  met  hen.’

‘In dat geval zal ze zich hier prima thuis  voelen. Ik  wilde al mijn verontschuldigingen aanbieden voor  hun slechte manieren.’

‘Het zijn de  mooiste honden  die ik ooit heb gezien.’ Ze liet zich  op haar  knieën vallen en begroef haar vingers in de  vacht van het dichtstbijzijnde dier.  ‘Ik ben  dol  op Siberische husky’s.  Hoe  heten ze?’

‘Dat  is  Luna. Zij is  de verstandigste van de twee en ze is helemaal verknocht aan mijn  dochter. Kwijnt weg  wanneer ze er niet is. De ander is Ash. Hij  is meer  een rouwdouwer. Zo  te zien  val je erg  bij hem in  de smaak. Heb je thuis een hond?’

‘Niet van mezelf, maar  ik denk  erover er een  te  nemen.’ Toen  ze  overeind kwam, stootte  Ash onmiddellijk  met  zijn kop tegen haar  been, boos omdat hij geen  aandacht  meer  kreeg.  ‘Ik moet een  ras zien te vinden  dat  geschikt  is voor een appartement. Niet zo groot en  druk als  dit tweetal.’

‘Ja, ze hebben veel ruimte nodig. Als alles in orde is, laat ik jullie nu alleen om uit  te  pakken.  We eten  om  zeven uur.  Het is familieavond, dus jullie kunnen er niet onderuit. Dan praten we verder.’

Toen hij met de honden  naar de deur liep,  keek ze hem na. ‘Familieavond?’

‘De O’Neils  hebben de regel,’ legde Ethan uit, ‘dat ze één keer per  week samen eten, wat er ook gebeurt. Allemaal. Grootouders. Kinderen.  Honden. Niemand uitgezonderd, tenzij je in het buitenland bent.’

In  haar  binnenste kwam  iets los. ‘Ik  ben geen  familie.’

‘Je bent met  mij. Dat telt.’ Hij pakte  hun koffers. ‘Deze zal ik naar de slaapkamer brengen,  aan  de  achterkant van  het huisje.’

Teleurgesteld keek ze naar de entresol.  ‘Is  dat  niet de slaapkamer?’

‘Niet  de masterbedroom.’

‘Maar zouden we  er kunnen slapen?’

‘Ik slaap er altijd als  ik alleen  ben. Wil  je daar slapen?’

‘Ja! Hoe kun je  dat vragen? Je ligt er praktisch in het  bos.’

‘Dan gaan  we  daar  slapen, maar dan  laten  we onze spullen in de  masterbedroom  liggen. Daar is ook  de badkamer.  Wil je  douchen voor  het eten?’

‘Wie zijn er allemaal bij het  eten?’

‘Vermoedelijk het  grootste deel van de familie. Is dat  een probleem?’ Toen leek hij het opeens te begrijpen. ‘Vreemden.  Eten.  Daar hou  je niet van. Maar dit zijn  goede mensen, Harriet.’

‘Ja.’ Ze keek omlaag naar haar  zachte trui en zwarte jeans. ‘Moet ik me omkleden?’

‘Je  ziet  er fantastisch uit. Met je korte haar staat die trui je geweldig.’ Hij trok haar  tegen zich aan en drukte zijn  lippen op  de hare in een kus die haar bijna deed  wensen dat ze  niet weg hoefden om  te gaan eten. Als ze had mogen kiezen, was ze hier gebleven, in dit heerlijke  huisje, om naar de  geleidelijk dikker wordende laag sneeuw op de bomen  te kijken.

Ze troostte zich met de gedachte dat deze mensen  honden hadden.  Hoe erg konden ze dan  zijn?

Desondanks was ze zenuwachtig tijdens de korte wandeling naar de  grote  boerderij. Toen  Ethan de keukendeur openduwde,  zag ze wat voelde  als ontelbare  ogen die op hen  werden gericht.

‘Dit  is  Harriet,’  zei hij, nadat hij de deur achter hen had dichtgedaan.

‘Harriet!’  Een vrouw  stond op, een en al glimlach. ‘Ik  ben Elizabeth O’Neil, Ethans  peettante.  Mijn  drie  zoons,  Jackson, Sean  en  Tyler,  hun  grootouders  Walter  en Alice –’

Er leek geen einde aan de reeks  namen te  komen, en  Harriet  kon het niet meer volgen. Hoeveel mensen waren  er? Negen? Tien? Was Kayla met Jackson getrouwd of was dat  iemand anders?  Het donkerharige meisje was Brenna en dat  ze  zwanger  was,  betekende dat  ze Tylers  vrouw moest zijn.  En  de vrouw die  tijdens het  koken  in het  Frans in zichzelf  praatte, was Elise, de vrouw van Sean. Tylers tienerdochter  Jess was naar een trainingskamp.

Naamkaartjes zouden prettig zijn geweest. En  het zou ook prettig  zijn geweest als ze niet allemaal naar haar keken. Nu  was het  haar  beurt  om iets te zeggen.

‘G-g-g…’ Toen het woord  weigerde  over haar lippen te  komen, verstijfde  ze. Nee. Néé! Waarom nu? Ze voelde de bekende golf  van paniek  opkomen.  Het  gebruikelijke verlangen om ervandoor  te gaan,  maar Ethan stond  achter haar,  met  zijn grote lichaam een beschermende,  geruststellende muur vormend.

Ze besefte dat ze  twee mogelijkheden had. Ze kon vluchten. Als ze  haar verontschuldigingen  mompelde en wegging, zouden de O’Neils daar ongetwijfeld beleefd op reageren. En ze kon het moedig  tegemoet treden en zich erdoorheen worstelen. Vluchten  was de weg van de minste  weerstand. Vluchten was niet  de uitdaging.

Blijven waar ze  was en het opnieuw proberen, dat was de uitdaging. Daarom  dwong ze zichzelf te blijven  staan. Dwong zichzelf diep  adem te halen en de tijd te nemen.

Wat maakte het uit dat ze niet vlot  sprak? Was het echt van  belang? Deze keer  liep ze níét weg. Ze belde niet haar zus. Ze nam  zich niet heilig  voor nooit meer een  kamer vol onbekenden binnen te  stappen. Ze ging het  probleem het hoofd bieden.

Toen ze  Ethan geruststellend zijn  hand op haar schouder  voelde leggen, streek ze haar  haren  uit haar gezicht en probeerde  het opnieuw. Ditmaal begon ze  met een ander  woord. ‘Leuk  om  jullie allemaal te ontmoeten.’

Zodra de  woorden over  haar lippen waren, maakte een euforisch gevoel  zich  van haar  meester. Het  was haar gelukt! Ditmaal was ze niet gevlucht voor  het  obstakel. En ze had ontdekt  dat  een obstakel minder groot leek als je wist dat je  het kon overwinnen.

De twee Siberische husky’s, Ash en Luna,  kwamen naar haar  toe gerend, gevolgd door  een dwergpoedel met het  liefste snuitje dat  ze  ooit had  gezien. Toen het hondje  tegen haar  op sprong,  maakte  het pootafdrukken op haar zwarte jeans.

‘Maple!’ riep Jackson vermanend.

Ze had zich echter  al gebukt om het poedeltje op te tillen. ‘Ben  jij Maple? En woon je bij deze twee grote rouwdouwers?  Hoe vind je dat?’ Ze  sprak  zonder haperen, alsof  het haar nooit  moeite had gekost om uit  haar woorden te  komen.

‘Dat  vindt ze prima,’ spotte Tyler, ‘omdat zij de  baas is. Laat je  niet  misleiden door  het verschil in grootte.’

‘Bij ons thuis  is het  net zo.’ Elise  zwaaide  met de houten  lepel die ze  in haar hand had en keek naar  Sean. ‘Ik ben kleiner,  maar ik ben  absoluut de  baas.’

Hij schonk  haar een  bedrieglijk bedaarde glimlach. ‘Als je aan het  koken bent,  spreek ik je  nooit tegen,  schat.’

‘Die honden  mogen onze gasten  niet lastigvallen,’  zei Elizabeth zorgelijk.

Tyler wuifde haar woorden weg. ‘Harriet houdt  van honden. Ze heeft  nergens problemen mee.’

Daar was ze  het  mee eens. Ze  had nergens problemen  mee. Ze had écht nergens  problemen mee.

Hoeveel dingen had ze  wel  niet nagelaten omdat ze bang was  geweest niet  uit haar woorden te  zullen komen? En  wie kon dat nu  iets schelen? Niemand, net als  het  niemand leek te kunnen  schelen  dat Elise een zwaar Frans  accent had.

Met  de  verrukt kronkelende Maple nog steeds in haar  armen ging  ze bij  de O’Neils aan tafel zitten, vol nieuw zelfvertrouwen. ‘Ik ben de hele dag  met  honden bezig, maar  helaas  heb ik er  zelf geen. Ik zit  er wel over na te denken. Aan een dwergpoedel had ik nog niet  gedacht.’

‘Jackson heeft haar gevonden. Ze was aan een  boom vastgebonden.’ Tijdens  het  spreken stak  Tyler  zijn hand  uit naar  het brood.

Zijn moeder gaf een  klap op die hand. ‘We hebben een gast.’

‘Dat weet ik. Er liggen servetten  op tafel en dat gebeurt  alleen wanneer we een gast hebben. Als servetten betekenen dat we  niet  mogen eten, baal ik daarvan.’ Hij sloot zijn  hand  om een  broodje.

Zijn moeder schudde vertwijfeld  haar hoofd. ‘Wat mankeert  je?’

‘Niets. Ik ben een normale, gezonde man en ben de hele dag op de berg calorieën aan het verbranden geweest. Als ik niet eet, val ik flauw van de honger en dan  moet Sean me weer bijbrengen.’ Hij trok  het broodje in  tweeën en smeerde er dik boter  op.

‘Waarom  denk je dat  ik je weer zou bijbrengen?’ Sean  gaapte.  ‘Voor de goede  orde, ik zou je bewusteloze lichaam aan de  kant duwen en  jouw portie  opeten. Ik heb de hele dag geopereerd, dus verwacht geen  medeleven van me.’

Sean was arts, herinnerde ze  zich. Orthopedisch chirurg. Jackson was de zakenman.

‘Niemand verwacht  medeleven  van jou.’ Nijdig keek  Tyler  naar  Sean.  ‘Je  bent de minst medelevende dokter van  deze  planeet.  De  hemel sta je patiënten bij.’

‘Medeleven is een nutteloze  emotie, vooral  omdat mijn patiënten meestal onder narcose zijn.’

‘Ze hebben geen  idee dat  ze  daarmee boffen.’

‘Let maar  niet op hem.’ Elizabeth  gaf Brenna een  diepe kom  met verrukkelijk  ruikende soep.

Terwijl Elizabeth het  eten op  tafel zette en Sean en Tyler verder kibbelden, kreeg Harriet de kans om het vertrek rond te kijken.  Boven het grote  fornuis hingen bossen kruiden te  drogen,  alle oppervlakken blonken en overal waar ze keek, zag  ze familiefoto’s.

Het viel haar op dat de oma,  Alice, aan tafel zat te breien  en nauwelijks aandacht schonk aan het  gebakkelei om haar  heen.  Iedereen was relaxed  en op  zijn gemak.

Familieavond.

Ze  voelde de spanning in haar binnenste geleidelijk afnemen. Zo hoorde  het te  zijn.  Er heerste een sfeer van liefde en respect, die doorwerkte in  het geplaag, de vrolijkheid en de aandacht voor elkaar.

Dit  was  wat ze wilde.  Ze wilde ook een  grote keukentafel  van blank hout  met daarin  de sporen van het  gezinsleven.  Ze wilde ook al die  vrolijkheid en  liefde om zich heen.  Ze wilde dat mensen zonder angst en vijandigheid van mening  konden verschillen.

Ze wilde familieavonden.

Toen  Sean en Ethan over een of  andere medische ontwikkeling begonnen, drukte  Kayla haar handen tegen haar oren.

‘Geen  ziekenhuispraat aan tafel, Sean. Dat  hebben we afgesproken.’

‘Ik zeg  alleen  maar  dat ik vorige week naar de SEH  werd geroepen  om te  kijken naar –’

‘La la la,’ zong Kayla luid.  ‘Ik hoor  je niet.’

Sean zuchtte en gaf  Ethan met een gebaar  te  kennen dat ze er later wel over  zouden doorpraten.

Het  volgende moment kwam  er een man binnen met een armvol houtblokken. Hij  was wat ouder,  in de zestig, schatte Harriet,  maar  nog  steeds knap  op  de ruige  manier van een echt buitenmens. Hij had  grijs  haar en de  aardigste ogen die ze ooit had  gezien.

Elizabeth zette  de schaal  neer die ze in haar handen had. ‘Tom.’

De  blik die ze wisselden, sloot de  rest  van het gezelschap volledig  buiten.

Harriet wist dat ze  haar blik moest afwenden, maar  dat kon ze niet.  Wanneer hadden haar ouders zo naar  elkaar  gekeken? Nooit. Ze kreeg er een brok  in haar keel  van.

‘Geen romantisch  gedoe  aan tafel.’ Tyler hield  zijn handen voor zijn ogen. ‘Spaar ons.’

Vonden Elizabeths zoons  het vervelend dat hun moeder weer  ging trouwen? Ze snapte dat het  een gevoelig onderwerp voor hen  zou kunnen zijn.

‘Ga  zitten, Tom.’ Jackson trok de stoel naast de zijne naar achteren.  ‘Je moet eten zolang er nog iets te eten  is.’

‘Hou je  vooral  niet in,’ adviseerde Sean. ‘Als je dat doet, verhonger je in  deze  familie.’

Aan Toms glimlach was te  zien dat hij bekend was  met de regels van het huis. Hij knikte naar  Harriet en wendde zich toen weer tot Elizabeth. ‘Ik heb de  douche van de Hayloft  gerepareerd.’

Het gesprek ging verder,  over allerlei  onderwerpen, af en  toe  onderbroken  door de honden. Als er al  spanning was, dan bleef die goed verborgen.

Harriet  voelde een bijna ondraaglijk  verlangen. Ze  wist dat  ze getuige was  van  iets kostbaars. Van liefde in al  zijn verschillende vormen.  Tussen  moeder en kind.  Oma en  kind. Man en vrouw. Broers onderling. In  dit kunstige  web van liefde was echt  alles  vertegenwoordigd.

Sommigen  wilden graag een  mooi, groot huis. Kasten  vol  dure  merkkleding en verre reizen. Wat zij graag wilde, had ze hier in deze keuken  gevonden.

Ze betrokken  haar in het gesprek, vroegen haar naar haarzelf,  naar de honden, naar in New York wonen.  Na slechts een  uur  in hun gezelschap voelde ze zich  al meer op haar gemak dan ze zich  ooit  met  haar  eigen familie had gevoeld.

Voor deze mensen waren  de maaltijden iets  wat  ze in  ere hielden, een  gelegenheid om samen te zijn en verhalen te delen. Ondanks Tylers geklaag over eten,  servetten  en zichtbare  blijken van genegenheid was  het duidelijk een belangrijke avond voor hen. Heel anders dan haar eigen familiebijeenkomsten, die altijd  een beproeving waren geweest.

Tegen  de tijd  dat Ethan en  zij teruggingen naar hun  huisje, had ze het gevoel  dat ze de O’Neils al haar hele  leven kende.

‘Aardige mensen.’  Ze huppelde  praktisch over het pad, wat een hele prestatie was gezien de gladheid. 

Hij hield stevig haar  hand  vast om te voorkomen  dat ze uitgleed. ‘Ik weet  niet  wat  er  met  je gebeurt, maar  ik vind het geweldig.’

‘Wat er gebeurt, is dat ik de  challenge van vandaag  kan  afstrepen.  Ik ben  er  níét vandoor gegaan.’

Toen  ze  met haar vrije  hand een triomfantelijk gebaar  maakte, grinnikte  hij. ‘Goed zo!’

Zodra ze over de  drempel van het huisje waren, nam  hij haar in zijn armen en kuste haar.

‘Ik  ben trots op je. Je bent  ongelooflijk.’

Spontaan kuste ze hem terug.  Ze voelde zich sterk en tot alles  in staat. Echt álles. Langzaam liet ze  haar handen naar  de rits van zijn  spijkerbroek gaan.

Hij  trok  zijn wenkbrauwen op. ‘Miss Knight, ben je aan het doen wat  ik denk dat je doet?’

‘Inderdaad.’ Ze sloot haar  hand om  zijn erectie en hoorde hem  fluitend ademhalen.

‘De slaapkamer is –’

‘Nee.’ Toen  ze hem achteroverduwde,  tuimelden ze samen op  het  vloerkleed voor de open  haard. Binnen tien seconden waren ze allebei naakt. Het was niet de eerste keer dat ze de liefde bedreven,  maar wel de eerste keer dat zij de leiding  had.

Ze trok een  spoor van kussen over  zijn lichaam  omlaag, ruim de tijd nemend om haar mond overal op onderzoek uit te  laten gaan.  Voor zover  ze zich  kon herinneren,  had ze zich nooit zo gevoeld, had  ze nooit dit sterke verlangen  om dingen  te  ontdekken gehad. Ze ontdekte niet alleen hem, maar ook zichzelf, en  dat  was  een heftige ervaring. Tot voor kort had ze op haar tenen door  het leven  gelopen, ervoor wakend de aandacht  op zich te vestigen. Maar  op haar tenen lopen was er nu niet meer bij en  ze had beslist zijn volle aandacht. Ze ging waar ze wilde gaan.  Deed wat ze wilde doen  en wat ze  deed, was hem een schor geluid diep uit zijn keel  ontlokken.

Toen  ze nog lager ging  en  hem in haar warme mond nam, voelde ze  zijn hart sneller kloppen en zijn buikspieren  zich spannen.  Ze hoorde hem hijgen en de  wetenschap dat  ze  hem buiten zinnen bracht, gaf haar een geheel nieuw gevoel van  macht. Hij snakte naar adem en mompelde  kreunend haar naam  terwijl ze hem liefkoosde.  Toen hij haar  uiteindelijk  omhoogtrok, kwam ze schrijlings op hem te zitten.

In het schijnsel  van het vuur  zag ze zijn  samentrekkende  schouderspieren en  de fonkeling in de  ogen waarmee hij haar aankeek. Ze  wist dat ze  gloeide. Ze wist dat  hij met zijn vingers haar haren in  de war had  gebracht. Dat  kon haar niet  schelen. En  hem waarschijnlijk nog veel minder.

Terwijl hij  fluisterde  dat ze  mooi,  ongelooflijk en  gekmakend was, pakte hij  haar  bij de heupen  en  gleed met een trage opwaartse beweging bij haar naar binnen  tot hij heel diep in haar was.  De intensiteit ervan benam haar de adem. Ze voelde haar lichaam  zich  overgeven aan het  zijne en van  de opwinding  begon haar hart als een razende te kloppen en spande haar buik zich.  Opeens  was ze zich alleen nog maar bewust van hem en het  brandende  verlangen dat zich  door haar lichaam verspreidde.

Ze deed haar ogen dicht.  Seks  met Ethan was van een intimiteit die  ze nooit eerder had  ervaren.

En toen  begon hij zich te  bewegen. Hij bewoog zich met  een traag, gestaag ritme  dat stromen van  genot in haar op gang bracht. Bij  iedere beweging ging hij iets verder, met iets  meer  kracht,  waardoor hij haar steeds  dichter naar  het randje duwde  en  er  uiteindelijk in haar hoofd voor niets  anders plaats  was dan dit. Verleden en  toekomst waren niet meer van belang.  Alleen  het heden  bestond nog.  En  dat maakte hij onvergetelijk door in haar  te stoten tot haar  lichaam om  meer schreeuwde, tot ze door vloedgolven  van  extase werd  overspoeld  en de samentrekkingen  van haar  lichaam hem met haar mee trokken.

Een hele poos later slaagden ze  erin  naar de entresol te komen en  lagen ze samen naar het  besneeuwde, maanverlichte bos te  kijken.

Ze voelde  zich duizelig.  Bedwelmd. En gelukkiger dan  ze  zich ooit had gevoeld.

Liefkozend streek hij met  zijn  hand over haar arm. ‘Ik  was  bang  dat je deze  avond  met  allemaal onbekenden eng zou vinden.’

‘Het was geweldig. En  ik ben  blij dat  ik heb  gestotterd. Vallen en ontdekken dat  je weer kunt  opstaan, is  goed  voor  je zelfvertrouwen.  Op  dit  moment  heb ik het  gevoel dat ik  alles  kan.’

Hij trok haar  dichter tegen zich aan. ‘En wat is nu de volgende uitdaging van de Harriet Challenge?’

‘Geen idee.  Maar  ik heb er genoeg  van dingen niet  te doen uit angst dat ik  het verknoei.  Ik  wilde echt  graag met je  vrienden kennismaken.  Met  je  peettante. En ik vond de hele familie  fantastisch.’ Ze  nestelde  zich dichter tegen hem aan.  ‘Nu begrijp ik waarom je hier zo  vaak mogelijk heen gaat.’

‘Het  is hier heerlijk. Op  een  gegeven moment heb ik zelfs overwogen hier een  baan te  zoeken.’

‘In  het ziekenhuis  waar Sean werkt?’  Ze  probeerde  zich hem buiten het hectische New York  City voor  te stellen. ‘Waarom heb je dat niet gedaan?’

‘Ik  heb het  naar mijn zin op mijn werk. Hier zal  de SEH heel anders zijn.’

‘Letsel door skiongelukken en botsingen met elanden bedoel je?

‘Dat soort dingen.’

‘Ongelooflijk dat  de hele familie samen  het bedrijf runt.’

‘Zo  idyllisch is het ook weer  niet. Jackson  heeft zijn  baan opgegeven om het resort  van  de  ondergang  te  redden. Hij zag wat  er moest  worden  gedaan om er  een levensvatbaar bedrijf van te maken, maar zijn grootouders stonden niet open voor verandering. Bij zijn pogingen de boel  te upgraden heeft  hij  talloze malen de degens gekruist met  Walter. Uiteindelijk  heeft  hij Kayla  erbij gehaald. Ze werkte voor een bedrijf in  Manhattan. Hij dacht  dat de  hulp  van een niet door emoties gehinderde buitenstaander weleens de  oplossing zou  kunnen  zijn.’

‘En toen  ging ze  nooit meer weg.’

Hij grinnikte.  ‘Zo  soepeltjes  is het niet gegaan. Uit Tylers  verhalen  heb  ik  opgemaakt dat  ze een  echt stadsmeisje was en in  een chique jas op hoge  hakken  kwam  binnenstappen. Het  heeft even geduurd voordat ze was warmgelopen voor deze  plek. Letterlijk.’

‘Maar het is gebeurd. En ze  is verliefd geworden op Jackson.’  Dat vond  ze romantisch klinken. ‘Hoe hebben Tyler en Brenna elkaar ontmoet?’

‘Ze  zijn praktisch samen opgegroeid.  Brenna  woonde in  het  dorp.’

‘En zij houden zich hier bezig met alles  wat met skiën  te maken heeft?’

‘Ja.  Met vereende  krachten  hebben  ze het  resort veranderd in wat het nu is,  ook al zag  het er een tijd  lang naar uit dat ze  daar  niet in zouden slagen.’

‘Maar uiteindelijk is het gelukt. Ze hebben een manier gevonden.’  En  zo hoorde het ook,  dacht ze. Ze was niet  gek.  Natuurlijk verwachtte ze geen  idylle. Dat  had ze nooit gedaan.  Waar ze altijd van had gedroomd, was een  familie die één front vormde en elkaar  door dik en dun  steunde, zoals de O’Neils hadden gedaan.  In goede tijden was alles  gemakkelijk, maar  het  ging om  de slechte tijden, waarin de liefde pas  echt  op de proef  werd gesteld. ‘Vinden ze  het vervelend  dat hun moeder  hertrouwt?’

‘Ze willen dat ze gelukkig is. Bovendien mogen  ze Tom graag. En hij is hier helemaal  thuis.’

‘Ben je hier  ook met Alison  geweest?’  vroeg Harriet. Tegen zichzelf zei  ze  dat ze niet  jaloers was. Ze was alleen maar geïnteresseerd. Ze wilde hem beter leren  kennen  en ze  wist dat  ze hem zou gaan begrijpen als ze snapte wat  er was misgegaan in zijn huwelijk.

‘Eén keer. Voor een  stadsmeisje als zij was het hier  te rustig. En  in skiën had ze  ook geen  zin.’

‘Je hebt  het niet vaak over  haar.’

‘Er  valt  weinig te zeggen.  Ze  is  mijn ex-vrouw. We hebben ons  best  gedaan. Tevergeefs.  Dat is het.’

Zo vatte  hij  het wel erg kort samen. Een  paar  weken  geleden zou ze het daar misschien bij hebben gelaten, maar in  de  tussentijd was ze  veranderd. ‘Waarom  beschouw je het als falen?’

‘Ik heb geen awards voor  echtgenoot van het jaar gewonnen.’ Hij  streek haar  haren uit haar gezicht. ‘Heb ik je al verteld  dat ik je nieuwe kapsel erg leuk vind?’

‘Mooi.  Waarom geef  je jezelf  de schuld?’

‘Omdat ik al met mijn werk getrouwd was.  Ik kon haar niet de  relatie  geven die ze wilde.’

‘Maar had je haar niet ontmoet toen ze op de  SEH kwam filmen?’

‘Ja.’

Ze steunde op haar elleboog om hem te  kunnen  aankijken. ‘En ze werd  verliefd op de  knappe held die levens redde.’

‘Misschien, maar zo is mijn werk niet.  Niet echt. Op de tv  kunnen ze het er  glamoureus laten uitzien, maar de werkelijkheid is anders.’ Hij draaide op  zijn rug,  haar  met zich meetrekkend, waardoor ze dicht tegen elkaar aan naar  de bomen aan de  andere kant van de muur van glas konden kijken. ‘In  mijn jeugd was mijn vader mijn held.  Hij  was een  gerespecteerd lid  van de  gemeenschap. Overal waar we  kwamen, werd hij begroet.  Een  brood kopen duurde een halfuur in plaats van tien minuten. Mensen hielden hem  staande  om hem  dingen te  vragen en ik heb hem nooit ongeduldig gezien. Nooit poeierde  hij iemand af. Steeds weer  zag  ik hem te hulp schieten. Wanneer er op de County  Fair een ongelukje gebeurde  met een kind, wanneer een man zijn  vrouw sloeg en de politie wilde dat hij meeging. Mijn vader  was  er  altijd.  En  ik wilde net zo worden  als hij.  Ik wilde iets  betekenen.’

‘Heb je  ooit de neiging gehad  om in  de voetsporen  van je vader te treden?’

‘Nee, want  ik wilde werk  en privé gescheiden houden. Ik wilde mijn patiënten niet  overal tegenkomen. Het huwelijk van mijn ouders  was  een  succes omdat mijn moeder hem  begreep en ze  nooit  heeft geprobeerd hem  te veranderen,  zelfs niet als  ze  verpieterd eten weggooide  of alleen  de gasten voor een etentje  moest ontvangen  omdat mijn vader  weg was om iemand  anders bij te staan. Natuurlijk hielp het dat  ze zelf  ook  arts was.’

‘Waarom zou ze willen proberen hem te  veranderen?’

‘Omdat dat  is  wat  er doorgaans gebeurt.’

Ze stelde een vraag waarmee  ze al een  tijdje  rondliep. ‘Hoe lang waren Alison en  jij al samen toen jullie  besloten te trouwen?’

‘Anderhalf jaar. Misschien  iets  langer.’

‘En  in die  tijd ben je niet gestopt  met werken?’

Hij  fronste zijn voorhoofd. ‘Natuurlijk  niet.’

‘Dus  ze wist precies  wat je werk  inhield toen  ze met je trouwde.’

‘Waar wil je heen?’

‘Ze kon het je  moeilijk kwalijk  nemen dat je het werk  deed  dat je altijd had gedaan. Ze werd verliefd op je om wie je bent. Je werk is deel  van wie je bent. Verwachtte  ze dat  je het zou opgeven?’

‘Nee, maar  ik denk  dat  de  realiteit iets heftiger was dan ze had verwacht.’

‘En  daar gaf je jezelf de schuld van?’

‘Ik maakte lange dagen. Onvoorspelbare uren. Dat  is een feit. Ik  was  onbetrouwbaar. Ook dat is een feit. Ik  miste etentjes en journalistenfeestjes waar ze me mee  naartoe wilde  nemen.  Na een van onze ruzies zei ze dat het enige waarvan ze zeker kon zijn, was  dat ik er niet voor haar zou zijn als ze me nodig  had.’

‘Misschien  niet in  sociaal opzicht,  maar  wel op  alle andere vlakken.’

‘Daar lijk  je nogal zeker van.’

‘Inderdaad. Je bent loyaal aan je  vrienden en familieleden. Dat  heb ik gezien. En je stelt prioriteiten. Maar je  werk  is belangrijk. Volgens mij was jij niet  het probleem, maar wat jullie  voor elkaar voelden. Een  relatie is als een legpuzzel, hè? De  stukjes moeten in elkaar  passen, anders wordt het niets.’ En het huwelijk  van haar ouders was niets geworden. De  stukjes hadden niet gepast. Nu zag  ze dat heel  duidelijk.

Hij sloeg  zijn  armen steviger om haar heen. ‘Je weet  veel, in aanmerking genomen dat je nooit verliefd bent  geweest.’

Tot nu toe dan. Ze staarde in het donker en gaf het  eerlijk  toe. Ze  was verliefd op  Ethan.

Het was  geleidelijk gegaan, zonder dat  ze het had gemerkt. Misschien was het begonnen bij hun  eerste ontmoeting op  de SEH. Niet omdat hij haar enkel zo voorzichtig  had onderzocht, maar door  de  vragen  die hij  had gesteld. Hij was  vastbesloten geweest haar niet te laten  gaan voordat  hij zich ervan had overtuigd dat haar letsel niet het gevolg was van enige vorm  van mishandeling. Zo’n soort man  was  hij. Een man die op  de  hond van zijn zus paste, ook al  had hij daar totaal  geen zin  in. Een man die iets wilde betekenen voor  anderen en zijn  leven in de waagschaal zou stellen om  een vriend te beschermen. Een man die vriendschappen  voor het  leven  sloot en  zich kon uitleven door een  zwarte piste af te suizen.

Al met al een man op  wie een vrouw gemakkelijk verliefd kon worden.

Als ze erover nadacht,  en dat  had ze vaak gedaan,  had ze zich altijd  voorgesteld dat liefde een  rustig,  vertroostend, omhullend gevoel  zou zijn.  Zoals een warm  bad of  een zachte deken om je  heen. Ze had niet  verwacht dat het zou voelen als een  roes, alsof  ze verboden  middelen had gebruikt.  Ze werd er euforisch van.  Wilde  glimlachen wanneer er niets  te glimlachen viel, zoals bij het eten geven van een hond  of het schillen  van aardappels. 

Zo had ze het zich  niet  voorgesteld. Ze was met mannen uitgegaan in de hoop liefde  te vinden  en  had  nooit gedacht dat dit geheel onverwacht zou gebeuren.  En toch was het zo. Ze was  heel geleidelijk verliefd  op hem geworden. Bij iedere  blik, iedere aanraking  en  ieder gesprek  was ze  weer  een  stukje  van haar  hart kwijtgeraakt. En ze wist  niet of ze  dat  fijn  of beangstigend  vond.

Maar ze  wist wel hoe  hij zou  reageren. Hij zou  terugdeinzen.  Zich terugtrekken. Zichzelf beschermen in  de overtuiging dat hij  haar beschermde.  Hij zou  een  einde  maken aan  de  relatie. En daar was ze nog niet klaar voor. Dat,  dacht ze, was een challenge  te ver.

Dus zei ze niets. Bleef ze gewoon met haar geheim in  het donker liggen,  denkend  aan al die keren dat  ze  over verliefd worden had gemijmerd  en zich afvragend waarom ze ooit  had gedacht dat  het eenvoudig zou zijn.
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Hoofdstuk 24

 

 

 

De week vloog voorbij. Tot  Ethans verrassing, en van haarzelf,  bleek Harriet  aanleg voor skiën te  hebben. Volgens Tyler kwam het waarschijnlijk  doordat  ze door yoga en  Pilates evenwichtsgevoel en sterke kernspieren had, maar Ethan  dacht dat het meer te maken had met de nieuwe vastberadenheid die ze bij alles wat  ze  deed aan de dag legde.

In de  relatief  korte tijd  die hij haar kende, had hij haar erg zien veranderen. Ze beschikte  nu  over een zelfverzekerdheid die  had ontbroken bij de vrouw die  hij  op  de Spoedeisende Hulp  had  behandeld. De vrouw die  had gestotterd en  zijn appartement  uit was  gevlucht, had  plaats  gemaakt voor een vrouw die niet van plan  leek voor wat  dan ook weg te lopen.

In  plaats van  zichzelf te moeten  dwingen  haar  uitdaging van  de dag aan te gaan  leek  ze  die  nu te  omarmen. Ze ging er  gewoon voor. Ze was achter de muren  vandaan gekomen die  ze  om zich heen had opgetrokken en  had een geheel nieuwe wereld  ontdekt.

Dat had  Ethan  ook gemerkt op de ochtend waarop Tyler had voorgesteld dat ze met de stoeltjeslift de berg op  zou  gaan en zich aan een afdaling zou wagen  die voor de meeste  beginners te  moeilijk  was. Na  er even over te hebben nagedacht  had  ze geknikt en was ze  op haar  skischoenen met haar ski’s op haar schouder  richting de lift geklost.

Hij had de  concentratie  op haar gezicht gezien, de  frustratie toen ze lelijk  was  gevallen  en de  vastberadenheid  waarmee  ze  weer overeind was gekrabbeld. Die skipiste leek in zekere zin te symboliseren hoe  ze wilde leven.

Haar manier van doen wekte  bij hem de vraag wanneer hij zichzelf voor het laatst uit zijn  comfortzone had gedwongen.  Tijdens zijn  huwelijk  waarschijnlijk. In een  serieuze relatie die eisen aan hem stelde,  was hij ver buiten zijn  comfortzone geweest.

Toen hij hier met Alison  was geweest, had ze  erop  gestaan dat hij dicht  bij haar zou blijven voor  het geval ze viel. Het had haar enkele  uren gekost om te besluiten dat skiën een dure vorm van zelfmoord  was  en daarna was ze boos geworden wanneer hij  op de ski’s wegging. ‘Ik zie je zelfs  niet  als  we op  vakantie zijn,’ had  ze verwijtend  gezegd.

Harriet  had hem juist aangemoedigd om  niet bij haar te blijven en met Tyler te gaan skiën.

‘Voor mij is het minder  gênant  als je niet naar me staat  te kijken.’ Ze liet zich door  hem overeind  helpen  na de zoveelste val. ‘Ik ben van plan deze piste af te  blijven gaan  tot ik het zonder  vallen kan.’

Uiteindelijk wist ze hem te overtuigen,  en daarna  hadden Tyler en hij een van de beste skidagen  die ze zich konden herinneren.  Ze skieden  Devil’s Gully in, wat misschien niet zo  heel erg verstandig was, gezien het  feit dat hij  het grootste deel  van het jaar zijn conditie  met  fitnessapparaten op  peil  hield. Op een loopband en met gewichten trainen  was niet hetzelfde als je van een helling  storten  die zo steil  was dat je beenspieren het uitschreeuwden en je  maag  in opstand kwam. De  zeven minuten  van de ijzingwekkende  afdaling  was hij  beslist uit  zijn comfortzone geweest.

Toen hij  zonder ongelukken beneden was gekomen,  prees hij  zich  gelukkig.

‘Je  conditie is  waardeloos.’ Tyler grijnsde breed. ‘Van  het  stadsleven word je een watje.’

Halverwege de  week  arriveerde de rest van  de familie. Eerst zijn ouders, die  een eigen huisje hadden gereserveerd,  en  daarna  zijn zus met haar man en Karen, die bijna  helemaal  beter leek.  Tot  Harriets grote vreugde hadden ze Madi  bij zich.

De hond  begroette Ethan met een enthousiasme  dat hij naar zijn mening niet verdiende. Maar misschien was Harriet niet de enige die was  veranderd, dacht  hij terwijl hij op zijn hurken ging zitten om met de hond te  spelen. Hij was ook veranderd.

Zijn moeder kookte en  ze aten in  het huisje. Tijdens de maaltijd betrapte hij zijn  zus er verscheidene  malen  op dat ze naar hem  keek en hij wist dat ze  hem  ongegeneerd vragen zou gaan stellen.

Het probleem was dat  hij daar geen  antwoord op had. Zijn besluit om Harriet mee  te vragen was impulsief  genomen en het bleek een goed besluit te zijn geweest. Met haar vriendelijke,  rustige aard nam  ze iedereen voor  zich in  en ook de honden  waren dol op haar.  Ze liepen overal achter haar aan alsof ze de rattenvanger  van Hamelen was.

Het verwachte kruisverhoor  begon  toen  zijn zus en  hij  aan het afwassen waren.

‘Is er  iets  wat je me moet vertellen?’ vroeg Debra terwijl ze  hem een  druipend bord in de handen duwde.

‘Nee.’ Hij droogde het  bord af.  ‘Een ondervraging is verspilde moeite.’

‘Ik  mag Harriet graag. Heel erg graag. Ze  is een  lieve,  aardige vrouw. Als je haar kwetst,  vermoord  ik je.’

‘Ben je  altijd zo beschermend  tegenover je hondenuitlaters?’

‘Harriet  is de enige hondenuitlater die ik ooit heb gehad, en zo  wil ik het houden  ook.’ Ze  wierp hem een  doordringende blik  toe.  ‘Als ik door  jouw toedoen een ander  moet  zoeken,  ben  je er geweest.’

‘Fijn om te weten  hoe loyaal je  aan  je familie  bent.’

Ze lachte niet. In plaats daarvan  keek ze bezorgd.  ‘Ga je  haar  hart breken?’

‘Ik hoop  het niet.’

‘Hoe  staan  de zaken ervoor? Wat  zijn je bedoelingen? Gaat het om seks  en een  zelf bereide maaltijd? Of  om  meer?’

‘Geen idee. Ik ben een man. Ik analyseer niet alles,  zoals jij doet. Maar het gaat om meer dan seks  en een zelf bereide maaltijd. En  wat mijn bedoelingen betreft…’  Werktuiglijk  pakte hij een afgewassen  bord van haar  aan. ‘Het is mijn bedoeling dat we allebei een zo leuk mogelijke vakantie hebben.’

En  met een beetje geluk hoorde daar een heleboel  seks bij.

‘En als jullie terug zijn in New  York?’

Hij  bleef roerloos staan met het druipende bord in zijn handen. Daar had hij nog niet over  nagedacht.

 

Harriet vond  zichzelf behoorlijk fit, maar na een week skiën  had ze pijn in spieren die  nooit pijn hadden gedaan. En  ieder moment van  de dag  was  er  iets te doen geweest.

Ze  hadden  afwisselend met Ethans ouders en de O’Neils gegeten,  en  één keer hadden ze samen in hun eigen huisje gegeten,  waarna ze  tussen de besneeuwde bomen  van de jacuzzi hadden genoten.

Morgen was de bruiloft, wat betekende dat vandaag  hun laatste dag was, en Ethan  had haar verteld dat hij een verrassing voor haar had. Hij  was  na het ontbijt verdwenen en had  gezegd dat ze zich warm moest inpakken en naar het hek  aan het eind  van het pad moest komen. Toen  ze haar  skipak aantrok,  hoopte  ze dat het  niet iets zou zijn wat veel fysieke inspanning  kostte.

Ze trok de deur  van  het huisje achter zich dicht, hier bleek  niemand de deuren op slot te  doen, en liep  door een laag verse sneeuw naar de afgesproken  plek. Daar  stond hij op haar te wachten, en toen  ze  achter hem keek,  werden haar ogen groot.

‘Omdat je gek  op honden bent,’  zei hij, ‘dacht ik dat  je dit wel leuk zou vinden.’

‘Dit’ was een slee getrokken door  een team van acht husky’s. Ze stampten,  jankten  en blaften,  ongeduldig en opgewonden.

Ook Harriet was onmiddellijk  opgewonden. ‘Dit is het mooiste wat  iemand  ooit voor me had  kunnen doen.’

En haar opwinding was niet alleen een reactie op  de honden.  Hij had  dit voor haar  geregeld. Ze wist dat  Snow  Crystal enorm veel activiteiten  aanbood, maar daaruit  had  hij deze gekozen,  omdat hij wist dat ze het geweldig zou vinden.

Haar hart sloeg over.  Dit was niet alleen attent, het was… Ja,  wat was het precies?

Nadat hij haar had voorgesteld aan Dana, de jonge eigenaresse van de honden, ging ze naast hem in de  slee  zitten. Op bevel van  Dana zetten de  husky’s zich in beweging.

Ze volgden het  bochtige  hoofdpad  tot Dana een smaller  pad insloeg dat hen dieper de besneeuwde  wildernis in  bracht. De bomen stonden als  grote,  witte schildwachten aan weerszijden van  het  pad. Na de sneeuwval van die nacht lag er een zacht laagje poedersneeuw dat  glinsterde in het heldere zonlicht.

De enige geluiden waren het ritmische gehijg van de honden en het zoeven van de glijders  van de slee. Behaaglijk in dekens gewikkeld keek ze naar de  husky’s voor  zich,  zich verwonderend over hun energie en hoe happy ze leken. Dat en de primitieve schoonheid  van  het landschap maakten  diepe indruk  op haar.

Toen Dana uiteindelijk stopte op een open plek,  moest Harriet even op adem komen.

‘Dit is het mooiste wat ik ooit  heb  gedaan.’

Glimlachend  hielp  hij haar  uit de  slee. ‘Tijd voor een  consumptie.’

Toen ze om zich heen keek,  zag  ze iets  wat op een berghut leek.  ‘Waar  zijn we?’

‘Het  heet de  Chocolate Shack.  Je kunt  er  lekker eten, maar ze zijn  beroemd om  hun warme chocolademelk met  slagroom.’

‘Chocolademelk met slagroom?’ Aan haar dijen dacht  ze maar liever  niet, wat vrijwel onmogelijk  was omdat daar de hele week  druk  op  had gestaan bij het  leren skiën.

‘Geloof me,  die is verrukkelijk. En het is een reuzeleuk tentje.  Tyler, Jackson en ik  kwamen hier vroeger vaak.’

Ze begreep waarom. Uit de  schoorsteen  kringelde rook  en aan  de  tafeltjes  buiten zaten enkele dik ingepakte  skiërs, kleurige accenten tegen  een witte achtergrond.  De lucht was helderblauw en de temperatuur  was Siberisch.

Desondanks  koos hij een tafeltje  buiten. ‘Als je je jack goed dichthoudt,  is  er niets  aan de  hand.’

Ze ging zitten  en even later was hij terug met twee bekers  chocolademelk met een grote toef slagroom. Dana was bij de honden gebleven en  Harriet was  in de verleiding daar ook heen te gaan.

Dat  leek hij te voelen. ‘Mensen skiën kilometers om voor Brigittes warme chocolademelk van  Belgische chocolade,’  zei hij terwijl hij  de beker voor  haar neerzette. ‘Als je  dit  proeft, zul  je  begrijpen waarom.’ Hij nam de stoel  naast  de  hare.

Zijn haar glansde in het zonlicht en ze zag de meisjes aan  het dichtstbijzijnde tafeltje hun  hoofd  draaien en naar  hem kijken. Zonder er  verder aandacht aan te besteden  nam ze een slokje. Ze proefde  zachte,  fluwelen zoetheid en kreunde.

Zijn blik zocht de hare en  ging  toen naar haar mond.  Op dat intense moment van onuitgesproken intimiteit  wist ze dat hij niet aan de  warme chocolademelk dacht. En zij evenmin.

Hij boog zich naar  haar toe  en  veegde met  zijn duim een kloddertje slagroom van haar lippen. Door  het oplaaiende vuur en de  spanning zou alle sneeuw om  hen heen hebben moeten smelten.  Iets als dit had ze nog nooit van haar leven gevoeld.

Ze wilde de tijd stilzetten, dit moment eeuwig laten voortduren.  Blauwe lucht en sneeuw.  Het  ongeduldig wachtende team  van  sledehonden tussen de  bomen. Warme chocolademelk en Ethan.

Ethan, Ethan, Ethan.

Een  lachsalvo  van de meisjes naast hen verbrak de betovering. Hij boog zich langzaam weer  naar achteren en  pakte zijn eigen chocolademelk. Met  een  hand die  licht  trilde, viel haar op.

Hij had  een rimpel tussen zijn  donkere wenkbrauwen, alsof  hij zich  iets  afvroeg. Snel wendde  ze haar blik af, hopend dat  wat ze voelde niet in haar ogen  zichtbaar was. In tegenstelling tot haar tweelingzus was ze niet  goed  in het verbergen van haar gevoelens.  En momenteel  waren die  overweldigend.

Wist hij het? Had  hij door dat haar gevoelens waren  veranderd?  En wat waren  zijn  gevoelens precies?

Hij had de  tocht met de sledehonden geregeld omdat hij had  geweten dat  ze het  fantastisch  zou vinden. Nog  nooit had  iemand  zoiets  voor  haar gedaan.

Terwijl ze haar beker leegdronk, wenste  ze  dat ze  niet terug  hoefden naar New  York.  Wat er ook gebeurde, zoals nu zou  het niet meer worden.

‘We hebben  nog een uur met de  honden.’ Zijn toon was  luchtig. ‘Daarna wilde  ik  teruggaan  naar het huisje. Omdat  dit onze laatste middag met ons tweeën is, zouden we er  een relaxed samenzijn  van  kunnen maken.’

Het kon haar niet  schelen waar ze was, zolang hij er ook  was.  ‘Is dat een oneerbaar voorstel?’

‘Absoluut.’  Zijn ogen glansden ondeugend. ‘Ik draag graag  mijn steentje  bij aan je imago van stoere meid.’

Haar hart begon sneller te  kloppen. Nadat  ze haar  beker  had neergezet,  stond ze  op. ‘Waar wachten  we dan  nog  op?’

De rest  van de sledetocht was even idyllisch als  het  eerste deel  en heel even overwoog  ze  serieus met haar  werk te stoppen en hier te gaan wonen. Ze moest zichzelf streng  in herinnering brengen  dat ze  niets van sledehonden wist en dat  haar leven  in  Manhattan  lag.

Waar Ethan ook was.

En ze  was vastbesloten alles  uit hun laatste dag te halen wat erin zat.

Toen  de deur van het huisje achter hen dichtviel, konden  ze geen seconde  langer meer van elkaar afblijven.  Skikleding uittrekken was niet gemakkelijk, maar na  veel gelach en enig  gevloek belandden hun  warme bovenkleren  uiteindelijk op de vloer.

Hij dreef haar de  trap naar  de entresol op.

‘Het is  nog licht.’

‘Mooi.  Ik wil je zien.’ Nadat  hij haar naar zich toe had  getrokken,  ontdeed hij haar van haar ondergoed en duwde haar achterover op het bed. ‘Ik vind  het heerlijk als je  naakt bent. Je  zou nooit  kleren moeten dragen.’

‘Wil je dat ik naakt  naar een bruiloft ga? Dat  zou  een unicum  zijn.’

Ook had ze haar  twijfels over vrijen bij  daglicht. Niet  omdat hij haar lichaam niet mocht zien, maar omdat het daardoor  moeilijker  zou zijn haar  gevoelens te  verbergen.

Hij drukte  zijn  lippen  in haar  hals  en  trok een  spoor van kussen  over haar lichaam omlaag,  een ontdekkingstocht waarbij  hij op geheime plekjes stuitte.  Als gevolg  daarvan  werd  ze overspoeld door een stortvloed van gewaarwordingen. Ze kronkelde zich onder hem, maar zijn handen  en  mond waren overal. Aan iedere beweging die  ze  maakte,  schonk  hij aandacht. Aan iedere huivering en ieder gekreun. Hij rekte het genot tot ze  trilde  van  verlangen, en toen  kwam  hij in haar. Met zijn  hand onder haar billen begon  hij zich met een traag, gestaag ritme te bewegen. Hij liet zijn voorhoofd  tegen het hare rusten  en kuste  haar. Zijn  ademhaling  was  onregelmatig en  zijn  schouders glommen van het zweet. Ze was zich  bewust van het  schuren van  zijn ruwe kin langs  de gevoelige  huid  van haar  hals, en daarna  voelde ze de erotische strelingen  van  zijn tong toen hij haar  mondhoek liefkoosde.

Hij vroeg  alles van haar  en ze gaf hem alles, niet  omdat ze  dat van  plan  was geweest,  maar omdat ze niet  anders kon. En  het was  niet mogelijk zoveel te geven en tegelijkertijd terughoudend te zijn.

‘Ik  hou van je.’ Als vanzelf kwamen de woorden eruit. Ze fluisterde ze met haar  lippen in zijn hals  en  daarna met  haar mond tegen de zijne. ‘Ik hou  van je.’

Onmiddellijk voelde ze spanning in  hem. Zijn schouders  verstijfden terwijl hij haar woorden verwerkte. Als ze het  op een  ander  moment had gezegd,  zou het misschien alles hebben veranderd,  maar ze waren  nu  zo dicht bij de ontlading dat hij niet meer  kon stoppen. Dus bewoog hij zich  weer,  terwijl hij haar  tegen zich aan klemde  en  de woorden met  kussen  smoorde tot  ze allebei  een onstuimig hoogtepunt bereikten.

Na afloop trok hij haar dicht tegen  zich aan en hield haar stevig vast.

Ze wachtte tot hij iets zou zeggen.  Wat  dan ook. Maar hij zei niets,  en dat  betekende  het  einde  van de illusie die ze misschien nog heimelijk had gekoesterd; dat  hij hetzelfde voelde en dat hun relatie voor  hem ook  was veranderd.

 

Hij voelde  zich schuldig omdat  hij was opgestaan voor ze ook maar  wakker was.

En  hij voelde zich ook een lafaard.  Na wat ze  gisteren tegen hem had gezegd, had ze recht  op een reactie van  hem. Ze  had een risico genomen  door hem  haar liefde te verklaren, ze  had zich kwetsbaar opgesteld. Daarvoor verdiende ze iets terug, maar hij had geen idee  wat  dat zou  moeten  zijn. Hij wist alleen  dat hij haar niet kon geven  wat ze wilde hebben.

Hij ploeterde door de sneeuw  naar de  grote boerderij. Toen hij  de  keukendeur opendeed,  kwam de warmte hem tegemoet.  Het  was nog vroeg, maar  er hingen  al verrukkelijke bakluchten.

Hij  zag broodjes en bodems voor taartjes. Op een rooster lagen rijen kerstmannetjes van  peperkoek af te  koelen om daarna met glazuur te worden versierd.  Het voerde hem terug naar  de tijd waarin Tyler en  hij na een dag skiën koud en uitgelaten de keuken binnenvielen om zich op de lekkere dingen te  storten die Elizabeth had  gemaakt. Het eten en  de gezelligheid waren een even groot  deel van  zijn  herinneringen aan Snow Crystal als de sneeuw  en  het skiën.

Elizabeth was iets  uit de oven aan het  halen. Toen ze  het had neergezet, draaide ze zich om.

‘Ethan!  Wat ben jij vroeg  op.’

‘Jij  ook.’

‘Ik heb  nog een heleboel te  doen.’  Nadat  ze  haar schort had afgedaan,  wees ze naar  de tafel.  ‘Ga zitten. Ik zal koffie maken.’

Plotseling voelde  hij  zich schuldig. Het was haar trouwdag. Op zijn  problemen  zat ze  echt niet te wachten. ‘Ik stoor je. Ik had niet moeten komen.’

‘Bijpraten  met  jou  is  belangrijker  dan  wat ik aan  het  doen  ben.’ 

Zo was ze altijd geweest,  herinnerde hij zich. Ze had  altijd tijd gehad om te luisteren.

‘Je  zou niet aan het bakken  moeten zijn  op  je trouwdag.’

‘Dat  doe ik  nu eenmaal  graag. Bovendien  nemen Elise en het keukenpersoneel het meeste voor  hun  rekening.  Maar  vertel eens wat je hier zo vroeg doet.’

‘Ik kon niet  slapen.’

Ze zette een  kop  koffie voor  hem neer en schonk er voor  zichzelf ook een in. ‘Wil  je  erover praten?’

‘Waarover?’

‘Over  wat  je ertoe brengt door de vrieskou  te gaan lopen terwijl  de  zon  amper op is.’

‘Ik… heb een  probleem en weet niet hoe ik het  moet aanpakken. Ik hoopte dat een  wandeling me  zou helpen mijn hoofd helder te  krijgen.’

‘En, heeft het geholpen?’

‘Tot  nu  toe niet.’ Hij nam een slok koffie. ‘Lekker. Hadden we deze  maar in het ziekenhuis.’

Ze ging naast hem zitten  en begon het eerste  kerstmannetje  te glaceren.  ‘Hoe  is het in  het ziekenhuis?’

‘Het gaat zijn gangetje.’

‘Heb je het  er naar je zin?’

‘Waarschijnlijk wel, anders zou ik  wel  iets anders doen.’

‘Dat hoeft  niet.  Soms  doen we  dingen uit gewoonte,  zonder erbij stil te  staan.’  Ze legde het kerstmannetje op het rooster  om het glazuur te laten  drogen  en pakte de volgende. ‘Ik  vind Harriet erg aardig.  Jij vermoedelijk ook, want anders zou je  haar niet hebben meegebracht.  Is zij  de reden waarom je zo vroeg  wakker bent?’

Hij zette de koffie neer en  dacht aan  vroeger. Op zijn negende had hij  haar  in deze keuken zitten  vertellen  over zijn voornemen  om  arts  te worden.  Op zijn zestiende had hij het gehad  over een meisje dat  hij leuk vond. Hij hield van zijn ouders, maar  er  waren dingen  geweest waarover hij niet met zijn ouders  had  kunnen praten en wel  met zijn peettante.

‘Ik had haar niet moeten  meenemen.  Dat was een vergissing.’

Ze  streek glazuur op het  volgende koekje.  ‘Waarom?’

Omdat  ze verliefd op hem was  geworden…  ‘Door haar mee te  nemen heb  ik een verkeerd  signaal  afgegeven. Harriet is een  familiemens.  Voor haar is dat belangrijk. Ze heeft samen met haar  zus een succesvol bedrijf, niet  omdat  ze de wereld wil veroveren,  maar  omdat ze van honden houdt  en goed  is met dieren.’

‘Volgens mij  is de  wereld veroveren  een  beetje overgewaardeerd.’  Ze  doopte haar mes weer in  het glazuur. ‘Een  eensluidende definitie van succes bestaat niet, net zomin als één recept voor gelukkig worden. Het geheim is  weten  wat  je wilt. Weten wat je gelukkig maakt en het doen. Harriet lijkt dat te weten. Ze is een  slimme vrouw.’

‘Inderdaad.’

‘En  jij?’ vroeg ze langs haar neus weg. ‘Weet  jij wat je  gelukkig maakt?’

‘Mijn werk, heb ik altijd gedacht. Dat  heb ik  geaccepteerd en daarom heb ik  na Alison geen langdurige relatie  meer gehad.’

‘Wat  heeft werk met relaties te maken?’

Hij  keek haar aan. ‘Alles.’

‘Sinds  wanneer moet iemand  kiezen  tussen werk en  een  relatie? Is er een wet die ik niet ken?  Of heeft Harriet je  een ultimatum gesteld?’

‘Nee!’  Hij fronste  zijn voorhoofd. ‘Zoiets zou ze nooit  doen.’

‘Wat  is  dan  het probleem?’

Hij dacht  aan  de vorige avond. ‘Ze heeft tegen me gezegd dat ze van me houdt.’

Elizabeth legde het  mes neer. ‘Voor de goede orde, is  het slechte nieuws dat een hartelijke, intelligente,  aardige en ongelooflijk aantrekkelijke  vrouw van  je houdt?’

Hij  voelde ze zich een enorme  hufter. ‘Zo eenvoudig is  het niet. Ik geniet  van haar gezelschap. Ik vind het heerlijk om met  haar samen  te  zijn. Maar…’ Hij pakte een van de kerstmannetjes en  staarde  ernaar. ‘Ik had  hier nooit  aan  moeten beginnen, maar ik had niet verwacht  dat het zo snel  zo serieus  zou worden. En nu moet ik een manier vinden om er een  punt achter te zetten zonder haar  veel verdriet  te  doen.’

‘Waarom zou je er een punt achter willen zetten?’

‘Omdat het geen toekomst heeft.’

‘Weet  je dat zeker?  Voel jij niet hetzelfde? Hou je  niet van haar?’

Hij  aarzelde  heel  even. ‘Nee.’

‘Echt niet?  Want als ik naar jullie  tweeën  kijk, denk ik…’ Ze legde het geglaceerde kerstmannetje op het rooster. ‘Trek je maar niets van mij aan.’

‘Je denkt dat ik ook van haar  hou,  maar dat is niet zo. Eerlijk gezegd  heb ik  het idee dat  er iets in me  ontbreekt…’ Hij legde  het  koekje in zijn hand weer neer. ‘Ik  ben  niet meer tot intens  voelen in staat. Ik heb  mezelf geleerd mijn  gevoelens uit te schakelen, en nu krijg ik de knop niet  meer  terug.  En Harriet  verdient meer dan dat.’

‘Dus  je  neemt dit  besluit  niet  voor jezelf, maar  voor haar? Waarom laat je haar dan niet zelf  beslissen?’

‘Ik  wil haar geen verdriet doen.’

‘Ik ken je vanaf klein  jongetje en  je bent nooit anders geweest. Altijd  was je er als  eerste bij  om iets te redden  wat gewond  of beschadigd was.’  Ze stak haar  hand uit en pakte de zijne. ‘Toen ik je je eerste Superman-pak  gaf,  wist ik dat je zou  gaan proberen  de  wereld te redden.’

‘Tja, maar  zelfs voor Superman was het moeilijk om de wereld te redden en  een  relatie te  hebben. Relaties zijn gecompliceerd.’

‘Alles  waar  mensen bij betrokken  zijn,  is gecompliceerd. Heb  je er  met haar over gepraat?’

‘Nee.’ En hij realiseerde  zich dat terwijl Harriet zichzelf  voortdurend dwong uitdagingen aan  te gaan,  zijn eigen aanpak minder indrukwekkend was. Hij was ervandoor  gegaan.

Elizabeth  glimlachte. ‘Mij  lijkt een eerlijk gesprek een goed begin.’

‘Je hebt gelijk.’  Hij stond op, gaf haar een knuffel en liep de keuken  uit.

Hoe moeilijk  hij  het ook vond om het te zeggen  en hoe moeilijk  het ook  voor Harriet was om het  te horen, hij  moest eerlijk  zijn.

De Ethan Challenge.

 

Toen Harriet  wakker werd, voelde ze zich geradbraakt. Ze  had de halve  nacht  liggen denken over  wat ze had gezegd en was pas  bij het  krieken  van de dag in slaap  gevallen.

De plek  naast haar in bed was leeg en koud, wat erop wees dat Ethan al een tijd weg was.  Even vroeg ze zich af of  hij zijn koffer  had gepakt  en was vertrokken, maar toen zag  ze her en der spullen van  hem  liggen.

Ze viel terug in het kussen en  staarde naar de bomen.  Goed  zo, Harriet, zei  ze tegen  zichzelf.  Hoe  drijf je een  man een sneeuwstorm in?

Hij  leek te denken dat wat hij deed en  wie hij was niet samenging met liefde  en een gezinsleven. Hij verweet zichzelf  dingen.  Voelde  zich verantwoordelijk. Daar  was ze  het niet mee eens,  maar dat maakte niets  uit.

Je kon iemand niet dwingen om van je te houden.  Zo werkte het niet. En een relatie tussen twee mensen  die  er verschillend  in  stonden, was gedoemd te  mislukken.  Gevoelens  werden een breuklijn, die het onder druk zou  begeven.

Haar  leven lang  had ze naar  liefde verlangd. Dat ze die liefde plotseling gevonden had,  maar dat  die niet  beantwoord werd,  deed verschrikkelijk veel pijn.

Was dit wat haar  vader had  ervaren? Was hij elke  dag  geconfronteerd met  het feit dat zijn  gevoelens niet  werden  beantwoord? Hoe  moeilijk  moest dat  zijn geweest? Het was geen  excuus, maar wel een  verklaring.

Ze besefte dat er allerlei redenen  konden zijn  geweest  waarom haar  vader niet  van  haar  had gehouden. Misschien deed ze  hem te veel aan haar moeder denken, de vrouw van wie hij  intens veel  hield en die  zijn liefde niet beantwoordde. Misschien  had dat zoveel pijn  gedaan  dat hij niet meer van iemand anders had durven houden, zelfs  niet van een kind. Ze wist niet wat zijn redenen waren, maar ze wist  wel dat die niets  met haar  te maken  hadden.  Als ze  terug in de  tijd had kunnen gaan, zou ze tegen het  kind dat ze  toen was geweest,  hebben gezegd dat ze niet  meer zo haar best moest doen om het anderen naar de zin  te  maken. Ze zou haar hebben gezegd dat het leven al moeilijk  genoeg  was zonder te proberen om iemand anders te zijn of aan een  of  andere  belachelijke norm te  voldoen.

Nadat ze had besloten naar  Elizabeths bruiloft te gaan,  desnoods in haar eentje, nam ze een douche en trok  de outfit  aan die ze voor de gelegenheid had gekocht.  Het was een hooggesloten wollen jurk met nauwsluitende  mouwen. Toen  ze  hem in de  winkel had  gepast, had hij  haar goed gestaan, maar  nu ze haar lange haren had afgeknipt, stond  hij ronduit fantastisch,  vond ze.

Ethan kwam binnen  terwijl ze het  cadeau aan het  inpakken  was  dat ze  voor het  bruidspaar had gekocht.  Te oordelen  naar zijn kleding  had  hij geskied.

‘Het spijt me  dat ik zo vroeg verdwenen was.’ Hij deed de  deur dicht  tegen  de naar binnen stromende koude lucht.

Ze glimlachte  naar hem,  alle emoties onderdrukkend die door haar  heen buitelden.  Deze  emoties waren echter niet zijn probleem, zei  ze streng tegen zichzelf.

‘Het is jouw vakantie,’ zei ze. ‘Natuurlijk wil  je skiën. Heb je  genoten?’

Terwijl hij zijn jack uittrok, keek  hij naar haar alsof hij de situatie probeerde te doorgronden. ‘Perfecte poedersneeuw.  En  nu  heb ik minder dan acht minuten om me  klaar  te maken voor de  bruiloft.’

Zodat ze geen tijd hadden  om te  praten.  En  misschien was dat ook  wel  zijn bedoeling  geweest.

Ze keek  naar de sneeuw in zijn donkere haar, de  vage stoppels op  zijn kin  en  zijn  ongelooflijk blauwe ogen. Ze  hield zoveel van hem  dat  het  moeilijk was dat niet  alweer tegen hem te  zeggen.

‘Het is een  ideale  dag  voor een bruiloft en gelukkig hoeven we niet  ver.’ De huwelijksplechtigheid vond  in Snow Crystal  plaats. Een bescheiden bruiloft met  vrienden en familie in een van de  bijgebouwen van het resort.

Het was maar  vijf minuten rijden en ze waren ruim op tijd.

Elizabeth  en Tom stonden naast elkaar,  hand in hand, en spraken trouwbeloften uit die ze zelf hadden geschreven.

Terwijl  Harriet  naar  hen keek, dacht ze  aan  alle  tijd die ze had  verspild aan  wensen dat haar familie  anders was  geweest.  Haar  familie had nooit anders kunnen  zijn. Om iets stevigs  op te bouwen, had  je  een sterk fundament nodig en  door het gebrek  aan  liefde had het  haar ouders daaraan ontbroken.

Het maakte niet uit wat ze voor Ethan  voelde. Het maakte niet uit hoeveel ze van hem hield.  Als  hij haar gevoelens niet beantwoordde, hield alles op. Ze  ging geen toekomst bouwen op iets anders dan een stevig fundament. Dat wilde ze  niet.

Toen ze terug waren in het huisje,  pakte ze haar spullen,  vast van  plan terug te komen op  deze prachtige  plek, ook al zou het dan zonder  Ethan  zijn.

Ze  zou  Fliss meenemen, en  misschien Daniel  en Molly. Misschien konden  ze  een keer meerdere huisjes  huren en haar vrienden Matilda en Chase uitnodigen. Misschien wilde Susan wel een  keertje  mee.  En ze  zouden  beslist een tocht met de  hondenslee  gaan maken. Haar  liefde  mocht dan geen toekomst  hebben, maar  dat betekende niet  dat haar leven ten einde was.

Toen ze haar koffer naar  de woonkamer  zeulde, zag ze Ethan daar  staan.

‘Wacht je op  mij?’  Ze zette  de  koffer  neer.  ‘Ik ben klaar om te vertrekken.’

Hij keek haar aan. ‘Veel gelegenheid om te  praten hebben we  niet gehad  vandaag.’

‘Het was een geweldige dag. Nog  nooit heb ik twee mensen  zo gelukkig gezien.’

‘Ik wilde  over  ons praten. Over gisteravond.’

Ze  had kunnen  doen alsof ze  niet  wist wat hij bedoelde, maar wat had dat voor zin?  ‘Het  is  oké, Ethan.  We hoeven  er  niet over te praten.’

‘Het is  niet oké.’ Hij sprak  zacht. ‘Ik heb niet gezegd wat je wilde  dat ik zou zeggen. Dat weet ik. Je  bent een fantastische vrouw, Harriet.’

O, nee, niet  dat! Een golf  van afgrijzen sloeg  door  haar  heen.  ‘Alsjeblieft.’  Ze hief  haar  hand. ‘Bespaar ons allebei die gênante  toestanden. Hier hoeven we níét over te  praten.’

‘Ik vind van  wel.’

‘Praten is een keuze  en  ik kies ervoor het niet te doen.’

‘Ik ben  niet de ideale  man, Harriet. Verre van  dat.’

Verbijsterd  staarde ze hem  aan. Was  dat wat  hij dacht? Dat ze verliefd was  geworden op  een verkeerd  beeld van hem?  ‘Ik weet dat je niet volmaakt bent. Volmaakt bestaat niet.  Een  mens  bestaat niet alleen  uit het lichaam waarmee  jij elke dag  te  maken hebt, maar ook uit sterke en zwakke punten. En  laat me je dit  zeggen, ik heb geen  behoefte aan een volmaakte man, Ethan.’  O, verdorie,  misschien kon ze het  net zo goed  nog  een keer zeggen. Wat  had ze te verliezen? ‘Ik ben niet verliefd op je geworden  omdat ik dacht  dat je de ideale man was, maar om talloze andere  redenen.’

Hij  zag er moe en  bleek uit. ‘Ik mag je graag, Harriet. Heel erg graag. Ik geef om  je.’

Mooie woorden, maar niet dat ene woord dat ze  wilde horen.

‘Ik  weet het. Dat hoef  je  niet uit te leggen.’

‘Alles is zo snel gegaan…’

‘Ja.’ Het verbaasde haar  hoe kalm ze zich voelde. ‘Inderdaad.’

‘Als we terug zijn  in New  York,  moeten we meer tijd voor elkaar vrijmaken en –’

‘Nee.’ Het woord kwam er scherper  uit dan  de bedoeling was geweest, misschien omdat ze in paniek begon te  raken. Meer  tijd? Geen  denken aan. ‘Als we  terug zijn in New York, zien  we  elkaar niet meer.’

Hij  keek verbaasd. ‘Maar je  zei –’

‘Ik zei dat ik van je hou, en dat is waar.  Maar jij  houdt niet van mij  en ik wil niet een van  die mensen  worden die bij iemand blijven  in de hoop  dat het  ooit nog zal  gebeuren,  daarbij iedere dag een stukje  van mezelf kwijtrakend.  Ik  ga niet voor je liefde  vechten,  Ethan. Dat  heb ik bij mijn vader gedaan  en dat  doe  ik nooit meer. Als iemand niet van me kan  houden  zoals  ik  ben,  is  het niet genoeg voor me.’

‘Wacht even.’ Hij  leek te schrikken.  ‘Zet je er een punt  achter?  Dat is niet wat ik wil.  Ik wil je  blijven  zien –’

‘Daar voel  ik niets voor. Als er één ding is dat het leven met mijn vader me heeft geleerd, is het dat verwachten dat iemand van je houdt omdat  jij van die persoon houdt, onherroepelijk tot ellende leidt.  Het heeft me lang gekost om te accepteren dat  mijn  vader niet van  me hield en dat nooit zou gaan doen. Om  op te  houden met proberen iemand te zijn die hij  misschien leuker zou vinden. De  afgelopen weken met jou ben ik voor het eerst van  mijn leven  mezelf geweest.  En dat wil ik  zo houden. Als we elkaar blijven  zien,  ga ik  mijn uiterste best doen  om mijn liefde beantwoord te  krijgen. En jij gaat je schuldig  voelen omdat  je dat niet kunt geven, en dat levert  alleen maar iets wankels en onbetrouwbaars op.  Dat kan  ik geen van ons beiden  aandoen.’

‘Harriet …’

‘Het geeft niet.’ Ze wist een glimlachje  op  te  brengen. ‘Echt  niet.  Je hebt het niet voor  het kiezen  van wie je houdt, maar je kunt er  wel voor  kiezen er eerlijk  over  te zijn.  Je  bent eerlijk geweest en  dat waardeer ik. Maar hopelijk  begrijp je  dat  ik  je  niet meer wil zien. Ik zou bepaalde dingen van je  willen. Op dingen gaan  hopen. En  denk vooral niet dat ik spijt heb  van de afgelopen  weken.  Ik ben een stuk  wijzer geworden. Je hebt  me geleerd minder gespannen  te zijn bij een date. Door  met jou samen te zijn heb ik meer zelfvertrouwen gekregen  en  heb ik ontdekt dat ik veel meer kan dan ik dacht.’

‘Je werd zenuwachtig van me. Ik bracht je  aan het  stotteren.’

‘En  daardoor merkte ik dat stotteren geen ramp was. Het leven gaat  gewoon  door.’ En  haar leven zou ook doorgaan. En hopelijk zou er ooit een einde komen aan het gevoel  dat haar hart aan  gruzelementen lag, met zijn naam op  iedere scherf.

Vastberaden tilde ze haar  koffer op. Ze liep met pijn  in haar hart en trillende benen naar de deur en  besefte dat geen van de uitdagingen die ze  de  afgelopen maanden was aangegaan  ook  maar in de  buurt  kwam van  deze.

Ze  keerde  de liefde  de rug toe. En dat, dacht ze, was  de allergrootste challenge.
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Toen ze thuiskwam,  bleek  de deur van  haar appartement op een  kier te staan.

Fantastisch. Ze had  zich erop  verheugd zich  eens flink in  haar eigen ellende te  wentelen, en nu  zat ze met  een inbreker.

Ellende  veranderde  in woede. Dit was haar huis. Haar thúís. Daar mocht iemand niet binnendringen om haar spullen mee  te  nemen.  Dat hoorde  niet.

Terwijl ze een fles parfum  uit haar tas haalde,  schopte  ze de deur open. ‘Als  je van plan  bent  iets  mee te nemen wat  niet van jou  is, heb je de verkeerde dag en de verkeerde  vrouw uitgekozen.’

Toen Fliss  opsprong van de bank,  keek  ze met grote ogen naar haar zus, terwijl ze de parfumfles nog  in haar opgeheven hand  had. ‘Wat doe  jij hier?’

Het  was moeilijk te  zeggen wie van  hen tweeën verbaasder was.

De  mond van Fliss viel open. ‘Je háár!’

Nadat Harriet de parfumfles had neergezet, vlogen ze elkaar in de  armen, lachend en pratend  tegelijk.

Fliss was  de eerste  die zich losmaakte,  maar  alleen om  Harriet beter te kunnen bekijken.  ‘Ik zou  het nooit  hebben  aangedurfd  om mijn haar zo  kort te laten  knippen. Maar het staat je geweldig. Nu  zien we er heel verschillend uit.’

We zijn ook verschillend, dacht Harriet.  Dat  zijn we altijd geweest. Maar ze begon die verschillen nu pas te waarderen.  ‘Ik  ben  opgehouden  met  op jou te willen lijken.’

‘Als je  op het punt stond me een dreun te  verkopen  met een zwaar  voorwerp, lijk je  meer  op  me dan je denkt.’ Fliss pakte de fles parfum. ‘Wat ging  je ermee doen? Zorgen dat de  inbreker lekker rook  voordat je hem  vermoordde?  Niets is zo  weinig bevorderlijk voor de  kerstfeestvreugde  als de lucht van  een in staat van  ontbinding verkerend lijk.’

Harriet glimlachte  breed, belachelijk blij  haar zus te zien. ‘Wat doe je hier? Morgen is het  kerstavond. Je zou onderweg  moeten  zijn naar de familie  van Seth.’

‘Ik  wilde je zien. Toen ik je berichtje kreeg met de mededeling dat je het had  uitgemaakt met Ethan,  kon ik je niet  in je  eentje laten zitten.’

Een warm gevoel stroomde  door Harriet  heen.  Ethans familie mocht dan groter zijn dan de hare, maar  er  ging helemaal niets boven het hebben van een tweelingzus.

‘Ik  vind het fijn dat je er bent, maar het gaat prima met me.’ Ze haalde haar koffer  naar binnen  en deed  de  deur dicht.

‘Hoe kan het  nu prima met je gaan? Je hebt niet veel  gezegd, wat ik trouwens heel vervelend vind, maar  ik kreeg  echt de indruk  dat je verliefd op hem was.’

‘Ik ben ook verliefd op  hem.’  Ze sleepte haar koffer naar  de  slaapkamer, zich afvragend of  het ooit gemakkelijker zou worden om dat  te zeggen. ‘Maar  hij  houdt  niet  van mij.’ Ze wierp een blik in de richting van haar zus, die nog  steeds midden in de  woonkamer  naar haar stond te kijken.

Uit Fliss’ ogen straalde bezorgdheid. ‘Jullie zijn nog niet zo lang  samen. Misschien gaat hij mettertijd –’

‘Nee,’ zei ze vastberaden. ‘Niet doen. Niet  zeggen. Je probeert me op te vrolijken, maar met  de illusie koesteren dat hij ooit mijn  gevoelens zal beantwoorden, schiet ik  niets  op.’

‘Ik snap het.  Echt. Je wilt niet als onze ouders worden.’

Bij het horen van de trilling in de stem van  haar zus, merkte ze dat het toch niet  zo prima met haar  ging als ze  had gedacht. ‘Vind je het  erg om hier niet  over te praten?’

‘Meestal vind je het prettig om te  praten over dingen die je dwarszitten.’

‘Ik  word beter in  problemen zelf oplossen. Waar  is Seth?’

‘Hij moest op het laatste  moment nog wat cadeautjes kopen. Je weet hoe mannen zijn.’ Fliss kwam naar  haar toe.  ‘Je hoeft  niet alles zelf op  te lossen.  Hoewel  ik  hier  niet  meer  woon,  ben ik nog steeds je  zus.  Je  tweelingzus. En je zakenpartner. Ik ben maar één telefoontje verderop.’

‘Dat  weet  ik. En natuurlijk bel ik als  er wat is.’  Ze gaf  haar een knuffel. ‘Maar ik vind het fijn om te weten dat  ik mijn eigen boontjes kan doppen. Dat  geeft me  een gevoel van veiligheid.  En over  het  bedrijf gesproken, ik heb besloten  dat als je onze service  voor  vaste klanten  wilt uitbreiden met  op honden passen, ik daarachter sta.’

Fliss keek haar aan. ‘Meen  je dat?  Want je dacht  niet dat je het  aankon.’

‘Nu wel.’

Fliss glimlachte.  ‘Ik ben  enorm trots  op je.  Je  bent sterk, intelligent en fantastisch. Ik verwachtte  dat  je  er helemaal  doorheen  zou  zitten.  Eindelijk was je verliefd en…  Sorry, sorry, ik praat er  niet over.’

‘Ik zit er ook doorheen. Ik  voel  me echt shit.’

‘Het  woord  shit heb  ik nog nooit uit jouw  mond gehoord.’

‘De  laatste tijd heb ik een heleboel dingen gezegd  die ik nog nooit  eerder heb  gezegd.’ Zoals “ik hou van je”… Momenteel voel  ik me niet bepaald sterk  en  fantastisch,  maar ik kom er  wel overheen. Het  is gewoon een  hobbel die  ik moet  nemen en daar gaat het om in het  leven. Dat is een  aaneenschakeling  van  hobbels.’  Ze liep de  kamer door om de lichtjes van de  kerstboom aan te doen. ‘Met Thanksgiving heb ik besloten mezelf tot  één  uitdaging per  dag te dwingen,  en ik  was van plan daar  met kerst mee te stoppen.’

‘Stop je er niet mee?’

Terwijl ze de kaarsen  aanstak  die her en der in de woonkamer stonden, bedacht  ze hoe heerlijk ze hier  woonde. ‘Jarenlang dacht ik steeds dat het  leven makkelijker  zou  zijn  als ik meer op jou leek of  moediger  zou zijn, maar  iedere dag brengt uitdagingen  en  hobbels, en die kun je ontwijken of het  hoofd bieden. Ik heb ze  steeds ontweken, koos  de weg van de minste  weerstand.  Voor moeilijke telefoontjes of confrontaties met  onhebbelijke klanten was ik bang. Ik  dook  weg,  verschool me achter  jou  en Daniel,  en dankzij  jullie  leidde ik een veilig, beschermd leven.’

‘En toen lieten we je allebei  in de steek.’  Fliss keek verslagen.

‘Jullie  hebben  me niet in de steek gelaten.  Jullie hebben je  eigen leven en  zo hoort het ook.  En jouw  verhuizing is het  beste  wat me ooit is overkomen.’

De bezorgdheid verdween uit de ogen van  Fliss. ‘Moet  ik me nu beledigd voelen?’

‘Nee. Als je was gebleven, zou  ik  waarschijnlijk zijn doorgegaan met de makkelijke weg  kiezen.  Maar een weg zonder hobbels  is  een parkeerplaats, en ik wil  mijn leven niet op een parkeerplaats  slijten. Ben ik verschrikkelijk verdrietig over  Ethan?’ Ze bleef even staan,  voelde de pijn in haar  hart en  de apathie die haar een maand in bed dreigde  te doen belanden.  ‘Ja.  En als  je  straks weg bent,  ga  ik eindeloos huilen  en een lading chocolate  chip  cookies  bakken, die ik vermoedelijk allemaal  zelf opeet.’

Fliss  zuchtte. ‘Je hebt  verdriet en dat vind  ik  vreselijk. Ik  heb  zin om  naar  de SEH te gaan en  dokter Sexy zo’n pak slaag te geven dat  hij zichzelf  medisch moet behandelen.’

‘Het is zijn schuld  niet.’

‘Wat  ga je  doen?’

Die vraag  had ze zichzelf nog niet durven stellen. ‘Ik weet  het niet. Wat ik altijd doe. Honden uitlaten.  Koekjes bakken. Afspreken  met mijn vrienden. Doorgaan en hopen dat  de pijn ooit overgaat.’

Fliss snoof.  ‘Dus het gaat wel?’

Harriet  dacht weer even aan  Ethan. ‘Nee, maar dat komt heus  wel weer.’

Ze had al besloten om een hond te nemen. Het  was idioot dat een hondenliefhebster als zij er zelf  geen had. Natuurlijk had  ze daardoor de  vrijheid gehad om dingen te doen zoals onverwacht op een hond passen en dieren  opvangen  wanneer het asiel haar hulp nodig had, maar het betekende ook  dat ze zelf geen hond had. En ze wilde er graag  een.  Een  eigen  hond. Maar daar zou ze vast iets  op vinden.

 

Ze was de hele kerstavond  aan het koken.  In  het appartement hingen verrukkelijke bakluchten  en toen ze uiteindelijk in bed kroop, was  ze doodmoe.

Het was de eerste keer  dat ze met kerst in een  leeg appartement wakker werd. Heel even vond ze het jammer dat ze nee had  gezegd tegen de uitnodiging van Fliss om met hen mee te gaan. Wat was er  eigenlijk  leuk aan Kerstmis zonder  je familie?  Was ze plotseling een  soort martelaar geworden? Dit was geen challenge, maar  gewoon stom.

Ze worstelde nog  steeds met de vraag of dit het idiootste  was  wat ze ooit had gedaan toen Susan  ineens voor de deur stond,  in een rode  trui  op een zwarte jeans en met een  armvol  pakjes.

‘Ik ben vroeg, maar ik dacht  dat je misschien hulp nodig had in de  keuken. Oké, dat lieg ik.  Ik  was  mijn eigen gezelschap zat. Ik word gek van  mezelf.’

Nog nooit was ze zo blij  geweest  iemand  te zien.  ‘Je  hebt  geen idee hoe  fijn ik het vind dat je er bent. Kom binnen.  Hoe voel je je?’

‘Misschien  overleef  ik het wel. Dankzij  jouw kippensoep.’ Susan legde haar pakjes  onder de boom en keek  toen eens goed naar Harriet. ‘Allemachtig, wat  is er met jou gebeurd? Die  vent  is gek. Ik  moet zijn hersens scannen.’

‘Pardon?’

‘Je  bent alleen, je ziet bleek en je hebt duidelijk niet geslapen vannacht. Ervan uitgaande  dat je niet wakker  hebt gelegen  van  opwinding  voor Kerstmis, moet Ethan er  de oorzaak van zijn. Waar is hij?’

‘Ik weet het niet. Op zijn werk, neem  ik aan.’

Susan fronste  haar  voorhoofd. ‘Jullie hebben  een week samen  in een huisje in het bos gezeten. Dat had rozengeur  en  maneschijn moeten  zijn. Wat is  er  misgegaan?’

‘Niets.’  Ze ging  verder met het eten.  ‘We  hebben een heerlijke week gehad. Alles ging goed.’

‘Als alles goed was gegaan,  zou je nu niet  alleen  zijn.’

Harriet schudde haar hoofd. ‘Kunnen  we  het over  iets anders hebben?’

‘Dadelijk.  Als we dit hebben afgehandeld. Weet hij dat je van hem  houdt?’

Ze glimlachte zuur.  Hoe Susan dat had geraden, hoefde  ze niet te vragen. ‘Ik  ben niet iemand  die zijn gevoelens verborgen houdt, dus het  antwoord  is ja. Maar het is niet wederzijds.’

‘Als dat zo  is, moeten zijn hersens niet alleen worden gescand,  maar  dan  heeft hij ook dringend een operatie nodig.’

‘Je  kunt  een mens niet dwingen om van iemand te  houden.’

‘Hm.’ Susan  fronste haar  wenkbrauwen. ‘Je hebt  nooit gezien  wat ik kan  bereiken  met een scalpel  in mijn hand.’

Ze huiverde. ‘Beloof dat  je  niets tegen hem zegt.’

‘Dat kan  ik niet  beloven.’ Susan slenterde de keuken in. ‘Is er nog  van die lekkere koffie in  de aanbieding?’

Harriet maakte  koffie  en gaf haar een trommel.  ‘Chocolate chip  cookie?’

Susan deed de trommel open. ‘Grote goedheid. Hoeveel mensen komen er? Heel Manhattan?’

‘Alleen jij en  Glenys.’

Susan staarde  in  de trommel. ‘Grof geschat  zijn dat zo’n vierduizend koekjes  per persoon. Wat is er  gebeurd?’

‘Misschien heb ik me gisteren een beetje laten  gaan. Van bakken kikker ik op.’

‘Nou,  verontschuldig je vooral niet.’  Susan pakte twee koekjes. ‘Ik help je.  Met alles. Zelfs  als  ik er mijn lichaamsgewicht in suiker voor  moet  eten.’

Hoe het haar  lukte om te lachen, wist  ze  niet. Haar lichaam  voelde zwaar.  Ze deed alsof het  goed ging, maar  eigenlijk voelde  ze  zich verschrikkelijk. Apathisch. Verdrietig. En het was nog geen twee etmalen  geleden. ‘Vertel  eens  over jou.  Heb je veel pijn  gehad?’

‘Nee.’ De blauwe kringen onder  haar ogen zeiden iets anders.  ‘Ze denken dat ik half januari  weer  aan het  werk kan. Volgende week begin ik met  fysiotherapie.’

Glenys en Harvey  kwamen per  taxi. Zij en Susan konden het onmiddellijk uitstekend met elkaar vinden  en Harvey deed alsof hij  thuis  was.

Nadat ze elkaar cadeautjes hadden  gegeven, zorgde Harriet voor de  lunch,  waarbij ze  probeerde niet aan Ethan te  denken.  Maar  Glenys  en Susan  waren fijn gezelschap en ze was blij dat ze er waren.

‘Nog één potje scrabble,’ kondigde  ze een  paar uur later aan. ‘Kerstscrabble deze  keer. Met alleen woorden die met kerst te  maken hebben. En  de eerlijkheid  gebiedt  me jullie  te waarschuwen  voor mijn fanatisme en mijn killersmentaliteit.’

‘Killersmentaliteit? Jij?’  Glenys  keek naar  Susan, die snel haar hoofd schudde.

‘Vooruit maar.’

Toen  ze bijna aan het einde van het  spelletje waren,  werd  er op de deur geklopt.

‘ALCOHOL is  geen kerstwoord.’  Glenys hief  haar vinger. ‘Dat rekenen we niet goed.’

‘Heb je weleens met  Kerstmis op de SEH gewerkt? ALCOHOL is  absoluut een kerstwoord.  Jouw  beurt, Harriet,’ zei  Susan.  ‘Ik doe wel  open.’  Terwijl Harriet haar woord begon te leggen, liep  ze naar de deur en trok die  open.

‘FEESTELIJK.’ Voorzichtig legde Harriet  haar letters  op  het bord.  ‘En driedubbele  woordwaarde. Zo! Nu halen  jullie me nooit  meer in. Jullie kunnen het net zo goed  opgeven.’

Toen ze zich  realiseerde dat Susan niet  op haar gebruikelijke manier reageerde,  sterker  nog,  Susan  reageerde helemaal niet, keek ze in  de  richting  van de  deur.  ‘Wie is het?’

‘De kerstman,’ zei  Susan zwakjes.

‘Heel grappig.’

‘Hij  heeft  een  cadeautje voor je.’

‘Als dit  een ingewikkelde  truc is om me af  te leiden  zodat  jullie met mijn letters kunnen rommelen terwijl ik  niet kijk, zijn  jullie te laat. Ik  heb al gewonnen.’ Ze wierp  een laatste  blik op het bord voor ze naar de deur ging. ‘Waarschijnlijk is  het voor een goed doel…’

Ze staarde  naar de grote, breedgeschouderde  kerstman in de deuropening. ‘Ethan? Wat ben je –’ Ze slikte. ‘Waarom  ben je als kerstman verkleed?’ Toen ze opeens  snapte  waarom en  wat het  betekende, zwol haar hart. ‘Je hebt  het gedaan. Je  hebt  voor  kerstman gespeeld voor de kinderen.  Waarom ben je van gedachten veranderd?’

‘Ooit vertelde iemand me  dat ze juist de dingen doet die  ze  niet  wil doen.  Dat leek me  een  goed idee.’

‘Dus dit  is de Ethan  Challenge?’

‘Misschien. En ik heb het pak aangehouden  omdat niemand  de kerstman  de deur  wijst,  hè?’

‘Doortrapt!’ foeterde Susan.

Hij haalde een pakje  uit de zak die  hij bij zich  had. ‘Dit lijkt me  echt iets voor jou.’

‘Met omkoping bereik je  niets.’ Maar  ze  pakte het  cadeautje toch aan.  ‘Of misschien ook wel.’

Harriet had  het  te druk  met de implicaties. Hij had toch voor  kerstman  gespeeld. Zijn  overduidelijke cynisme hierover had hij van  zich af  gezet.  ‘Vonden ze het leuk? Of waren ze  te ziek om blij te zijn?’  De gedachte aan de  kinderen in  het  ziekenhuis was  deprimerend. Maar in  ieder geval hadden ze bezoek van de kerstman gehad.

‘Ze waren allemaal erg blij  me te zien. Daar had je  gelijk  in.’

‘Wil je  binnenkomen?’ Er schoten  talloze vragen door haar hoofd. Wat kom je  doen? Hoe is het met je?

Hij  stapte naar binnen  en trok zijn baard  los. ‘Au.’

Susan hield haar handen voor haar ogen. ‘Als je  zo  doorgaat,  zou ik kunnen  gaan denken dat de kerstman niet echt  is.’

‘Hij is echt,  maar heeft het even erg warm.’ Hij glimlachte naar  Glenys. ‘Ik stoor bij jullie spelletje. Sorry.’

Zonder de baard kon  Harriet zijn  gezicht beter zien  en ze realiseerde zich dat hij  er doodmoe uitzag. Alsof  hij in geen dagen  had geslapen.

‘Verontschuldig je niet. We  zijn net door Harriet ingemaakt en stonden op  het punt  weg te  gaan,  nietwaar, Susan?’ Glenys  was al opgestaan en ze floot Harvey.

‘Ik stond op het punt weg te  gaan,  maar blijven is misschien leuker.’ Susan keek naar Ethan. ‘Hopelijk  kom je iets zeggen wat de moeite waard is.’

‘Ik zeg helemaal  niets zolang jij daar staat.’

Mopperend pakte ze haar  jas. ‘Als  je haar aan het  huilen  maakt,  vil ik  je levend.’

‘Ik heb  je gemist op het werk. Niemand scheldt me  uit zoals jij dat doet.  Kom  alsjeblieft snel terug.’

Ze  aarzelde.  Toen ging ze  op haar tenen staan en drukte een  kus op zijn wang. ‘Dat ben ik wel van plan.’

Glenys  pakte haar bij  de arm. ‘Zullen we  samen een taxi nemen, dokter?’

‘Goed idee.’

‘Wacht. Gaan jullie  allebei weg?’ Opeens kreeg Harriet  het benauwd. Ze had geen idee  wat  Ethan kwam  doen en wist niet of ze wel alleen  gelaten wilde worden.

‘Bedankt voor een  heerlijk  kerstfeest.’ Susan omhelsde  haar.

Glenys deed hetzelfde. ‘Ontzettend gezellig, maar ik  weet  niet  of ik je  ooit vergeef dat je FEESTELIJK op een driedubbele woordwaarde hebt  gelegd.’

Toen  de twee  waren vertrokken, was ze plotseling alleen  met  Ethan. Ze  vroeg zich  af hoe het  mogelijk  was dat het, na alle  intimiteit tussen hen, zo ongemakkelijk voelde om met hem in hetzelfde vertrek te zijn. ‘Heb je geluncht? Wil je iets  te eten of  te  drinken?’ Ze  wilde vragen  waarom hij er zo moe  uitzag, maar wist dat ze niet  zulke persoonlijke vragen  moest stellen.

‘Straks. Eerst moet  ik een  paar dingen tegen  je  zeggen.’ Hij pakte  haar  handen en trok  haar  tegen zich aan. ‘Toen je die avond in het huisje  tegen  me zei dat  je van me  hield,  schrok ik.’

‘Ik weet  het. Je voelde je verplicht ook van mij  te houden,  maar –’

‘Ik hou ook van jou, en dat heeft niets met  me verplicht voelen te maken.’

Ze staarde hem  aan, zich afvragend of ze hem goed had verstaan. ‘Maar je zei…’

‘Ik weet  wat ik heb  gezegd  en  toen  ik het  zei, was ik daarvan overtuigd.  Op het gebied van relaties heb ik de lat hoog gelegd. Ik was bang niet te kunnen zijn wat  jij van me verwachtte.’

‘O, Ethan.’ Haar ogen vulden zich met tranen. ‘Ik  heb nooit van je  verwacht dat je meer zou zijn dan je al bent.  Ik wil geen nepversie van je. Ik wil jou.’

‘Dat weet ik. Ik heb  tijd gehad om daarover na  te denken. En over andere  dingen. Zoals  hoeveel ik  van  je  hou.’

‘Echt?  Je wist toch zeker dat je die gevoelens niet had?’ Ze voelde zich trillerig en wankel. ‘Hoe ben je erachter gekomen?’

‘In de loop der jaren  heb ik  geleerd  mijn  emoties uit te schakelen. Het  is bijna makkelijk voor me  geworden. Ik dacht dat mijn huwelijk  daarom was mislukt. Ik dacht  dat ik  daarom in iedere relatie tekortschoot. Toen je  er  een punt achter zette, zei  ik tegen mezelf dat ik gewoon  weer de knop van mijn gevoelens zou  omzetten. Maar dat lukte niet. Toen besefte ik dat wat wij hebben, niet te vergelijken valt  met mijn eerdere relaties. Mijn gevoelens zijn  anders  dan alles wat ik ooit heb ervaren.’

‘Ethan…’

‘Wat ik voor jou voel, is te sterk om terzijde  te kunnen  schuiven. En al  helemaal om te kunnen  negeren. Dat weet  ik, want ik heb  het  geprobeerd.’

Ze hief  haar  hand en raakte zijn wang aan. ‘Zie je er daarom zo vreselijk  uit?’

‘Ik blijk niet goed  te slapen zonder  jou in mijn  leven.’ Hij nam haar gezicht  tussen zijn  handen. ‘Je bent niet  iemand  die  liefde aan- en  uitzet.  Mag ik  ervan uitgaan dat ik  niet te laat  ben?’

Ze keek  hem in de  ogen,  amper beseffend dat dit echt was. ‘Natuurlijk niet. Ik hou  van je.’

Kreunend  trok hij haar tegen  zich aan. ‘Ik hou ook van jou. Ik  wil je  permanente tehuis zijn, of  hoe  je het ook noemt wanneer je  een van je opvangdieren ergens definitief onderbrengt.’

Ze kon  haar  oren  nauwelijks  geloven.

Met een brok in haar keel liet ze haar hoofd tegen zijn borst rusten. ‘Dat wil ik  ook.’

‘Echt  waar? Je  zei dat je mijn sterke en zwakke punten kende.  Ik wil zeker  weten  dat het ook zo is, want ik ben geen  makkelijk mens om mee  te leven. Soms  zal  ik zo op mijn werk gefocust  zijn dat ik  vergeet naar  huis te bellen.’

Ze  hief haar hoofd en glimlachte. ‘Dat  weet ik al.  Ik ken je.  En nu we  toch aan het opbiechten zijn, je moet  waarschijnlijk weten dat  ik van  plan ben  een hond te nemen.  Is dat oké?’

‘Grappig dat  je het zegt,’ zei hij op luchtige toon,  ‘want je krijgt een pup van me als kerstcadeau, maar omdat  jij de hondendeskundige  bent,  dacht ik dat je die liever  zelf  zou  willen uitkiezen.’

‘Dat  doen we samen.’ Ze sloeg  haar  armen om  zijn  nek.  ‘We gaan  er een halen in  het dierenasiel.’

Hij kuste  haar,  en het duurde minstens vijf minuten voordat ze weer  tot spreken in staat was.

‘Dat je toch voor  kerstman  hebt gespeeld, vind ik erg fijn.’

‘Jij doet  iedere  dag  iets waar je moeite mee hebt.  Dus vond ik dat  ik dit ten minste moest proberen. Het  was  een  succes, geloof ik.’  Hij  keek zelfvoldaan. ‘De kinderen waren enthousiast  over me.’

‘Daar heb ik  nooit aan getwijfeld.’

‘En toen realiseerde ik me dat ik voor allemaal een  cadeautje had,  maar dat  ik niets had om  jou te  geven.’  Hij streek met  zijn hand over haar haren. Kuste haar op de mond. ‘Ik ben  halsoverkop hierheen  gekomen omdat ik  zo snel mogelijk met je wilde praten. Een ring heb ik  niet. Ik heb helemaal  niets. Alleen de belofte dat  je een pup krijgt. Dit  is niet het romantische huwelijksaanzoek dat je verdient.’

‘Meen je dat nou?’ Ze  verslikte zich bijna in haar woorden. ‘Je geeft me liefde. Dat  is het  mooiste  cadeau wat er bestaat.’

‘Weet je  het  zeker?’

‘Als je me  zo goed kent  als ik denk, weet  je dat ik het zeker weet.’ Haar hart was  met liefde vervuld. ‘Ethan, je bent  er. Het  enige wat  ertoe doet, is dat  je bent gekomen.  Dat je van me houdt.’

Hij sloeg zijn armen stevig om haar heen. ‘En  wat is de volgende uitdaging?’

Terwijl ze  haar hoofd tegen  zijn borst liet rusten,  liet ze hem  deel van zich worden  en voelde  ze haar  toekomst  zich  ontvouwen als een lichtgevend  pad.  Op  een bepaald moment zou  ze hobbels  tegenkomen, dat wist ze. Maar ze wist ook  dat ze  die het hoofd zou bieden. ‘Ik weet niet wat er gaat komen. Maar ik weet wel dat als  je van iemand houdt en die persoon ook  van  jou houdt, alles minder een  uitdaging  lijkt.’ En  ze wist dat waar het leven  hen  ook heen voerde, ze  die  tocht samen zouden maken.
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Een geweldig nieuw jaar van Sarah Bennett

(Butterfly  Cove)

Nu haar grote zus gaat trouwen, kan Nee natuurlijk  niet  wegblijven van de bruiloft. Met lood in de  schoenen keert ze terug naar  Butterfly Cove, nadat haar droom  om  in New York als  kunstenares door te breken in  duigen  is  gevallen. Want ja, natuurlijk  is ze  reuzeblij  voor Kiki dat ze het geluk  heeft gevonden met haar  knappe  Aaron! Alleen had ze zelf  liever gehad dat hij níét  de oudste  broer was  van  Luke, de  man wiens hart ze heeft gebroken. Hoe kan ze  hem duidelijk maken dat dat de grootste vergissing van  haar leven  was? 

 

Zo verdrietig en breekbaar  heeft Luke Nee  nog niet eerder gezien. Het  liefst  zou hij haar in zijn armen trekken om nooit meer los te laten. Maar een man  heeft zo zijn trots – ze is er nota bene na  hun huwelijksnacht  vandoor gegaan! Gelukkig is  het  bijna kerst,  en de  magie van Kerstmis zal toch niet  zomaar aan hen voorbijgaan?

 

 

Kerstmis in  Haven Point van Raeanne Thayne

(Haven Point)

Na het verlies van haar  man en  de twee zware jaren daarna,  wil Andie niets liever  dan haar kinderen  een  leuke  eerste  kerst in Haven Point bezorgen. Dan vraagt haar vriendin Wyn  haar om voor  haar broer, sheriff  Marshall Bailey, te zorgen, die herstelt van  een aanrijding. Dat kan Andie niet  weigeren -  haar  vooroordelen over de norse, gewonde beer van een man ten spijt. 

 

Het valt Marshall zwaar om zo afhankelijk te  zijn  van zijn overbeschermende buurvrouw. Maar als er vlak voor  de  feestdagen door een  sneeuwstorm een boom op haar  huis terechtkomt, biedt hij  haar tot zijn eigen verrassing  onderdak  aan. Langzaam  maar zeker groeit er een warme band tussen hen. Om hun kerstwensen  in vervulling te zien gaan,  moeten beiden echter eerst  durven toegeven  wat ze écht  willen: elkaar!
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